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Povest Slovenske Krajine. — Spisal Matija Male§i&.

Osemnajsto poglavije.
Ivan govori z Lino.

van je nasajen in gre le nerad k Ritoperju. Geza

mu ne da miru, neprestano in lepo ga prosi;

silnim proSnjam se ne more ustavljati.

Dobri so z Ivanom doma, predobri. Mati bi
ga bozala, da je ni sram; o&e mu brani delati, dokler
se roka popolnoma ne utrdi; Lizika bi mu rada é&itala
sleherno Zeljico iz o¢i. Roko je zdravnik zacelil, niti
ne ¢uti veé¢, da mu je bila prestreljena. Oroznikov ai
bilo niti na poizvedovanje — Ritoper le nekaj momlja
skozi nos, kadar ga sreca. Oveseljen je Ivan obiskal
Ilonko in ji povedal, da je njen strah prazen; ne vkle-
nejo ga orozniki, ne zaprejo ga; drugacen bi bil Rito-
per, ¢e bi bil poboj naznanjen sodis¢u. Ilonka se je
oddehnila, ali prijaznej$a ni bila. In ko je skusal raz-
vedriti — ni odgovarjala, Mati pa je povedala: S
sosedi hoée Ziveti v miru, dobri sosedje so Sukicevi!
Ivan hoée kaliti mir med sosedi — v njeno ko&o naj
sploh veé ne pride. Noce, da bi Suki¢ grdo gledal
Ilonko in njo in da bi Suki¢ka jokala. Dosti deklet
je po svetu, izbere naj si drugo, bogato. Zakaj ne
pogleda po Lini, bogati Ritoperjevi Lini? Cetudi je
evangelicanka — bogata je, z njo bi bil Se stari Suki¢
zadovoljen.

Lepo je Ivanu doma, prelepo, ¢e se spomni na
tisto cigansko Zivljenje na marofu. Ivan pa ni zado-
voljen, Nataknjen je in gre le nerad k Ritoperjevim.
Se nerajsi gre, ker je Siftarka izblebetala tako ne-
smisel, Da bi pogledal po Lini?!

Ivan ve, da Ritoperia ni doma, misli, da bo na
samem govoril z Lino, Pa se moti. Solnik sedi v
gostilni, Lina sedi pri njem, Sopek roz dehti na belo
" pogrnjeni mizi,

»Kaka ¢éastl« se mu klanja Lina.

Ivana ozlovolji njen glas, njeno priklanjanje in
prisotnost Solnikova. Sede k nepogrnjeni mizi in na-
ro¢i vina,

Lina prinese vina in prisede.

Ivana Se bolj ozlovolji. »Kaj bi me &astila! Pri-
jetnejdo druzbo imas pri sosednji mizi,«

Lina naSobi usta, vstane, ne rete nobene in po-
nosno odhiti k Solniku,

Mladika 1926.

Ivan si zabobna s prsti po mizi in . premisljuje,
ali bi pocakal, da odide $olnik, ali bi kar pla¢al in
sel. Sme$no se mu vidi Gezovo naroéilo. Taka na-
rotila izvrSujejo stare babure, ne pa mladi fantje.
Vstal bi in Sel, da se ne spomni, kako je Geza tedaj
planil proti upravitelju s kuhinjskim noZem. In kako
je Gezo tedaj prevzela Zemlji¢eva povest. Tudi tisti
je bilo ime Lina, ki je spala tam za visokim oknom!

O Geza, Geza, kaj res ho¢es posnemati Zemlji¢a?
Kaj ni Lina, Ritoperjeva Lina, previsoka zate?

Saj pravzaprav Ivan noée poslusati, kaj govorita
Solnik in Lina, pa mu le prizveni do uses kaka bese-
dica. In vzbudi njegovo pozornost. Cul je zvoniti, da
hodi mladi $olnik k Ritoperju in nosi Lini roze, Ce
se res zeni pri Lini — kaj hoge§, Geza? Hoditi pod
visoko okno ko Zemlji¢ in sanjati o svoji sre¢i tam
za zavesami?

Toliko razbere Ivan iz tihega pogovora: Mlad,
¢rnolas odvetnik iz Sobote se je smukal pri proslavi
dozidanja nove hise okoli Line, In Lina je bila prijazna
z njim, Tega ji Solnik ne more pozabiti. Boli ga tako
njeno vedenje., Lina se brani. Da bi ne bila prijazna
z oetovim gostom? Lina drazi, draZi, drazi mladega
Solnika in se veseli njegove Zalosti.

O Geza! Ivan je izpolnil tvojo prosnjo. Cemu bi
sploh govoril z Lino? Ali ni vse jasno? Mladi odvetnik
iz Sobote, mladi Solnik — kaj si, Geza, proti tema?
Kaj si pred lakomnim Ritoperjem? Kaj si pred bogato
Lino, edinko njegovo? O Geza, ne san;a] po Zemlji-
&evo! Izbij si Lino iz glave!

Izbij, izbij, izbij si iz glave Ilonko! Ivan ne &uje
veé tihega Solnikovega razgovora z Lino. Visoko je
okno, za katerim spi Zemlji¢eva Lina, visoko je okno,
za katerim spi Ritoperjeva Lina. Bogati sta, bela
pogaca kraljuje v belem dvoru Zemlji¢eve Line, cel
grad podeduje Ritoperjeva Lina. llonkina mati ima
malo, razdrapano bajto. Bogat je tvoj oge, Ivan!

Cudni, preéudni svet! Vse je narobe!

Ivan pije in naro& novo merico,

Solnik ne pride Lini do konca. Vstane in gre
k Ritoperki v kuhinjo. O, Ritoperka mu je dobra in
prijazna. In kadar ga draZi Lina, gre k- thoperkl po
tolazbo. § _
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»Zakaj pa smo tako éemerni? Ali smo morda
visoki?«

»Ce le ni gospodi¢na Lina bolj visoka ko jaz!«

»Bezi, Ivan! Ce se oéeta ne moreta, ali se naj
midva tudi grdo gledava?«

»Saj te ne gledam grdo!«

»Odkar si pobegnil z dela, te $e ni bilo pri nas.
V novi hisi si danes prvic.«

»Cemu bi hodil? Dolgéas ti ni, kakor vidim.«

Lina se ko v zadregi igra z vzigalicami in ne rece
nicesar.

»Saj bi tudi danes ne prisel in bi te ne nadlegoval,
da mi ni naroéeno.«

»Naro¢eno? Zame?« Lino prevzame radovednost,
»Pa ne, da si prisel prosit?« Hipoma zaigra pore-
den smehljaj po Lininem obrazu, »Pa ne, da bi Geza
zopet .. .«

»Gezal«

»Kje ima$§ pismo? Dolgo si ga hranil! Lahko bi
mi ga bil prej prinesell«

»Nimam pismal«

»Kaj mi sporoéa zopet ta tepéek?«

» Tepéek, pravi§?«

»Kaj pa mu naj reéem? Ali ve§, kaj si je vbil
v glavo?«

»Pravil mi ni, mislim si.«

»In se ne smejes? Ha, Se zaljubljena pisma bi
mu morala pisati! Ali ni najpripravnejSe ime, ki mu
ga morem dati, tepéek?«

»Ze ve§, Linal Ne vem, kaj sta imela.. .«

»Imela?« Lina kipi. »Kaj sva imela? Kaj naj
imam z Gezo? O, le naj poskusi kaj pripovedovati.
Da si upa domisljevati, da bo Ritoperjeva Lina.. .«

»Saj sem si mislil.« Naglo preseka Ivan tok njenih
besed in se kratko zasmeje. »Zemljiceva povestl«

»Kaka povest? Kaj hoées§ reéi z Zemljicevo po-
vestjo?«

»Nié, ni¢! Le na nekaj sem se spomnil.«

»Na kaj si se spomnil? Ali se mene ti¢e?«

»Ne, neke druge Line! Pla¢am!«

»Kam se ti tako mudi?«

»Premisljat v samoto, kaksne ste zenske.«

»Kaksne?«

»Vse enake! Samo ena na ta naéin, druga na
drugi .. .«

»Razen Ilonke, kajpak!«

Ivana zbode. Skoéi pokonci in vrze klobuk na
glavo.

»Kam drevi§? Saj mi e nisi povedal, kaj je na-
roéil Geza. Radovedna sem, kake se je zopet do-
mislil.«

»Ne povem! Cemu bi po nepotrebnem vznemirjal
lepega 3olnika in jezil mladega odvetnika iz Sobote?«

Rdetica jeze zagori na Lininih licih.

Ivan trdo zapre vrata za seboj. Ve, da Geza ne
bo vesel pisma, ki mu ga napise,

Devetnajsto poglavije.
Dolg.

Repo pulijo. X

Mrzel veter brije po ravnini.

Domov, domov! Pobrali so zemlji plodove, razrili
so jo, ko so ji ropali krompir, ranili so jo, ko so orali
za ozimino. Mrzle so noéi, mrzlo je pod kozelci, Se
v hlevih je mrzlo. Ce ne piha veter, pada deZ, droben
dez. Redko posveti solnce na oropana polja. Pre-
mrazZen, premocéen se vracas z dela na marof, ves se
treses. In nima$ ognja, da bi se ogrel. Domov, domov!
Tam morda ne pada dez, tam morda sije solnce, toplo,
bozajoce sije, ko je sijalo tisti zgodnji spomladanski
dan, ko jih je vozil vlak mimo Hodosa. Sedem me-
secev — moj Bog, samo sedem mesecev! Pa so bili
meseci dolgi, dolgi ko sedem dolgih let. In v trpljenju
so se vlekli in vlekli ko sedem suhih let. Tam $tejejo
dneve srca, ki vriskajo pri misli na veselo svidenje.
Butare suhljadi so navlekli h koéam, pohlevne peéice
¢akajo. Sedes k topli peéi, deca se igra na njej, Zena
prisede k tebi, prijetno ti je v srcu, pozabi§ na vse
trpljenje na tej daljni pusti.

Domov, domov!

Delo ne gre od rok.

Casar kolne in priganja.

Premrle roke se ne morejo hitreje gibati, vse da
bi hotele, misli niso pri repi, misli so na Goritkem.
Tam morda sije solnce,.

»Se ti, Veren, popuséasl« ocita Casar,

Verena ne pele ocitanje. Saj govori Casar res-
nico. Pa da pride sam Ritoper in mu oéita popuiéanie,
ne bi mu $lo do srca. Moro naj preZene iz srca —
potem, potem morda oZivi kri v Zilah, izginejo tezke
misli iz glave. In roke bi morda posegale z veseljem
PO repi.

Dolg, dolg, dolg! Ko s kladivom buta beseda ob
senci, ko z iglo zbada srce.

Dolg Ritoperju!

Ritoper ne pove, koliko je dolga. In Zena pise,
da so vsi zdravi doma, tudi najmlaj§e dete je zdravo;
in da je vse dobro doma, pide, in da ga tezko &akajo.
Kolik je dolg, ne pise. Zdravnik je bil pri njej tedaj —
placal ga je Ritoper. V lekarno so hodili, zdravila je
plagal Ritoper, Ritoperka ji je stregla, obiskavala jo
vsak dan, nosila ji gorke juhe, prinasala vsega, kar
jii je srce pozelelo! »Ne zadolzi se, zlasti pri Rito-
perju se ne zadolz! Prodaj rajéi kravico iz hleva,
kupim v jeseni kozo! Samo dolga, dolga ne delajl«
je pisal Zeni. Kravica je v hlevu, dolg, dolg je pri
Ritoperju.

Ritoper pokaZe pri vsaki priliki, da mu je Veren
dolzan,

Horvat, saj se ti ne ¢udi ¢lovek, da si éemeren
in zadiréen! O, Veren ve in &uti, kaj pomeni dolgovati
Ritoperju!
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Giotto: Papez Inocenc III. vidi v sanjah, kako Fran¢isck podpira podirajoéo se cerkev sv, Petra.

Ne misli na volka, ker pride!

Ritoper raca z marofa.

In $e tista redka beseda potihne, ki jo zine kdo,
ker ga zebe v roke ali ker ne more skriti svojega
prevelikega hrepenenja po domu.

Casar jih toZi. Ritoper maje z glavo in se glasno
sklicuje na pogodbo, kjer je napisano, da morajo de-

lati marljivo. Posledice naj nosi vsakdo sam, ¢e se ne
drZi pisane pogodbe!

Delavce zazebe pri srcu. Ritoperjevo namigavanje
ne pomeni veselega pricakovanja. _

Roke pa se ne gibljejo hitreje. Ko da manjka te-
lesom volje in duha; ko da so misli dale¢, daleg, telesa
pa zoper svojo voljo priklenjena na repisce.
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»Se ti popuséas, Veren!« V Ritoperjevih besedah
niti ni preved ¢emernosti in zbadljivosti.

»Povej, koliko ti dolgujem?« Veren hoée biti na
¢istem in vprasa brez uvoda in ovinkov.

»Ni sile! Doma povem!«

»Takoj hoc¢em zvedetil«

»Hoces? Res? Ce pa nimam knjige pri sebi in iz
glave ne vem?«

»Ves, pa mi noce$ povedati! Zakaj me mucis?«

»Jezi§ se radi dolga! Zahvale pa ni iz tvojih ust!
Kaj ta malenkost! Ali bi ti bilo ljubse, da se vrnes in
najdes koco brez gospodinje?«

Veren moléi.

»Polna bajta otrok — pa brez matere! Maceha
jih toliko ne bi preljubeznivo gledala.«

»Molé&i o tem!«

»Moléim naj! Radi malenkostnega dolga, ki ga je
Zena napravila, se jezi§ name. Le dobro sem storil,
redil sem jo smrti. . .«

Verenu je zal, da je nagovoril Ritoperja. Mora 3e
teze lezi na srcu. Obrne se in pokazZe Ritoperju hrbet,

»Da nisi bolan, Geza? Bled si, delo ti ne gre od
rok. Nekaj te tare.«

Gezi zalije rdeéica lica, jezno vrze repo ob tla,
se zravna in besno pogleda Ritoperja. »DrazZiti me
nimate pravice! Tega ni v pogodbil«

»Saj te ne draZim! Le v skrbeh sem za tvoje
zdravje. Na pravo pot sem te pripeljal, na delo sem
te privadil — hudo bi mi bilo, da zboli§ sedaj, ko si
spoznal, da te pri delu baronska kri ne ovira.«

V Gezovih ogeh vzplamti tak ogenj sovrastva,
da jo Ritoper naglo odkuri.

»Ujecl« Gezi se trese glas; »ali ste videli na svetu
zlobnejsega ¢loveka kot je Ritoper?«

»Kaj si Sele zdaj priel do tega spoznanja?« Hor-
vat je Gezi dober in ga ne zbada vse od tedaj; ko
mu je povedal, da se je mati vrnila iz Budimpeste.
Nekajkrat Ze je hotel Geza pobegniti z marofa, pa ga
je ujec vselej pridrzal, zlepa, z dobrimi, skoro ocetov-
skimi besedami. Geza se je moral ¢uditi, odkod go-
drnjavemu in zadirénemu ujcu tolika neznost. »Toda
&ezenj ne smes re¢i nobene grde besede! Ali nisi slisal,
da ti je dobrotnik? Dobrotniku mora$ biti hvaleZen!«

»Saj sem mu, o, in kako sem mu hvaleZen!« Geza
se ves trese v gnevu. »IzkuSeni ste, ujec! Povejte mi,
kako mu najlepse pokazem svojo hvaleZnost?«

Horvat presunljivo pogleda ne¢aka. »Morda. ..
morda ti povem ...« reée tiho.

Geza bi rad govoril in iztresel svojo jezo in svojo
zalost ujcu. Ujec pa noée in no&e govoriti, le pre-
misljuje, premisljuje,

»Silje sem dobil na veleposestvul« pove glasno
Ritoper. »Ali ga razdelim?«

Molk. Delavci se spogledajo, nekateri pihajo sapo
v pesti, drugi ¢akajo s Siroko odprtimi oémi, da spre-
govore starejsi in izkuSenejsi,

»Zdaj, tu bi razdelil?« vprasa Horvat in pogleda
Verena, -

»Kaj ne razdelis doma?« vprasa Veren pocasi in
pogleda Horvata, Rezko ga zaboli v glavi: Ritoper
nastavlja zanko!

»Kakor hocete! Kakor hocete! Nekateri Dolinjci
in Ravenci hoéejo Ze sedaj svoj zasluzek, Mislil sem,
da hocete i vi! Dobite pa doma.« Ritoper naglo od-
drobni proti marofu.

Zopet se spogledata Horvat in Veren. In se s po-
gledom sporazumeta: Ritoperjeva zanka.

O, zvit si, Ritoper, zvit ko ovnov rog, samega
Boga bi goljufal, da ga mores! Kako zanko nastavljas
premrazenim, zdelanim delavcem?

»Ce bi vzeli?« premisljuje Horvat in pogleduje
Verena in pogleduje za Ritoperjem, ko da hoce skoéiti
za njim in mu povedati, da vzame takoj prisluZeno silje.

»Kako spravis silje domov? Kako do Zeleznice?
Tretjino silja ti pozro stroski, ¢e hoce§ spraviti na
svojo roko silje domov.«

»Vem, zato se bojim!« Horvatu, ki ni nikdar v za-
dregi za pripravno besedo, zmanjka besede. Gube
skrbi se mu zarisejo po obrazu, temno Zari skrb v nje-
govih sivih oéeh.

Delo ne gre od rok. .

»Dolg, dolg, dolg!« bije Verenu v sencih.

In Ritoperjeva zanka!

Verenu je tesno pri srcu.

2, -

Slovo od marofov ni tezko. Znoj, ki so ga po-
sejali po njivah, klije v tuji zemlji in cvete v beli,
ledeni slani, Misli, ki so jih mislili v tezkih dneh, je
raznesel veter po nepregledni ravnini, Vzdihe je pozrl
marof. Vzdihi spijo v pustih, golih stenah, po kozelcih
spijo, po hlevih in kolarnicah. Do spomladi! Kdorkoli
pride prihodnje leto na marof, ga pozdravijo kot znanca,

Gosta slana $kriplje pod nogami, ko da se jeze
cvetovi, ker hodijo po njih tisti, ki so jih sejali, dan
na dan sejali, sedem mesecev.

Ko da se boje, da jih v zadnjem hipu priklenejo
na marof, beze trudne, izmuéene postave po poljih in
potih. Ko da je bilo bivanje na marofu muka in mora,
na katero ¢lovek rad ne misli niti v sanjah.

Molée hite delavci proti postaji. Kaj bi govoril,
ko govore izmuéeni obrazi? Le Zenske vzdihujejo pri
hitri hoji in se krivijo pod culami. Voza ni poslal Rito-
per, da bi jim prepeljal cule in kovéege k Zeleznici.

Vlak vozi prepoéasi. Vozovi so nezakurjeni. Doma
so pripravljene butare drv, peéi ¢akajo. In gorka srca
¢akajo. In necka ¢aka, Saj niso v njej mesili kruha vse
od Velike noé¢i. In od Velike noéi niso razbelili peci
za kruh. Prepocasi vozi vlak. Vendar — z vsakim
stokom stroja si blize doma,

Razprede se beseda. Mrzlo je v vozovih, gorko
je v srcih. Kako si bo zavihala Zena rokave, ko bo po



tolikem &asu namesila kruha za polno peé! Kako ji
bodo gledali otroci pod roke, da ne zamesi kateremu
manj$ega hlebéka. Ko za samo Veliko noé bo mesila
zena, ko ob Veliki noé¢i bo deci veselo v srcih, Velika
no¢ v tej mrzli jeseni? O Velika no¢! Polna je skrinja
zlate psenice, atek je doma, atek hoce, da se najedo
belega kruha ko po velikono¢nem blagoslovu. Atek
je prebudil kruh, ki je spal vse poletje tako trdno in
nevzdramno spanje ko vojska kralja Matjaza.

»Gostijo napravim, pravo gostijo! Poveselim se
veselih obrazov, poujékam deco in nauZijem se za-
dovoljstva. In potem... potem krenem v slavonske
gozde!« pripoveduje mlad moz. Oko mu Zari, ko da
je pozabil na sedem dolgih mesecev na marofu.

»Polovico silja prodam in vtaknem izkupi¢ek v
dolg,« meni njegov sosed. Njegovo oko je zamisljeno.

»Kaj bodo doma jedli, ée proda$ polovico silja?«

»Kdaj poplatam dolg, ¢e ne prodam nekaj silja?
Zadusiti me hoce dolg.«

»Saj tudi mene tlagi. Stradali pa ne bodo! Kar
zasluzim ¢ez zimo v gozdih, pojde v dolg. Iz silja ne
placam dolga.«

»Na Stajersko pojdem v tovarno. Kar tam za-
sluzim &ez zimo, tudi vtaknem v dolg. Ko izplaéam
dolg, ne prodam nikdar veé& ni zrnca prisluZzenega silja.
Tedaj Sele se bomo najedli do sitega belega kruha.
Prej ne.«

»Izplaas dolg? Kaj pa obleke?«

»Dolg je prvil«

Verena pretrese. Ozre se na mlada moZa in ju
vprasevaje gleda,

MozZa ne razumeta njegovega pogleda. Misel na
obleke, ki jih morata kupiti otrokom in Zenama, jima
kriZza raéune.

»Saj ne tlaéi samo mene mora,« pomisli Veren.
MozZa se mu smilita, sam sebi se smili. Se nobeno
leto ni Sel ¢ez zimo v gozde, v tovarno. Dolga se
je bal ko smrti med otroki. Da bi Sel letos? Da
bi prodal silja in bi deci Ze pred Veliko noéjo legel
kruh spat?

Prepocasi vozi vlak. Prehitro je vozil, ko je divjal
z njimi na pusto, prepoéasi jih vozi domov. Ko za-
gleda ¢lovek svoje drage in njihovo radost, vsaj za
hip pozabi na svojo skrb!

»Polovico silja bom moral prodati! Nakupiti mo-
ram krompirja in koruze. Ves, da nimam razen koce
in majhnega ograjétka nobene zemlje, In obleke, ob-
leke! Ne bom vteknil dosti v dolgl«

»Ne prodam ni zrnca! Kaj niso dosti stradali vse
od Velike no¢i? Kaj jim moje delo ne bo niti toliko
koristilo, da bi bili vsaj &ez zimo siti?«

»In s &im kupi$ obleke? Ali si zopet izposodis?
Nikdar se na ta naéin ne izkopljes iz dolgov.«

»Prisluzim v Slavonijil«

»Kje si $e od Slavonije! Razcapani ne morejo
letati po snegu. Dolg je prvil«
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»Upnik pocakal«

»In pristeje obresti k dolgu!«

»Pusti me! Naredim kako brez tvojih nasvetov!«

»Dolg je prvi, mislim!«

Moza se neprijazno spogledata in umolkneta.

»In Se Ritoper vaju ogoljufal Na to niti ne racu-
natal« misli Veren, »Na to ne mislita, mlada moza. Pa
vaju ogoljufa, vse nas ogoljufa! Zastonjne sluti Veren!«

»Kako nas letos prikraj§a?« Veren ne more ved
vzdrzati in vprasa Horvata.

»Premisljujem Ze vse te dneve, pa ne morem do
jasnosti. Odtrgati za voZnjo nam ne more! To je za-
pisano v pogodbi! Ali se spominja$, da sem iz previd-
nosti dosegel, da je prislo v pogodbo?«

»Po glavi mi 3umi, ko se spomnim pogodbe. Ko
bi moral paziti na vsako besedico, da me Ritoper ne
ukane, sem bil z mislimi drugod, ne pri pogodbi.«

»Za voznjo bi nam odtrgal tako gotovo, kakor je
Bog v nebesih, da se nisem pravocasno domislil, da
je Ritoper zvitejsi ko hudi¢.«

»Ali je zapisano, da razdeli silje doma? Da pla¢a
prevoznino in vse druge stroske?«

Siroko odpre Horvat o¢i in gleda Verena,

»Nikakor se ne morem spomniti, ali je zapisano.«

»Ne vem ...« Horvat poloZi prst na &elo, zamizi
in napeto premislja.

»Ce ni zapisano, se bojim, da nam odtrga za
stroske, ki jih bo imel s siljem pri prevozu. . .«

»Mislim, da ni zapisanol« Horvat gleda Verena,
ko da pricakuje, da mu ovrZe temno slutnjo.

»Odtegne nam, verjemi mil«

»Za vse ne morem misliti, na vse tudi ne morem
sam mislitil« Horvat je jezen. »Na voZnjo sem mislil
in dosegel, da je prislo v pogodbo, da jo plata. Zakaj
pa ni nihée drugi érhnil besedice in zahteval, naj vpise,
da razdeli Zito doma?«

»Se vsako leto nas je kako speljal na led in ogo-
ljufal. In vsako leto sem sklenil, da prihodnje leto
pazim — pa vendar zamota in zavije vsako leto po-
godbo tako, da vlece dobi¢ek in nam odje nekaj tezko
zasluZenega silja.«

Delavci poslusajo Verenov razgovor s Horvatom.

»HiSo je zidal letos! Pisejo, da nima noben palir
take! Letos nas ogoljufa, da bo jojl«

»Ce samo po kili odtegne vsakemu, se mu bo
poznalo. Do tristopetdeset nas je bilo med letom pri
njem na delu.« :

»Koliko je pridobil samo pri jedi! Kako hrano
nam je dajal letos!«

»Da, lahko si je sezidal hiSo! Leto na leto nam
je pritrgoval pri hrani in pri zasluzku! Nabral si je
z letil«

»0j, koliko je letos samo pri hrani pridobil! Ce
nam odtegne Se za prevoznino silja.. .«

»Poskusi najl« Horvat vzdigne pest in zagrozi
v smeri proti Slovenski Krajini. »Utekel je Zemljig,
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utekel Ivan, odsel je Andraz, drugih treh ni privedel
na na$ marof, delali smo poleg svojega pogojenega
dela $e njihovo. Nagraditi bi nas moral po vseh po-
stavah, ne pa nam odtrgati! Naj poskusi!«

»Gotovo poskusi! Ritoper je Ritoper!«

»Tozimo! Saj je obigaj, da razdeli silje doma. Ce
je zapisano v pogodbi ali nel«

»Kaj doseZemo s tozbo proti Ritoperju?«

»Zakaj pa nisi bleknil besedice pri pisanju po-
godbe? Kaj mora samo Horvat misliti na vse in za vse?
Zakaj pa nisi bleknil, ko je vprasal na marofu, ali
hoéemo takoj svoje silje?«

»S ¢im bi placali prevoznino? To je tisto! Vendar
— tedaj bi morali govoriti in se do dobra pomeniti!«
kima Veren.

»Pa zakaj nisi? Samo cinca$ in cinca$ in pre-
misljujes in razglabljas. Zvoni sedaj po to¢i! Ko bi
moral govoriti, moléi! Tebi menda ne odtegne! Saj
si se gnal ko vol zanj in si delal ko érna Zivina zanj.
In Se nas si priganjall« Strupeno gleda Horvat Verena.

»Ne drazi me, Horvat! Da ves$, kako mi je pri
srcu, bi me ne zbadall«

»Ali zasluzi§ kaj drugega? Vsaj prihodnje leto
odpres usta pri sklepanju pogodbe. Prav vam je, vsem!
Bi pa govoril, ko je bil ¢as za tol« Horvatu sije pri-
krita $kodozeljnost iz oéi.

»Mi smo pa vzeli silje Ze na marofu in ga pro-
dali! Denar imamo! Nas ne ogoljufal« Cokat Doli-
njec se trka po Zepu in gleda pomilovalno po Gori-
gancih.

»Bahavost dolinjskal« vzkipi Horvat. »Cemu sploh
hodite na poljsko delo? Saj se cedi med in mleko po
Dolinjskem! Ko v obljubljeni deZeli! Pti¢ka s pSenié¢nim
klasom v kljunu je priletela k vam, pticka brez daru
je priletela k nam. Le da nas palirji bolj izZemajo, se
jim ponujate in nam hodite v zelje!l«

»Dolinjsko in ravensko bogatijo vidite Gori¢anci,
siromastva, v katerem vzdihujemo kocarji, ne vidite.«
Dolg Ravenec govori uzaljeno.

»Sila in siromastvo nas goni k palirjem.« Dolinjcu,
ki se je potrkal po Zepu in pobahal z denarjem, je
otividno zal, da je splohizrekel kako besedo. Vzdihne:
»Siromaki smo vsi, ki nimamo zemlje in nam rezejo
kruh palirjil«

»Pa se vsaj ne bahaj, &e si siromak!« Horvat ne
dovoli Dolinjcu zadnje besede. »Da sem kje na Dolinj-
skem ali Ravenskem, bi se Ze znal vriniti med grajska
polja in travnike. Zakaj so se pa drugi kmetje znali?
Ne hodil bi s palirji! Pri nas na Gorickem pa imej 3e
toliko zemlje — kaj ti pomaga, &e ne rodi? Pesek in
ilovica ne rodital«

»Tudi pri vas imate bogatase! Poglej palirje! Zakaj
nisi palir, &e bi se znal pri nas vriniti med gras¢ake in
si pridobiti zemlje? Palirji po Gorickem so bogati; kar
pri nas graséak, to pri vas palir! Zakaj ne vstopi§ med
palirje?«

»Gobezdalo ravensko!« Horvata dvigne s sedeza.
»Meni se bos rogal?«

»Nikar, ljudje boZjil« Veren stopi med Horvata in
Ravenca. »Revezi smo Dolinjci in Ravenci in Gori-
¢anci, ki moramo jesti palirjev kruh! Se prepirajmo
se med seboj! Ne davijo nas dovolj palirji, ki ne po-
znajo med nami razlike!«

»Naj ne zbada!«

»0, da mi je jesti kruh iz ovsa, ki bi zrastel na
moji lastni njivi.. .«

»Jedel bi tudi sirkovegal«

»Cudni smo,« misli Veren, ko se pomiri Horvat.
»Toliko skrbi nas tlaé¢i, toliko znoja smo skupno po-
tocili po tuji zemlji, pa smo drug drugemu na poti in
bi skoé¢il drug v drugega, le da si olajsa srce. Pa da
z mrzlo besedo §e tako potare sosedal«

»Eno povem: le zrnce naj mi odtegne Ritoper!«
govori Horvat ko sam zase in ko da se hoce vziveli
v prekinjeno zamisel.

»Odtegne! Cisto gotovo odtegne! Ne bi bil Rito-
per, da ne odtegne!«

»Ze radi nove hise odtegne! In Se veé odtegne
radi nove hise ko druga leta.«

»Dobro! Naj odtegne radi nove hise! Reéem le:
naj odtegnel« V Horvatov obraz se zajedo skrivnostne
gube, »Geza, ali bi e rad pokazal Ritoperju svojo
hvaleZnost? Oni dan si rekel.«

»Bil« Brez preudarka izgovori Geza in i5¢e v uj-
Cevih o&eh razbistritve.

»Ce nama odtegne, kar sva prisluzila z Zuljavimi
rokami, ti povem!« Horvat kaZe svoje Zulje necaku.

Verenu se zdi, da ropoce vlak: dolg, dolg, dolg,
dolg, dolg... Neprestano in neutrudljivo: dolg, dolg,
dolg, dolg, dolg. ..

»Hodos!«

O zemlja domaca! Pozdravljena! V temo si zavita,
nisi vesela v &rni temi. Le dihad gorko, gorko kot
utripljejo srca, ki éakajo.

»Saloveil«

Trpini si segajo v roke.

»Gornji Petroveil«

Naglo stopajo z vlaka. Ko da se boje, da za minute
zamude tezko Zeleno svidenje,

»Stanjevcil«

Gnetejo se k vratom, jezijo se na cule, koviege
in kosiséa.

»Mackoveil«

Po gorickih cestah, potih in stezah hite v &rno
no¢ mracéne postave.

Ko da se vradajo prazni domov in niso niesar
zasluzili, hite tiho in zamisljeno. Pa se zdrami fant
iz zami$ljenosti, spomni se, da so v¢asih vriskali ob
vrnitvi. In zavriska, Toda vrisk ni preseren in raz-
igran, skoro zadiréen je in ko da ni prikipel iz srca.
In ko da ne najde odmeva v srcih in ga Slovenska
Krajina, zemlja domaca, ni vesela,
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Verena presune, da obstane. Lué gori v ko¢i. »Da
ni bolezni doma?« mu Sine po moZganih. »Zvedela je
morda in me ¢akal« ga tolazi srce. Postoji, da se umiri
srce, ki burno bije. Obrise si pot s ¢ela. Rad bi naglo
planil k oknu in pogledal v sobo. Pa se boji. Skozi
okno ne vidi, okna so zastrta, Tih mir diha po vsej
koé¢i. Trese se mu roka, ko potrka.

»Kdo je?« vprasa Zena preplaseno in z neza-
spanim glasom,

Verena spreleti po vseh Zilah in ga pogreje vse
v mozeg. »Ni bolezni v koéil« vzkipi v glavi. Sam ne
ve, kako in zakaj ga stiska v grlu. Pri srcu mu je
mehko, mehko. »Ali mi ne odpre§, Margita?«

»O Bogl« Vesel vzklik zadoni iz sobe, »Saj sem
vedela! Saj mi je srce pravilol«

Potemne okna, skozi $pranje v veZi zasveti luc.
Zena odpira vrata.

»Stefan, o Stefan!«

»Margital« Veren pozabi poloziti kovéek na tla,
pozabi odloziti kosisée in culo, pozabi seéi Zeni v roko.
Napeto ji gleda v obraz in hoe na njem brati, koliko
muk je pretrpela, koliko sledov je zapustila bolezen
na njem. IzsuSen je njen obraz in bled — o¢&i, oéi pa
Zarijo v presvetlem ognju in ga gledajo, gledajo. V roki
se ji trese svetiljka.

»Saj mi je srce govorilo Ze ves dan in ves veder,
da prides§!« Margita govori naglo in ko v zadregi in ko
da ne ve, kaj naj pravzaprav reée. »Samo da si prisel!
Samo da si doma!« In hipoma iztisnejo Zarege oéi dve
svetli, ¢isti, debeli solzi, ki polzita po bledem licu, ko
da ju je sram.

»Tu sem, hvala Bogul« Verena stiska v grlu. Be-
seda, prava in topla, iz srca izZeta beseda ne pride na
jezik. »Ali Ze spijo otro¢icki?« Ne, tega pravzaprav
ni hotel vprasati,

»Spijo, pa le polspanje! Ves bozji dan in ves dolgi
veéer ni bilo miru, ni bilo ne konca ne kraja povpra-
Sevanju, kdaj prides. Jozek se mi ni dal sle¢i, Oblecen,
je rekel, se gotovo vzbudi, ko prides.«

»Ali si zdrava?« Naglo hoée Veren preobrniti
smer govora. Pogleda ji ¢isto od blizu v oéi.

»Ne vstopis? Mrzlo je zunaj.«

»Saj res! Pa niti v roko mi ne seze3?«

Sezeta si v desnici in si zreta v o¢i. Vse polno
svetlih solz zablis¢i v Margitinih oceh. Trudi se, da
bi jih zadrzala, pa jih ne more.

»Je bilo hudo?« jeclja Stefan. Ve& ne more iz-
tisniti iz sebe.

»Atek, atek!« V sobi vzklikajo zaspani glaski ko
v prelepih sanjah.

»Kluh, kluh, beli kluhek ...« JoZek si menca o¢i
na postelji.

Matjazek in Marigka in Margitka se Ze na vratih
obesijo na o&etovo suknjo.

»Ali ste kaj prinesli?«
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»Meni ste obljubili knjigo!«

»Meni pogacol«

»Meni konjickal In kluha, belega kluha!«

Vsega, vsega, vsega je prinesel atek. Knjigo, vso
zivo in pisano, pogaée, konjicka, orehov, slaiéic in
kruha, belega kruha. O, koliko belega kruha!

O atek, dobri atek! Ni bilo zastonj tezko priéa-
kovanje, ni bilo zlagano materino pripovedovanje.

Doma so bili pridni vsi, vsi, samo Stefanéek ne.
Razjezil je mamico, da bi kmalu umrli. Pijan je bil in
je pusil cigareto.

Stefan se boje¢e obira na peéi. Po sobi rajajo
Matjazek in Mariska in Ludvik in Margitka in JozZek.
Ludvik pripoveduje s polnimi usti, le kako besedo
¢uje atek, druge pozira z belim kruhom, Stefantek
stiska pesti v jezi na Ludvika, stiska zobe, ker mu
ne ponudijo belega kruha., Ne upa se pred oceta, ki ga
zalostno pogleduje. »Zasluzil sem pri zidanju Ritoper-
jeve hiSel« jeclja in skuSa potolaZiti oleta. »Za vse
sem prinesel kruha.« Ko vidi, da o¢e ne misli na sibo,
zleze obotavljaje se s peéi in od daleé poZira kos
pogale na mizi, ki bi moral biti njegov, ker je vsak
dobil Ze svoj kos. Brez besede mu ga da oée, pogleda
ga pa tako ¢udno, da se Stefanéek s kosom naglo
pobere na pe¢ in stisne v kot.

O, pridni so bili doma! In Andrazka, malega
Andrazka so prinesli tista botra, ki so prinesli tudi
Jozka. Andrazek edini ni priden. Rad se cmeri, e
rajsi ko Aleksander. Vendar ga imajo radi, malega
Andrazka. Ko bo veéji, ne bo jokal!

Aleksander ne spozna ateka in noée k njemu.
Ko da se boji njegovih brk. Mati mu prigovarja in
dopoveduje, da atek ni hud in da ga ima rad. Veren
se laska Aleksandru, pa ujéka JoZka, pa boza Lud-
vika, pa hvali Margitko in Marisko in Matjazka. Se
Stefantkove poZeljive poglede na mizo opazi in mu
$e ponudi kos kruha. In Stefanéek se ne vrne na peg,
skusa si priboriti prostora v o¢etovi blizini. Vidi jasno
in ve natanko, da §iba danes ne bo pela.

»Truden je atek! Od daleg, dale¢ je prinesel be-
lega kruhal«

E, pa ni tako truden atek! Pa siti e niso mladi
Zelodéki! In trdi so zobje ko mlinski kamni in bi radi
se mleli. —

Ko zaspi nazadnje tudi JozZek, najrazposajenejsi
in neugnani, mu hoce oce vzeti konjicka iz roke.
Toda rajsi se zbudi, neugnanec, ko da bi izpustil svoj
ponos.

Atek stopi k zibki in se zamisli v Andrazkov
obrazek.

Kar mu plane hipoma v glavo, da naglo pristopi
k Zeni. »Koliko dolga si napravila?«

Zena vztrepeta. »Zdravnik je bil pri meni...
Zdravila je zapisal . . . Ritoperka mi je stregla ko lastni
sestri... Sama nisem vedela tedaj, kako in kaj.. .«
Zastaja ji beseda, )
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»Koliko je dolga?«

»Sama ne vem. Ni mi povedall«

»Pisal sem ti, da bi si izposodila pri Sukicu!
Pisal sem, da bi v najhujsi sili prodala kravo.. .«

»Nisem ga prosilal«

»Da ni pri Ritoperju, naj bi Ze bilo v boZjem
imenu! Ali pri Ritoperju, dolg pri Ritoperju! ...« Moz
povesi glavo, vtakne roke v Zep in koraéi s trdimi
koraki po ‘sobi.

»Ne ocitaj mil« Zena jekne, se sesede na posteljo,
omahne z glavo na zglavje in zajoce.

Veren se naglo obrne in stopi k Zeni. »Saj ti ne
oc¢itam! Kaj vendar mislis! Da bi tebi oé¢ital? Margita,
ne jocil«

Zena joce,

»Margita, ne teZi mi srca! Saj nisem tako mislil!
Da bi tebi, muéenici, kaj ocital?«

Zena joce; vse telo se ji stresa ko v silnih kréih.

»Moj Bog, kak sem!« Veren je jezen sam nase.
»Saj sem res rekel pretrdo, Pa &e je dolg — samo
da si zdrava! Namuéila si se dolgih sedem mesecev
s sedmerimi vedno la¢nimi otro¢i¢ki in jih nasi¢evala
s povestmi o belem kruhu. Podarila si mi osmega in
ga hranila iz svojih prsi, Margita!l Le kako sem ti
mogel reéi tako trdo besedo? Ne joéi, odpusti mil«

. Ko da ga ne &uje, joce Zena. Vse kréeviteje joce.
Potolaziti se ne more.

Veren omahne na klop. Tako mu je pri srcu, da
bi se sam zjokal nad svojo brezsrénostjo. Toliko je
trpela, toliko trpi, njene skrbi so jezerokrat vecje ko
njegove, njene muke jezerokrat hujse ko njegove...
O Stefan, Stefan, ali nimas srca? Radi dolga, ki ti jo
je ohranil, ne more$ zadrZati ostre besede, ki jo rani
— nedolZzno muéenico — v dno srca. Kaj pa, da si
nasel doma vseh osmero brez matere?

Veren bi butal z glavo ob steno.

Otroci so nemirni. Vse med svoj jok &uti mati
njihov nemir. Zataji sebe, svoj jok in svojo bolest,
vstane, stopi k postelji, pokriva &etvorico, z nogo
ziblje zibko, v kateri spi Aleksander.

»Margital« Stefan vstane, stopi k njej, ji polozi
roko na ramo in ji gleda v o¢i. »Margita, Margita . ..
Tisi... ti si zlato! Veé ko zlato! Ne sme§ jokati!
Srce mi poéi, ¢e bos Se jokala.«

»Ah, saj notem. Pa ne morem drugace!«
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»Odpusti mi! Saj ti nisem hotel ocitati! Tebi ne.
Nikomur! Ali mi odpustis?«

»Kaj naj ti odpustam? Sama vem, da ni bilo prav!
Vsilil mi je zdravnika, zdravnik me je silil z zdravili,
Ritoperka se mi je vsilila s postrezbo. . .«

»Moléi, moléil Ni besedice veé o tem!«

»Saj me dolg morda bolj peée ko tebe. Zame ije
bil napravljen..

»Jezen bom ¢e Se besedico zines o dolgu. Samo
ne joci, ne jolil«

»Sama ne vem, zakaj me je tako prijelo. Pomislila
sem na vse te dolge mesece, ko te ni bilo, pomislila
sem na trpljenje z Andrazkom, pomislila sem na tezko
prisluZzeni beli kruh, ki si ga delil otrokom, pomislila
sem na naSe siromastvo...«

»Ne govori. Bog nam jih je dal osmero. Zato nam
jih ni dal, da bi lakote pomrli! Bog Zivi pticke pod
nebom .

»Dokler si zdrav in mocan, se ne bojim!«

»0, zdrav pa! In mo&an tudil« Veren jo stisne
k sebi, da zaje¢i od sladke boleé&ine.

Veren se udari po &elu in sko&i h kov&egu ter
potegne iz njega gorko zimsko ruto. »Da ne bos
huda.. .«

»Qj, zapravljivec! Taka lepa rutal«

»Kaj me res hoées razieziti"

»Kupujes, na dolg ne mislis.

»Se besedico o dolgu, pa.
pravim.«

Margita si ogrne ruto in se pogleda v zrcalo.
Jok je izginil iz njenega obraza in o¢i. »Saj se je Se
ob nedeljah ne bom upala nositil«

Veren jo z dopadenjem gleda, ko se od vseh
strani ogleduje v zrcalu.

»Ce le ni predraga?«

»Saj mi je Ze Zal, da sem ti jo kupil.« Hudomusno
in izzivaje jo gleda.

Zena se naglo obrne in mu preplaseno pogleda
v o¢i. Roke ji odpovedo, ruta ji zdrkne z ramen.

»Moski bodo gledali za teboj, ko se prikaZes
v tej ruti.. .«

»Ti! Kak si! Da te le sram ni! Lasje ti Ze sivijo
na sencih...« Zena ne dokoné&a, pobere ruto s tal,
s pogledom bi ga rada karala, pa ga boza.

Veren bi zaukal, pa se boji, da prebudi deco.

(Dalje prihodnjié.)

. pa ne vem kaj na-

Sveti FrancCisek.

O sveti Franéisek, zakaj,
zakaj se te pticke niso ni¢ bale,
da so ti na roke, na ramena sédale,

da bi ti svoje skrivnosti povedale?
Zakaj?

O zato,
zato, ker si bil &lovek iz raja,
kot ¢lovek, ko prisel iz bozjih je rok,
kot ¢lovek, ki v srcu je vedno otrok!
O sveti Franéisek, ti bi nam raj

rad vrnil zopet na zemljo nazaj! Janez: Pacelf:



369

Sveti Francisek Asiski.

Ob sedemstoletnici (1182—1226). Legenda. Po H. Federerju — Marija Kmetova.

akor izklesana skala je mesto Assisi. Hisa

sloni vrh hiSe, tesno se objemajo, za veéne

case so zdruzene, vse gledajo na ravnino

pod seboj, na dehte¢o, modrikasto Um-
brijo. Spodaj so njive in njivice, murve se drzijo s trto
za roke, $krzati modrujejo na oljkah, skrjancki pojo
v modro, modro nebé in lastovke-sestrice se podijo in
lovijo in so iz srca vesele. Zadaj so otozne, polozne in
strme rebri in so hribé¢ki
iz rumene prsti, kakor da
bi jih za igraco napravili
otrocici.

Tu se je rodil in zi-
vel in umrl Franéisek —
»najmanjsi,najneznatnejsi,
najskromnejsi brate.

Kakor sedaj je bilo
tedaj: leta vojne in bojev
so izglodala srca, lepote
so sprhnele, izZele so se
duse. Denar je bil gospod,
denar je ukazoval mislim,
zasuznil si duha, podjar-
mil ¢loveka in ga izmali-
¢il v nice. Hrbtenice zna-
cajev so se zvile sprico
denarja, ljubezen do bliz-
njega je prepodilo samo-
ljubje in grabezljivost je
stikala obero¢ okrog in
podirala domove. Bog je
bil v besedah — v srcih
ga ni bilo.

Franéisek je bil mlad,
bogat, Zivljenja vesel. Na-
meraval je postati vitez,
plemi¢ in voji¢ak. Pa je
videl trdoto srca in puh-
lost denarja in ni¢emur- |
nost svetd. In se je osvobodil in je storil, kakor je
zapisano: »Ce hoces biti popoln, pojdi in prodaj vse,
kar ima§, in razdeli med revezel«

»Norecl« je klical svet za njim.

»Svetnikl« je vzklikal, kdor je Franéiska spoznal
in je videl resnico in ljubezen v njem. In so se mu
pridruzili tovarisi-bratje in je nastal red najmanjsih
bratov, Frangiskov red.

Pa se je zbudil Zenski svet in je sprejela njegove
nauke Klara, daje postala sestra Klara, »najzvestejga«.

Preosnoval, preoral se je svet.

Trdota srca se je umeknila ljubezni.

In tako je Zivel in delal sveti Francisek.

Martini: Sveti FranéiSek Asidki.

Veliki papez Inocenc IIL je umiral 12. junija 1216
v nadskofijski pala¢i mesta Perugije in je leZal na
visokih blazinah pri odprtih oknih. Kar iznenada je
zadelo krepkega gospoda in ga vrglo od velikih na-
¢rtov in od mize, ki je bila Se polna mokrih ukazov,
v smrt. Polovico dneva je zadostovalo: nezrela po-
maranca, zmeden zdravnik in — smrt, Lezal je in zrl
v dolino reke Tibere in videl, kako so se tam dale¢
svetlikala mesteca Assisi,
Spello, Foligno in Trevi.
Ni mogel ve& govoriti ne
pisati, tudi ne namigniti
s prstom. Spodaj pod okni
so topotali konji, so pri-
hajale in odhajale kotije,
so dirjali sli v Rim. Umi-
rajo¢i je slisal, kako so
se prerekali njegovizdrav-
niki, lucali arabske puh-
lice drug drugemu v ob-
raz in posumevali s svi-
lenimi haljami. Dvorjani
in sluZabniki pa so Sepe-
tali: »Iz bogate hise je
doma in varéen je bil
Kaksen je njegov testa-
ment? Kaj nam je zapu-
stil?« In zoprno je bilo
slisati, kako so se prié-
kali zaradi kljuéev. Se
hujse pa je bilo, ko so
vzklikali: »Moj Bog, kaj
bo zdaj z naso Cerkvijo?
Cesar je takomlad, Turek
tako grozen, papez tako
potreben kakor solnce na
nebu! In kdo bo zasedel
njegov prestol? Svet se
bo podrll«

Vse take in enake besede je slisal umirajoéi, za-
kaj tenko je uho umirajoega. A papeZ se je smejal
sam pri sebi, Prava re¢! Kake budalosti sudmarijo
krog njega! Saj je na onem gri¢u Assisi! In Zivi ondi
nekdo, ki je najbolj pripraven ob takih prilikah. Kie
je Francisek, bera¢? Francisek, pridi! Ah, da bi ga
mogel poklicati! Kako je stal neko¢ v Rimu nenadoma
pred njim in ga ponizno vprasal:

»Gospod papez, ali smemo biti ubogi?«

Mladi papez je bil tedaj zmajal z glavo, dvorjani
so se priceli glasno noréevati.

»Ali smemo Ziveti od ubostva?« je bil Se bolj
poniZzno ponovil Fran¢isek.
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Inocenc se je bil nalahno nasmehnil. »Kaksna
hrana pa je to — ubostvo? Kaksna bogatija je to, ¢e
nimas ni¢?«

»Gospod papez — takole si mislim: Ali smem
ustanoviti druzbo samih snubagev? Pa ne takih, ki
bi snubili héere plemenitasev ali stolcke za skofe ali
naslove baronov! Ne, ne! Moji snubaé¢i so taki, da
snubijo lepo, &isto, blaZeno gospo reviéino. Ali smemo
ziveti od milos¢ine? V gozdu bi ziveli kakor pticki in
veverice. In bi sedeli na stolu-zemlji in jedli in spali
in se ucili na zemlji, ki bi nam bila miza in postelja
in pisalnik, Pa Zivalce bi brenéale in godle krog nas
— to bi bila nasa godba — in z vodo bi se igrali.
Smemo? Se smemo veseliti brez vseh skrbi prirode
in njenega velikega Stvarnika? In ker je prav gotovo
res, da je tako ubostvo edino bogastvo: ali smemo
vse to oznanjati drugim? Vsem onim, ki se trudijo in
so obtezeni? Ki so slabe volje in so skopi? In vsem
zapravljivcem? Da bi postali vsi preprosti? Zakaj,
kdor je preprost, Zivi po besedah evangelija, in to se
pravi, da zivi blaZzeno! Ali smemo, gospod papeZ, po-
vejte, e smemo?«

Pred nekaj leti je bilo. Kako dobro se §e spomi-
nja! In kako natan&no vidi pred seboj onega bledega,
mladega, solnénega meniha! Stal je ondi v zapraSeni
halji in kakor pticki so ga obkrozali tovarisi. Tako
veselo je prosil, kakor bi bilo modro nebo v njegovih
oceh in bi mu angel govoril z jezika,

»Pa boste nadlegovali ljudi, ko boste beraécili
okrog, in potem boste trpeli in ne zdrzali do koncal«

»Kar brez skrbi, gospod papez, bo Ze slo! Ce se
posre¢i tako Zivljenje nevednim ptickom, &e zmore
kaj takega celo vrabéek in kalin-debeloglavéek —
pa se ne bi posre¢ilo nam, preprostim stvarcam?«

Uslisal ga je Inocenc. In so odskakljali manjsi
bratje iz marmorne dvorane Laterana in je tako ne-
besko zadisalo za njimi po gozdu in smoli. NezZna,
modrikasta meglica je zaplavala pod stropom v spo-
min nanje in je pocasi izginjala, Tedaj se je spomnil
papez prvikrat, odkar je nosil belo svilo papeza, da
je Se nekaj visjega na svetu, kakor je blesteca se
slava njegove krone: da je ve&ja preprostost Fran-
¢iskove duSe, preprostost svetega beraca.

Zdaj se je izmotal iz zmeSanega in vijugastega,
branjevskega sveta in stoji pred smrtjo. StoZ se mu
po tej preprostosti. Hrepene&e se zazre &ez konénice
proti Assisiju, kjer Zivi in deluje Ze veé¢ let oni svetnik
s pticki in z lisicami in s tovarisi in je kakor Adam
novega stvarstva. Ah, ko bi bil zdajle tukaj ta ubogi
Frané¢isek in bi mu govoril o pokoju duse, da bi mu
govoril zdajle, v teh vaZnih, poslednjih trenutkih!

Tisti, ki so stali krog papeza, so videli, kako pol-
zijo potne kaplje po njegovem bledem é&elu in kako
se muéijo o&i in i8¢ejo. Kaj bi rad?

Ali bi hotel hladne vode ali nadskofa Baldija ali

zvestega dvornega kaplana?

Ne, ne, ni¢ takega! Ah, da bi mogel zaklicati
njegovo ime!

Ali bi molili?

Papez je pritrdil s svojimi velikimi, érnimi oémi,
ki so doma v Campagni.

A da bi molil veliki, sveti bera¢! To bi bila mo-
litev! Molitev velikana!

In so pristopili z gorec¢imi svedami in priceli
brati psalme. Kako je zadonelo iz stotega speva:

»Ne vzemi me iz sredine dnevovl«

In potem iz devetnajstega:

»Pa prihajajo z vozovi in prihajajo s konji — jaz
pa prihajam v imenu Gospodovem!«

Oh, pa vse to ni, da bi ¢loveka odresilo!

Inocenc bi rad, da bi povedali kaj bolj prisrénega,
da bi slisal besedo »sinko«, ki jo tako sladko izgovori
Francisek Asiski! Da bi slisal »oce«, »domovina«, ki
ju tako domace izreée le on! Nezadovoljno mu begajc
o¢i in se ustavljajo venomer na daljnih, blestecih se
zidovjih Assisija.

Pa se domisli neki klerik, da je éudoviti Fran¢isek
iz onega kraja zdaj v mestu Perugiji. Da so ga videli
e dopoldne, kako se je igral z beracki na trgu. Norec
pa svetnik je! Mogoée bi on pomagal? In je to tisto,
kar i§ée umirajoéi papez?

»Ali bi poklicali beratka, svetost?«

Od veselja so se zaiskrile o¢i Inocencu, In neki
vi§ji duhovnik iz San Lorenza je odhitel v mesto in ga
iskal po vseh zverizenih ulicah. Zaman! Preiskal je
vse gostilne. Neumnost! Slednji¢ ga najde na dvoris¢u
bolni$nice in vidi, kako pita nekega staréka in mu
pove pri vsaki zlici kaj lepega.

»Recite papezu,« se je veselo okrenil Franéisek
k prelatu, »da ne utegnem priti. Moram stre&i bol-
nikom. Na$§ veliki papeZ ima sto sluzabnikov. Tale
slepec, Nazaro, pa nima nikogar, ki bi mu postregel
lepo in vljudno.«

Sveti oée je pritrdil z oémi, ko so mu to povedali,
in je potrpezljivo ¢akal. Ko se mu je zdelo, da je Ze
dovolj dobro in spostljivo postrezZen oni slepi kruljavec,
je pa spet poslal po Franéiska. To pot je odSel nad-
skof ponj.

Spet je iskal in iskal gor in dol. Slednji¢ ga je
dobil v gne&i otrocajev. Franéisek jim je delil po-
maranée, fige in kruhke, ki jih je bil naberaéil, in jim
je pripovedoval povestice. Otroci so pa grizli z ve-
likimi, belimi zobki in jim je zelo teknilo. Franéisek
jim je pravil o velikih in mogoénih otrocih iz Svetega
pisma, o mogo¢nem pastirju Davidu in o $e mogoc-
nejem fantu Samsonu, ki je bil zadavil leva kar tako
z golo roko. Potem je pravil o bolj neznem in ljub-
kem in zvitem Danielu in o sedmerih sinovih Maka-
bejke, ki so imeli svetle lase in so se noréevali iz
ognja in noza, kakor bi bile to igrate. Drobni po-
slusavci so vselej zaploskali z umazanimi ro&cami
in so zakridali:



»Bravo, David! Bravo, Daniel! Bravissimo, mali
Makabejéek!« In so zaprosili: »Se eno, samo e eno.
bratec Francisek! Tako je lepo, ko ve§ vse. Tudi mi
bomo taki, zares! No, povej, povej, kako je bilo . . .«

»Sporoédite papeZu,« je prekinil Franéisek otroke
in se spostljivo priklonil nadskofu, »da zares ne uteg-
nem priti. Otroke moram uéiti. Saj je sveti Oce bolj
moder kakor so vsi otroci in vsi staréki. Ne potre-
buje u&enika! Sam je ucenik vseh uéenikov. Ce pa Ze
hoée zvedeti kaj prav ucenega, saj ima tucat doktor-
jev iz Pariza in Bologne krog sebe. — Torej, ljubcki
moji . . .«

Grenkoba je legla Inocencu krog ustnic, ko so mu
to sporocili. Cakal je, da bo povedal Francisek vse
povestice o mogo¢nih in svetih otrocih tem paglavcem
tam spodaj pri obzidju. Torej ga tako malo ceni ta
sveti brat, da mu je ve¢ za slepca v bolnisnici in za
neotesane pobaline, je trla Inocenca skusnjava. A Ino-
cenc se je ponizal in je menil, da ima Francisek ze
prav. Ko se mu je zdelo, da so sligali otroci Ze vse lepe
povesti, je spet poslal ponj in mu je skoraj Ze posla
sapa in je §e komaj utripalo srce. Prosil je, da je nujno
in naj za boZjo voljo Frané¢isek vendar pride! Papez
bo umrl, &e ne pride brz — in to je vendar nekaj po-
sebnega, ¢e klice papez!

Zdaj sta odsla ponj dva kardinala v dolgih, skrla-
tastih haljah.

Franc¢iska pa ni bilo ni¢ veé med otroki, Izprehajal
se je po vrtu velikasa Baglionija. Sredi stezic je ¢epel
med trtjem in tolaZil pajka, ki mu je bil raztrgal ne-
vede srebrni mostiéek, ki je bil visel med grmigjem,
Pa so zdaj zalostno frfotali ostanki v vetru.

Frantisek je pulil iz svojih raztrganih rokavov
prav dolge in tenke nitke in si je prav zelo priza-
deval, da bi jih zvezal in z njimi zakrpal mosti¢ek
za pajka,

»Recite papezu, da moram prav zares popraviti
skodo pajku, ki sem mu jo prizadejal. Sveti O¢e me
ne potrebuje tako zelo. Sto naslednikov ima, ki ¢akajo
na njegovo smrt, da bodo kar koj dalje predli nitko
v mreZi svetega Petra — ali jo zakrpali — kakor bo
pac prav. A ti, tako draZestno pisani pajcek, imas pac
sto ljudi, ki ti razdirajo mreZo, nimas pa nikogar, ki
bi ti jo spet zakrpal. Pa mora Ze priti bedaek Fran-
¢isek, da ti pomore.«

In je dalje pulil tenke nitke iz rokavov, jih vezal
in razpredal med listjem. Pajek pa je sedel na nazob-
€anem listi¢u in opazoval s svojimi stoterimi hvalez-
nimi in lesketajo¢imi se ogesci vsak Franciskov prst
posebej in se je zelo zabaval, ko je videl, kako
neroden je ta njegov ¢udoviti &loveski pomagaé.

To pot se pa kardinala nista upala iti domov, da
bi povedala papezu, kako je Francisku ve& za grdi
mrées kakor za svetega in trikrat kronanega papeza.
Cakala sta, Zdaj sta potegnila svileno vle¢ko, ki je
hotel polz zlesti nanjo, zdaj spet sta odpodila muho,
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ki je hotela sesti prav na zlati krizec na prsih, ker
se je tako svetil v prisrénem, rumenem, vecernem
umbrijskem solncu. Spet sta prisluhnila, ¢e ne poje
navéek v cerkvi San Lorenzo in oznanja, da je umrl
papez...

Slednji¢ je Franc¢isek vendar dokoné&al svojo
prejo. Pajek se je zahvaljeval tako, da je radostno za-
kobacal z nozicami in prav svetlo pogledal s sto-
terimi ocesci.

»Pa pojdimo zdaj,« je dejal Franéisek veselo, ko
ni zagledal nobenega kruljavca ne otroka ne Zivalce
ali kaj podobnega, da bi pomagal.

Inocenc pa je imel kopico blazin pod glavo in je
bil obrnjen proti Assisiju. Solnce Seste popoldanske

Giotto: Sv, FranéiSek Asiski se odpove bogastvu in svojemu ogetu,

ure je sijalo, tisto temnorumeno umbrijsko solnce, na
papeZevo krono ob vzglavju. Kakor bi posvetilo Se
eno solnce, je vzplamtelo iz krone in neka ¢cudovita,
temnozlata megla je napolnila vso sobano do zadnjega
koticka.

Papez je prisluhnil pri vsakem koraku, ki je udaril
zunaj na cestni tlak. Nenadoma je na Siroko razprl oéi
in se nasmehnil. Saj je iz vseh drugih stopinj dobro
razlo¢il §torkljanje lesenih cokel brata Nemaniéa. Ze
je dehnil vzduh gozda in travnikov vanj in ga je objel
koséek rajskega ozratja, ki ga je prinesel s seboj
Franéisek. Kakor bi ga hotel papeZ pozdraviti, so se
mu nalahno zgenile nezne, tenke, blede ustnice.

Pa je obstal Francisek kakor vkovan na pragu in
si je zastiral oé&i z rokami, rekoé¢:

»Gospod papez, ne morem noterl«
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Zatuli so se vzkliki, vse se je gnetlo, prerivalo,
Kaj je spet to? Cemu se kaZe in dela? Ali je to po-
niznost boZjega sluzabnika, da se vede takole? Zakaj,
zakaj pa vendar ne more noter?

»Vid mi jemlje vsa ta zemlja, ki je tukajl« je pre-
prosto odvrnil ubozéek.

Tedaj so prestavili krono. Dvorano so zmra¢ili in
Frané¢isek je mogel vstopiti.

Kakor otrok je pokleknil pred papeza na obe ko-
leni. In tako zadovoljno se je smehljal Inocenc, kakor
se Se ni bil, odkar so mu bili prinesli vest o zmagi
v Tolosi. Bilo mu je, kakor bi kle¢al angel-kerub pri
njem. Frané&isek je govoril:

»Presrecni sveti Oce! Zdaj pa¢ pravite: Z Bogom,
svet! A Se Sumi svet krog Vas in se Vam prilizuje, da
nebesa kar ne morejo do Vas!«

In je koj odvzel papeZu, ki je bil vedno bolj vesel,
svileni plaséek z ramen, mu snel zlato veriZico in vzel
celo Siroko, tezko, z zlatom pretkano stolo.

Vsi so gledali in bili ogoréeni, ugovarjati se pa le
nih¢e ni upal. Franéisek je vzel svoj rjavi plas¢, ki je
bil ves zaprasen od beraskih potov in so ga bili pa-
glavci Ze vsega premeckali, in odel z njim papeZa po
prsih in ramah, Potem sta se zazrla drug v drugega,
sta si gledala dolgo ¢asa skozi okna-oé&i v najglobljo,
najskrivnejso duso, sta se gledala najvisji gospod in
najnizji hlapec — in sta se razumela.

»Govori vendar z njim!« je Zelel skof-kardinal iz
Ostije. »Tvoje tolazbe se mu hoce.«

»Pripoveduj mu o bitki pri Navas de Tolosa! Sto-
tiso¢ paganov je bilo mrtvih! Povej mul« je silil grof
Benevent.

»Ali o krizarskem pohodu v Bizanc!« je menil
neki flamski baron.

A FranéiSek je spostljivo in neZno potegnil nekaj
pajéevine s svoje brade in jo poloZil na rjave, kodraste
in zdaj od umiranja vse potne lase papeZeve. Tako
Eastitljivo in pobozno je storil to, kakor bi bile tiste
sive nitke nekaj najbolj dragocenega na svetu.

»Glejte, gospod papeZ,« je potem Zivahno povzel,
»ni¢esar Vam ne bo ostalo od Rima in posvetnega
kraljestva. Da, manj Vam bo ostalo od vse velike preje
in neskonénega tkiva in tezkih skrbi, ki ste jih raz-
predali ¢ez Alpe in morja, kakor pa je ostalo mojemu
bratcu pajku ondi med vinsko trto.«

»Tako pa Ze ne bo3 govorill« se je razhudil vitez-
skof iz Pise. »Govori mu o izobé&enju, ki je treséilo
¢ez Sent-Gotthard v nemski sneg! O potolaZenih kra-
liicah v Parizu — in o podobnem mu govori! To zveni
lepo za Zivljenje in smrt!«

»In vendar,« je radostno nadaljeval Francisek, ne
da bi se le kolickaj zmenil za dvorjane, »vendar Vam
je ostalo nekaj dragocenega, nekaj najlepsega: ¢isto
ubostvo! Pa sprejmite te koscke pajéevine! Tako ubogi

ste zdaj! Bera¢ je bogatas v primeri z Vami, gospod
papez!«

»Basta!... O zborovanju v Lateranu govoril« je
opominjal namestnik iz Spoleta.

»0 vojni zoper krivoverce pripovedujl« se je raz-
vnel drugi,

Franéisek pa je videl, kako je papeZ bolj in bolj
vesel, kako se sveti kakor soln¢na nedelja to veselje
na njegovem ¢&elu, in je nemoteno kramljal dalje:

»Kar pozabite na vse to, o E¢emer Vam govori¢ijo
ti Vasi prijazni gospodje! In se rajsi povrnite v svojo
mladost. Tedaj si ti...«, in je mahoma pricel tikati
papeZa, »tedaj si spisal neko drobno knjizico, ljubi moj
brat, Se ves?«

Ni¢ veé ni bilo politike in drZavnistva v pape-
zevem licu, Mladosten, prijeten smehljaj je legel na
vso tisto trdoto marmorne glave. Kakor otrok je bil
videti veliki Inocenc. Zagledal se je, ko je bil Se ves
ognjevit, prezgodaj zrel de¢ko. Kako je zbezal od vina
in ljubezenskih pesmi iz ocetove palage in se skril
v vinograd grajskega gricka Segni in se zamislil. Tedaj
je razmisljal, ali je vendar Se kaj ve&jega na svetu,
kakor je polna ¢asa vina in pesem na harfi in Zivahni,
a vendar tako otoZni ples s Campagne. Spet se je
videl, kako je sedel ponoéi v o¢etovi knjiZnici in stu-
diral, ko je bila svetiljka Ze dogorela in so se vracali
njegovi tovarisi vsi ponoénjaski domov. In se je videl,
kako je sedel $e v temi in razmisljal o onem, kar je
bilo najve¢ in ni izumil noben u&enjak iz vseh dob kaj
veéjega: kaj se pravi, ¢e je ¢lovek preprost, In dobro
se je Se spominjal umirajo¢i, kako se je bil pricel tedaj
z vso burno vnemo oblaéiti v raevino in je jedel in pil
le toliko in samo tisto, da je komaj mogel Ziveti. In
kako se je umikal visokim in mehkim naslanjatem in
je pricel pisati skromno delce: »Kako se ne smes ve-
zati na zemljo.« Ah, zdaj se zaveda, da ni bil e nikoli
tako srecen kakor tedaj, ko je pisal to delce in mu je
burno utripalo srce. Bolj ga zdaj osrecujejo ti listici,
kakor pa so ga pripognjena kolena kraljev in cesarjev
v dobi njegovega slavnega vladanja. To Ze ni bila ve¢
pozemska radost. To je bilo drugagno, zemlji tuje
solnce, ki se je svetlikalo z njegovega, bolj in bolj ble-
dega obraza.

»Knjizico bodo cenili vsi sinovi ubo$tva in vse
héere svete skromnosti,« je dejal Franéisek, »A tvoje
drzavne listine se bodo kmalu izkri¢ale in bodo nemo
oblezale v knjiznicah kakor mrli¢i v rakvi. Knjizica
bo zivela, dokler bo vodila pot iz prahu do duha in
z zemlje v nebesa skozi sveta vrata ubostval<

Inocenc je lezal, kakor bi bil zamaknjen.

»Pa dopolni torej to kraljevsko pot, ti, gospod
papez in gospod bera&! Le pojdi v miru! Zaradi te
knjizice in njene tihote ti bo Bog adpustil veliko
hrupal«



In je segel papezu v roko, ki se je Ze ohlajala,
kakor sezemo v roko prijatelju, ki se odpravlja na
dolgo, prav vazno potovanje, in kakor bi mu hoteli
reci, naj nas zaradi bratovske ljubezni vzame iz tega
vijugastega dolgocasja na svojo svetlo, junasko in
cudovito cesto s seboj.

Od glave do konénic postelje je nalahno vzdrhtela
vitka postava papezeva, da je §lo kakor srebrno sve-
tlikanje po sobani. Odprl je usta in je radosino izdihnil
svoj poslednji vzdih. Nihée bi ne bil zapazil smrti na
prijaznem obli¢ju in ne bi bil verjel, da ima mrlica
pred seboj, ¢e se ne bi bil okrenil Frané¢isek in skoraj
veselo dejal prisotnim:

»Poglejte si no nasega ljubega gospoda papeza!
Ni¢ drugega ni zapustil svojim naslednikom kakor ta
smehljaj na ¢elu in nekaj pajéevine v laseh. A to je
dovolj.«

In prav tako radostno in z istimi neZnimi in
vljudnimi rokami, ki je z njimi stregel slepemu Nazaru,
bozal paglavéke in pomagal pajcku, je zatisnil o&i in
ustnice svetega Oceta in se je 3e posalil:

Ob gluhi polnocCni uri.

Ob gluhi polnoéni uri

dvoje osteklenelih oéi

zastrmi v temo,

dvoje odrevenelih rok

vzirepeta plasno — —

O Bog! O Bog! —

Kdo je potrkal s koséenimi prsti na duri?

Ob gluhi polnoé&ni uri
z zalostjo tiho se spomnim nate,
deklica moja iz davnih dni!

Cvele so sanje ko roZe bohotne,
sijale oé&i

pokojno in sladko ko zvezde samotne
v snu kresne noéi...

V srcu mladosti svetal paradiz

nekoé¢ — ah — neko¢ — — —

Zdaj je vse daleg, o, dale¢ za nama,

pokopano, mrtvo, vse pro¢ — vse proé — —
Vse le $e proslost, davnina, nedoseznost zelja,

sanje, spomini, slutnje begotne,
bridkost srca — — —

Deklica moja zalostna,
deklica s tihimi, rosnimi oémi —
- kam si §la, kam si 8la
kot zarja veterna mimo mojih mladih dni?

Miroslav Kundic.

&
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»Zdaj pa lepo tiho bodi; nagledal si se in na-
govoril.«

Zmedla in vzvalovila se je vsa palaca in prav
tako je bilo na cestah mesta Perugije. Nad mrlicem
so zadonele pozavne v sunkovitih glasovih, zatopotali
so konji, prisle so tezke in vzburljive priprave za
volitve novega papeza, In v tem velikem dirindaju
je zapazilo le nekaj tihih, poboznih ljudi, kako so
zalrfotale perotnice belega, nepoznanega golobécka, ki
je sedel tik glave papeZeve na mrtvaski oder v San
Lorenzu — kakor neko¢, ko so bili izvolili mladeni¢a
za papeza,

Ko je pridel Franc¢isek tisti veéer pozno v asiski
samostan, je dejal:

»Na§ ljubi brat Inocenc je pravkar umrl tamkaj
v Perugiji v tem plaséu in je naSel mirl«

Tedaj so pritekli Franéiskovi bratje in poljubljali
rjavo rasevino. Hoteli so zapeti Requiem aeternam
za mrtveca.

A Francisek je dodal:

»Pa molite torej za duso — novega papezal«

Njen molk.

Mrakovi padajo v dolino

in v strahu rozZe trepetajo

pred slutnjami neznanimi,

ki skozi gluho no¢ beie — — —

Spomini, rosni od solza

in zalostni do same smrti,

se sklanjajo nad grudo é&rno:
-— Si i, o mati, ki molé&is?

Si ti, ki na vso bol brezmejno
z brezéutnimi oémi strmis?

Si ti, o mati — ti?

Iz ran stoterih krvavi,

pod tezkimi bremeni klone, pada
vse globlje v mrk objem mocvirja
strasti in pozZelenj

tvoj sin,

zivljenje bi¢ nad njim vihti — —
0O, mati —

in ni iz tvojih ust besede, ni — —?

Vse blize plazijo se sence.

V brezdusnem joku, v tajnotihi grozi
pred strasnimi o¢itki nemih usten
spomini trepetaje v no¢ bezijo — — —

Tvoj molk kri¢i do neba, mati!

Miroslav Kunéié,



Gospa Mica.

Ivan Vuk

9.

ospa Mica pa ni samo z velikimi kosi kva-

sanic kazala svojega dobrega srca teza-

kom, nego tudi pri vsaki drugi priliki,

ako se je kdo obrnil s prosnjo do nje.
Ona ni umela, kar je umel Kecmec, da je lahko kme-
tija trdna le, ako kmet ni radodaren in na pro3nje
odgovarja: »Pla¢aj! Se bolje pa je, e odsluzis.«

e

Pozavéina iz Slovenske Krajine, kjer jih nazivajo
pozvadcine.

Gospa Mica ni za vsako »malenkost« zahtevala
»odsluZi«, nego poskrbela je s svojim vplivom pri
Hijeronimu, da je dal in ni zapisal. Gospa Mica je bila
tako vplivna, da je bil celo on sam, Hijeronim Kecmec,
pod njenim vplivom, Njena Zelja mu je bila kakor
cerkvena zapoved. Se veé. Zoper cerkveno zapoved
se &lovek véasih le pregresi, ali zoper Zelje svoje Zene
se Hijeronim Kecmec ni pregresil nikdar.

Sprva so se zdele taksne Zelje Kecmecu nekaj
sladkega in vesel je bil, ¢e jih je mogel izpolniti. Bil
je celo ponosen, da ji lahko dokaze, kako lahko njene
zelje izpolnjuje.

Véasih je paé pomislil, ¢e bo tako izpolnjeval
Zenine zelje, kakor Zele tezaki, mu ti do smrti ne od-
sluzijo. Vendar se ni upal upreti Zeni in se je tolazil:

»Kar prvo leto in Ze prve mesece je vendar ne
morem Zzaliti! Séasoma pa bo Ze sama uvidela, da je
treba varéevati.«

Gospa Mica pa ni mislila na varéevanje. Ni za-
pravljala ali razmetavala, vendar pa tudi ni odrekala
prosivecem. Véasih so ji bili Ze odve&, posebno ne-
kateri, ki so izrabljali njeno dobroto in jo pri vsaki
priliki nadlegovali.

»Kako naj poretem ,ne', ko pa res nima,« je
pomislila, »Kecmec&evini pa se to ne bo poznalo.«

Vendar je tudi véasih odklonila in dejala:

»Vi bi morda radi celo Kecmeéevino?«

Gospa Mica je res vzela Kecmeca zgolj radi tega,
da si je preskrbela bodoénost, a ji je bila njegova zu-
nanjost malodane zoprna, parkrat si je morala po-
navljati v dusi, da ga mora ljubiti, da je to prisegla.
Vendar ji je véasih postal naravnost neznosen.

Ni¢ ni mogla gledati, ko je zatrepetala njegova
ustnica. Sedaj se je pridruzilo $e tisto bahanje z njo
in nekako mol¢ece razkazovanje v nedeljo po masi,
kakor da hoce reéi vsem:

»Ali jo vidite, kak3no sem kupil?«

Zavest, da se je res prodala, je vzbujala v njej
upor, ki je rastel in se izpreminjal v trmoglavost.

Kecmec pa je uzival. Vsa zatajevana masceval-
nost je izbruhnila sedaj na dan in se kazala v nedeljo
na cerkvenem trgu. Vsakega je gledal izzivalno, kakor
da bi mu rekel:

»Pje, ali jo vidi§, mojo Mico? Imas ti takdno?«

Sreéavsi znanca, je glasno, naravnost/izzivalno
zelel dobro jutro, da je iz pozdrava zvenelo: »Poglej,
pje, mojo Micol« Vsakomur je gledal v oéi in zdelo
se mu je, da vidi povsod obéudovanje in zavist. To ga
je veselilo.

»Posmehovali so se mi, kaj! Sedaj se naj posme-
hujejo! Pa tista Jukeseva, Zelarska sirota... o, saj ni
sama na svetu, so Se druge, lepse. Ali pa tista Mar-
janova, Zamrova, Kraljeva ..., ki so se vedno tako
osabno drzale. Mojo Mico si naj pogledajo, hejl«

In 3e bolj ponosen je stopal ob strani svoje Zene.

»Kako te vse gleda, Mica,« je rekel z glasom,
ki je razodeval uzivanje.

»Kakor da $e niso videli Zenske,« je odgovorila.

»Ali takine pa zares $e niso videli,« je rekel na-
vduseno ter pripomnil sladko:

»Pa si tudi zares lepa, Mical«

»Pameten bodi, Rémoz,« je rekla, zadrzujo& gnev.

»Kaj nisem?« se je noréeval in mislil, da zabava
Mico. »Ze tedaj sem bil, ko sem te snubil.«



Cim bolj pa se je gospa Mica privadila Kecmece-
vine, tem bolj je s¢emelo Kecmeca pri izpolnjevanju
njenih Zelj in tudi ona ni ve¢ Zelela, nego zahtevala,

Skupni pohodi iz cerkve so prenehali. Gospa
Mica je vedno tako ukrenila, da je imela po masi Se
ta ali oni posel v trgovini, pri lonéarju ali da je ¢a-
kala na drugo maso. Kecmec je el pocasi naprej in
se vedno oziral, ali ne gre morda za njim. Toda ni
je hotelo biti, Ko pa je prisel domov, jo je navadno
nadel doma.

»Kod si pa 3la, da te nisem videl?«

Mica se je nasmejala in skodozelje je zvenelo
v smehu: »Oh, Hijeroniméek!«
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Nekega dne je prisel slikar in poslikal zadnjo
sobo, ki so ji pravili kakor obi¢ajno v Trioglovi ,hiska’".
V to hisko se je preselila gospa Mica.

»Kaj pa to, Mica?« se je preplasil Kecmec.

»Hijeroniméek,« je odvrnila. »To je radi higijene,
radi zdravja. Pa tudi radi estetike.«

Poznala je Mica vse te ucene besede.

»Velika soba, Hijeronimé&ek, naj bo za tezake, za
kosilo in sploh za &ez dan. Ne spodobi se, da bi tam
stale Se postelje. Zato sem dala ponesti svojo posteljo
v hisko. Rada bi Se tvojo, pa je hiska pretesna. Pac
pa sem dala postaviti tvojo posteljo v Stiblc.«*

Strasno ga je to udarilo. .

M. Gaspari: Belokranjska hisa.

Ve¢ pa ni rekla. Ali Kecmec je ¢util, da ta
»Hijeronim&ek« ni bil izre¢en z jezikom, kakor s si-
rovim maslom namazanim,

Ali prislo je tudi, da je gospa Mica naravnost
rekla, da se pa¢ ne spodobi hoditi skupaj kakor dva
neumno zaljubljena, ko se Ze tako vidita ves teden.

»Trioglovéani in Sentmartinéani so sploh tako
neizobraZeni, da gledajo ¢loveka, ki ni iz njihove
vasi in fare, kakor zverino.«

»Iz nevostljivosti, Mica, iz nevoséljivosti.«

»Zato pa, Hijeroniméek, da ne bova kriva tujih
grehov, je lepse, te greva domov vsak zasel«

»Ali Mica.,, Moz in Zena sva. . .«

»Zato pa nama mora biti vseeno, ali greva od
mase skupaj ali ne.«

To je bil hud udarec za Kecmeca.

Pa %e hujse je prislo.

Spomnil se je tistega pomladanskega solnénega
dne, ko je povabil Zensko, tujo in gosposko, na svoj
kmecki koleselj.

»Kaj me je zmotilo, da sem jo povabil?«

»lzkudnjavec,« je reklo nekaj v srcu.

Kecmec je tiho povesil glavo, spoznanje pa je
rastlo. Tako je bilo v prvem letu zakona.

10.

Gospa Mica je jela pogresati druzbo. V zaéetku
tega ni obé&utila, ni se zavedala. A potem je udarilo
na dan. Glas navade je zahteval svoje.

V gostilni je bila vajena vedno novih obrazov,
hrupnih popevk, popivanja, V vasi pa je vse tako
enoliéno, tiho . .. iz postelje na delo, z dela v posteljo.

* Stranska sobica,
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Samo v nedeljo gre v cerkev in vidi ljudi. Tezaki so
bili sicer tudi ljudje, s sosedi in vas€ani se je tudi
pogovarjala, a to ji je bilo brezpomembno. V gostilni
je bila vedno ¢edno obleéena, tu pa se moras, hoces-
noces, obleéi tudi v navadno, delovno obleko, ki je ni
skoda, ako se zamaze. Poleg tega pa tudi praznje
obleke ne more nositi po mestnem kroju, nego jo je
bilo treba prikrojiti po kmetskem, kar pa ji ne pri-
stoja prav nié.

Vse to je zaZelo togotiti gospo Mico.

Izpoéetka ni vedela, kaj jo tis¢i. A polagoma je
spoznala, kaj pogresa.

»Hudodelstvo' je to, da me je privlekel sem,« je
govorila. »Zlo¢in je to, da me je priklenil nase ¢lovelk,
ki ni lep, poleg tega pa Se star in kmet.«

Sicer se je oglasilo in jo vprasalo:

— Kdo je naredil ta zlo&in?

Ona pa ni pomisljala, nego odgovorila:

»Kdo? ... On, Rémoz!«

— E, v zemljisko knjigo si sla gledat. Ni bilo
tam zapisano, da je star in nelep?

»Neumnost,« je rekla jezno,

— Do bogastva si se hotela priplaziti.

»Ce bi pa on ne hotel?... Ce bi ne snubil?...
Bi vsega tega ne bilo! Starejsi je, zato bi moral biti
pametnejsi.«

— Kaj nisi skrbela, da je hotel? Da je snubil?
Ali Se pomnis, kako si bila nestrpna, ¢e ga ni bilo
kakor po navadi? Ali $e pomnis, da si ga celo oste-
vala ... spretno, zvija¢no, ¢e se je zamudil?

»Neumnost,« se je razsrdila vnovié,

V hisko, kjer je bila njena spalnica, Kecmec ni
smel. Zaklepala se je pred njim,

»Preozka je postelja za oba,« je rekla, »hiska
pa za dve postelji premajhna.«

Zgodilo se je ¢tasih, da je Kecmec prisel z Vrha,

kjer je imel vino, nekoliko dobre volje. Tedaj je bil -

neZen in se ji je dobrikal,

»Kaj norisl« se je otepala.,

»Saj ne norim, Mica! Moz sem ti, Mical«

»Da te ni sram, Rémoz!«

»Zato, da sem tvoj moz?«

»Zato, ker si Ze tako star, pa Se norid.«

Kecmeca je to raztogotilo.

»Star sem ti, kaj? Tedaj pa, ko si se vknjiZila na
kmetijo, ti nisem bil star? Ko si za svoj ka&ji pogled
dobila kmetijo, mi tega nisi povedala?«

Ko je Kecmec postal tak, da je jel vpiti, se je ona
zaklenila v hisko. On pa je $e stiskal pesti in psoval
nekaj ¢asa vse »babe«, nato pa Sel v stible, kjer se
je zvalil obleZen na posteljo.

V ta dolgéas in enoli¢nost pa je gospe Mici po-
svetil Zarek izpremembe.

Ta zarek je bil finanéni nadstraznik Plejnka, ki
je sluzboval prej v Ljutomeru in bil sedaj prestavljen
k Sv. Martinu,

Ker je bil Kecmec tudi lastnik kotla za kuhanje
zganja, se je nekega dne zglasil Plejnka tudi pri njem,
da vidi, ali je zeleni pecat na klobuku kotla se v redu
in pravilnem stanju.

Ko je vstopil, se je zavzel. Ali kot moz, ki ve, kaj
se spodobi, je takoj snel ¢epico in se priklonil.

»Kaj vidijo moje 0¢i?«

Gospa Mica je nalahno zardela. Doteknila se je
roke financarja, ki ji jo je pomolil, in rekla:

»Kaj ste pri Sv. Martinu?«

»To ni tako zanimivo, gospa Mica, kakor da vi-
dim tukaj Vasl«

»Oh,« je zamahnila z roko. »V taksni puscobi!
Ali je to kaj zanimivega?«

»Bogme, je ... Slisal sem, da ste se omozili nekam
na kmete, bogato omozili. Ali da ste v Trioglovi, ni-
sem vedel, Cestitam! O, bogati kmetje, Trio!glovéani!
Cestitam!«

Ko je prisel Kecmec z dvorisca, je financar pre-
gledal peéat na kotlu. |

»Ali hocete ¢aja, gospod?« je povabila gospa
Mica. :

»Preprijazni ste, gospa! Preljubeznivil« se je
branil financar in na skrivaj opazoval Kecmeca,
ki je malomarno iskal v predalu za razna pisma in
listine.

»0, to bo takoj gotovo. Star znanec ne sme kar
tako od hisel« :

»Star znanec« je zopet sedel in pripovedoval vse
mogoce novice. Ko je Kecmec odsel iz sobe, je jel
hvaliti gospo Mico, kako se je ta cas, odkar se je
omozila, razcvetela.

Ona se je branila, rdela, smejala in se vrtela,
kakor da je v »Gostilni na pragu«,

»Kaj pa gospod soprog,« je vprasal financar. »Ali
se ne srdi, da se tako dolgo mudim?«

»Zakaj bi se srdil?« =

»Kmetje nas ne ljubijo in jim je vSe¢, ¢e se nas
¢imprej znebijo.«

»Nas§ pa ni tak,« je rekla. Imela je na jeziku
grenko besedo zoper Kecmeca, a jo je poZrla nehote,
kakor da jo je nekaj prijelo za usta in jo pogledalo:

— Tvoj moz je, Mica, ne pozabi! —

In kakor osramoéena je pomislila:

»Saj res! Kaj treba Plejnki vedetil«

In je rekla glasno:

»Samo ¢asa nima, da bi posedel.«

»Verjamem! Taksna kmetija da vedno posla« je
govoril financar in srebal &aj. »A rum ... zelo dehteé
rum ... Kaj ga sami delate?«

»Po receptu, da .. .«

»Poprosil bi za recept, ali smem?«

»Moja skrivnost, gospod,« se je $alila gospa Mica
»Ce Vam pa ugaja, prosim, pridite velkrat!«

»Bom, ¢e smem, gospal«



»Star znanec« je drzal svojo obljubo. VZasih je
privedel s seboj tudi finanénega straznika Cunto, ki
je bil poln 8al in dovtipov. Gospa Mica ju je bila
veselja, Kecmec pa je, €e je bil slu¢ajno doma, nasel
izgovor, da ima v Vrhu vaZen opravek, in je odsel.
Jezilo ga je, da hodijo k njemu v hiso financarji in
Mica z njim poseda.

Neko¢ je o¢ital Mici to poznanstvo, pa se je raz-
srdila: »Saj ne prihajajo k tebil«

»V mojo hiso hodijo.«

»Tako je tvoja kakor moja.«

»Kaj si prilozila, da je tvoja.«

Pokazala je na sebe.
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»Koleselj, Mica,« je ponovil, kakor da ni prav
razumel ... »To stanel«

»Bog pomagaj, ¢e stane. Treba ga bol«

»Nemogoce,« je zakrilil Kecmec z rokami.

Gospa Mica je namrsila obrvi. O, kako jih je
znala namrsiti!

»Koleselj je prepotreben, Rémoz!«

To je bil ze ukaz.

Ali Kecmec je vendar gresil naprej, zakaj, trdo
ga je prijelo za Zep,

»Voz za voznjo potrebujem nujno. RaZunal sem,
da ga kupim. Stari je Ze slab. Treba bo voziti gnoj za
koruzo in buée.«

M. Gaspari: Hisa iz Adlesiéev.

»Ne trpim tegal« je zavpil razdrazen.

»Kdo te bo vprasal?« je rekla zaniéljivo.

»Bomo videlil« je zagrozil,

Vendar do tega, da bi »videli«, ni nikdar prislo
in Kecmec se je v jezi rajsi umaknil.

Sosedje pa so govorili hudobno, ko so videli sredi
belega dneva lahek dim puhteti iz dimnika na Kecme-
¢evi hisi: »Caj kuhajo pri Kecmecul« — — —

11.

Neko¢ — bilo je v zgodnji pomladi etrtega leta
zakona Hijeronima Kecmeca — je rekla gospa Mica:

»Hijeronim! Treba bo kupiti nov koleselj. Ce se
¢lovek kam pelje, mora Ze sedeti v postenem vozu,
ne pa v taksni nerodi, kakor ga imamo sedaj.«

Kecmec je razsiril oéi, Prvi¢ v svojem zakonskem
zivljenju se je drznil gresiti.

Mladika 1926.

»Voz lahko potaka. Kar moras zvoziti, zdrzi Se
stari,« je rekla gospa Mica. »Koleselj pa vedno po-
trebujemo. S starim se ne bom veé vozila.«

»Saj ni potreba. Tudi jaz se ne vozim.«

»Jaz se pa hotem, da ves,« je vzkipela gospa
Mica.

Kecmec je utihnil. Gospa Mica pa je govorila
vedno ostreje:

»Mislim, da je na Kecmedéevini. toliko gotovine,
da lahko kupimo oboje. Na oni svet ne bos nesel ni-
Cesar, jaz pa tudi ne.«

»Zato je pa treba vse zapraviti,« je odvrnil zbad-
liivo Kecmec,

»Ce Kecme&evina ni ve¢ vredna kakor staneta
koleselj in voz, naj se zapravi,« je odvrnila istotako
gospa Mica.

Kecmec je stisnil pesti,
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Mica se je postavila predenj in mu zakri¢ala pod
nos: »Pesti bos stiskaval? Pred menoj?«

Kecmeca je zbodlo kakor z nozem., Pljunil je tako
glasno, da je Mica poskoéila tik k njemu kakor raz-
drazena koklja.

Kecmec je besno pogledal. Nato pa, kakor bi se
necesa domislil, se je obrnil, vzel kljuce in odsel v Vrh.

»Vrag vzemi to zivljenje,« je zagodrnjal jezen
in pil.

12.

Luna je Ze stala na nebu, ko se je vracal Hijeronim
Kecmec z Vrha. Ozka mu je bila sicer dovolj siroka
obéinska cesta in silno krepkega se je zdel sam sebi.

Tam dale¢ nekje za vasjo so peli fantje.

»Lan’ sem ji kupil prstan na prst,
letos pa hoge Ze zib'ko in krst.. .«

Pesem je potrkala Kecmeca na srce.

»Rad jo kupim,« je rekel glasno. »Se jutri bi jo
kupil. A ona je rekla: koleselj.«

Polastilo se ga je na mah strasno koprnenje.

»Ne bom kupoval koleslja. Zibko kupim. Ze jutri
jo kupim.«

Pa ga je vprasalo nekaj:

— Cemu ti bo zibka, Rémoz? —

»Saj res,« je rekel. »Cemu mi pa bo?!«

— Zibka je samo za oZenjene, — je reklo zopet.

»Za oZenjene, da.«

Ali tedaj se je Kecmec vzravnal in zakrical s pi-
janim glasom: »Kaj nisem oZenjen?«

Ker ni bilo odgovora, je ponovil, pa $e bolj glasno:

»Povej, ali nisem ozenjen? Kaj?... Ze cetrto
leto tege.«

— Oho, je reklo. — Cetrto leto? Potem Ze tako
imas zibko. —

Kecmeca je hkrati postalo sram.

»Tiho,« je ukazal. »Hudié¢il«

Stisnil je pest in jo pomolil proti luni.

»Za seboj zaklepa! ... Ha!... Kaj je to zakon?«

Luna je gledala stisnjeno pest in poslusala neraz-
loéne razgovore Kecmeca, ki so bili zdaj srditi in
glasni, zdaj tihi in pomirjevalni.

Na vasi pa so peli fantje in nekdo je zavriskal.

13

Najnovejse, kar so gledali Trioglovéani, je bil nov
koleselj, skoraj koéija, ki jo je kupil Kecmec na zZeljo
svoje zene. y

V tistem koleslju se je vozila gospa Mica ob ne-
deljah k vecernicam. Veckrat tudi k masi. Véasih
jo je spremljala dekla. Ob delavnikih pa je Kecmec
s hlapcem vozil gnoj na njive na starem, skripajotem
vozu.

Kecmec je sicer poskusil narediti, kakor mu je
svetovalo vino, Ali gospa Mica tega ni dovolila. Tisto
no¢ je res vlomil v spalnico, ali gospa Mica se ga je
prestrasila tako, da je Se dolgo nosil znake njenih
nohtov na obrazu.

Teh znakov Kecmec ni pozabil.

»Naj bo bozja volja, ¢e je tako,« je rekel ponizno.
»Vsak ¢lovek ima kak kriz, ki ga vlaéi v zivljenju, jaz

_imam pa svojo Mico.«

&

In spomnil se je tudi svarila starih trioglovskih
zenic pred poroko.

»Pje, Rémoz,« so ga poucevale. »Ti glej, da iz-
pregovoris§ prvo besedo, ko bosta poro¢ena. Tako bos
imel mo¢ nad njo. Nikar ne ¢akaj, da ona izpregovoril«

Takrat se je Kecmec v svojem napuhu noréeval:

»Kako jih skrbi,« se je rogal.

Sedaj, a prepozno, vidi, da je bila to prijateljska
»skrbe«, Ni je znal upostevati, a Mica jo je znala.

Dobro se Se spominja, kako je rekla nevesta
Mica Sepetajoce, ko je duhovnik odsel izpred oltarja,
in sta Se klecala:

»Hijeronim, vstanival«

Ugajalo mu je takrat. Spomnil se je »pouka« sta-
rih Zenic in rekel v srcu:

»Ce si obla¢is hlage, Mica, tu pred samim ol-
tarjem, le oblaci si jih. Rad ti jih prepustim, ker si
lepa in te ljubim!«

0, da je bil tako bedast! Ali kdo bi slutil v tisti
lepi nevesti, veseli in smehljajoé¢i se, da je kakor po-
mladanska slana!

Povesil je glavo in se zagledal v Zuljave dlani,
¢uteé se krivega pred samim seboj.

14.

Gospa Mica je rezala lepe kose pogac¢-kvasanic
tezakom in hvalili so jo. Hvalili so jo vsi, ki so kaj
dobili od nje, in jo obenem opravljali radi gosposkega
vedenja in ker ni imela tako Zuljavih rok kakor prej-
$nja gospodinja, Kecmeéeva mati, katere dlani so bile
kakor podplati.

»Kar so nakupcili Kecmeci, bo Ze ona poraz-
delila,« so govorili in niso se tega sramovali in jo
spet prosili.

Pri neki priliki je Kecmec omenil, da bi bil pri-
pravljen kupiti zibko, &e misli Mica, da bi kazalo.

Gospa Mica pa je odvrnila:

»Koleselj je bil zares drag, Hijeronim, in voz za
voznjo je prepotreben. Zato vsaj sedaj ne moremo
misliti na druge stroske. Pogakajmo, da se kaj pri-
gospodari.«

Kecmec je uvazeval to »Zeljo« svoje Zene in &akal,
kdaj se bo na Kecmeé&evini kaj »prigospodarilo« . ..
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Zakopano vino.

Iz Bele Krajine, — Spisal Matija Malesiéc,

casih je ¢lovek jezen sam nase in se mu
zdi, da je na svetu sam, sam kaj Bog v
nebesih brez brata. Zamudis se v zidanici,
ko se oglasijo mejasi in znanci, pognati
jih iz zidanice ne mores — nikdar, ni zadnjega bera¢a
ne mores pustiti Zejnega iz zidanice; trtje ti ne bi
rodilo, da koga ne postreze§, — zamudi§ se in prides
pozno domov, O, to ti jih nabrunda Zena! In deca,

imela deca hlebcke iz domaée moke. Pa bi pritekel
v trtje, objel najljubso, najbolj negovano trto in jo
s svojim telesom branil, da je ne bi oklestila mrzla
jeza bozja. Bi prinesel v jeseni vsaki héerki vsaj po en
grozd domov in jim povedal, da ima o&e trtje, lepo
trtje, le Bog ni hotel, da bi letos obrodilo. Ali pade
paleZ na trtje! Pri sosedih ga ni! Delal, gnojil, skropil
si pa trtje ko drugi!

M. Gaspari: Pred zidanico v Beli Krajini.

vseh pet héerk te gleda, ko da nisi njihov oce. Komu
se tedaj potozi§? Oce spijo smrtno spanje v Vojni vasi,
mati spijo v Vojni vasi poleg njih. Edina, ona, ki ji
more§ v tezkih trenutkih zaupati, te vprico héerk
grdi in kara. Kako bi torej ne bil jezen sam nase
in zalosten ob misli, da nimas Zive duse, ki bi te
razumela?

Veasih je &loveku hudo pri srcu, da bi podvomil
nad samim Bogom. To¢a. Pa molis vsak dan pri »Zdravi
Mariji«, da bi ti Bog obvaroval Zitno polje in vinsko
goro. Pa ne ve§ ob hudi uri, ¢emu ni Bog uslisal tvoje
iskrene molitve. In bi stekel na polje, pokril s svojim
telesom nekaj klasov p$enice, da bi vsaj za Bozi¢

Veasih pa je ¢loveku, da bi vriskal in na kolenih
pel hvalo Bogu. Ne ves, kako bi ga zahvalil, kako bi
mu pokazal, da ti je hudo, ker si dvomil nad njim, Res
ne ves, ali si sploh vreden, da te ima tako rad.

Mate, ali si vreden, da te ima Bog tako rad?
Glej, $e sam se veseli tvoje srece in veselja! Kak dan!
Ni oblatka na nebu, pripeka solnce. Vroéina v teh
dneh, to je boZja mana zoreéemu grozdju!

Zahvaljen, stokrat zahvaljen Bog, ki si neskonéno
dober! Samo véasih malo nerazumljiv!

Gleda Mate s praga zidanice. Najrajéi bi zavriskal.
In bi zavriskal, ¢isto gotovo bi zavriskal, da nima Ba-
rice, héerkice, najstarejSe, s seboj. Naj bi pohitela

29*
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M. Gaspari: Belokranjska Solarica,

sréna radost od trte do trte, od vinograda do vino-
grada, od zidanice do zidanice, od hrama do hrama,
po vsej gori, po vsem vencu gor tu okoli naj bi hitela!
V dolino naj bi zakipela vse do samotnega svetega
Sebastijana tam med brezami in Se ¢ez, do Crnomlja,
do Vojne vasi. O, da bi mogli ¢uti vrisk oce v grobu
in seznati, da bo ostalo njihovo ime pri hisi! Da bi
mogli ¢uti matil.., Se ¢ez Vojno vas, Se naprej naj
bi pohitel vrisk! Po vsej krajini tu doli naj bi segel,
vse tam doli do Kolpe in éez. In tam od Smoka do Zezlja
nad Vinico in od teh vinskih gri¢ev vse tja na metlisko
stran, do Treh far in ¢ez, med tiste solnéne cerkvice
po gri¢ih in tiste vinorodne gorice, ki se izgubljajo
tam na obzorju! Povsod naj bi $el in oznanjal: Mate
je vesel, hvali Boga za sre¢o, Saj zavriska, ne more
drugace! Pa naj misli Barica, da vriska vino iz njegal

Smok! Boza pogled cerkev na hribu nad Semi-
&em. Tja je 3lo prvo romanje k Mariji. Tezko je slo
iz srca in sitno je bilo povedati Zeni. Barica je tedaj
Ze hodila, Katica je poskusala stati brez opore in brez

pomoéi stopiti prve korake. A Zeni ni $lo od srca,
s tezavo jo je pregovoril in sta sla na Smok prosit
Marijo, da bi bil tretji — sin. Na svet je prisla Anica.

Zezelj! Zaplava pogled tja na konico zvonika, ki
ga komaj razlo¢i§ med drevjem. Tja sta romala z Zeno,
ko je poskusala shoditi Anica. Prosit sta sla Marijo
za sina. Na svet je prisla Micika.

Tri fare! Nad metlisko stranjo se raduje pogled.
Tja sta romala, ko se je Micika Se plazila po vsel
Stirih in ni Se poskusala stati na nogah. Prosit sta sla
Marijo za sina. Bog jima je podaril Toncko.

Plove pogled po tistih blagoslovljenih, v solncu
zarecih gricih tam za Metliko. Tam za tistimi grici je
Marija Bistriska. Plove pogled po Gorjancih, Tam za
njimi, tam nekje je Zalostna gora, je Zaplaz, je Brezje.
Nikamor ni hotela Zena, ko je shodila Toncka, »Kar
Bog da, pa bol« je odlo¢ila Zena. Pa niso pomogle no-
bene prosnje — o, tako se je bal Mate, da bi ne ostalo

njegovo ime pri hidi! Nista §la — nerazumljivi Bog,
s ¢im je Mate zasluzil, da si ga uslisal?
Zavriska, zavriska Mate — pa naj ga zatoZi

Barica doma! In Ze odpira usta. Pa se hipoma domisli
in se lopne z dlanjo po njih. »Da privabis Ze sedaj
soseda? Prej ko skrivaj odkopljes§ vino?«

»Barica, hoces mesa? Belega kruha? Potice?«

»Imam je sel Glejtel« '

»Niti nacela je Se nisi! Zakajne je§? Alinidobra?«

»lel Ali grozdje je boljsel«

»Le zoblji ga, le zoblji.« Ne ve Mate, kako bi ji
dopovedal, da bi prihodnje hipe ne pritekla v zidanico.
In da bi zadrzala mejasa in popotnika vsaj za hipe,
da bi ne vstopil v zidanico. »Voli¢a priveZem sem
k lipi. Pojdi v trtje in se nazoblji do mile volje!«

Barica Ze tece v trije.

»Ne bo je tako kmalu! Prej opravim! Voz za-
peliem ¢isto pred vrata! Cez voz ne bo nihée lezel
v zidanico in me motil. Ce me meja§ zunaj pozdravi,
skrijem, prej ko mu odprem.«

Zapelje Mate voz s sodovi tesno k vratom, zleze
¢ezenj v zidanico in zapre vrata za seboj.

V poltemi delo ni lahko; oprezen moras biti, da
ne sune§ v steklenico in je ne razbijes. Ne daj Bog
te nesrece! Cemu je lezalo sedem let vino zakopano
v pesku? In ¢emu je vpilo iz temnega kota, kadar
si stopil v zidanico? Mislil si nanj podnevi in ponoéi.
Kadar si zahrepenel po sinu — vsa ta leta si vsak
hip hrepenel po njem —, si se domislil svoje skrivnosti,
Da bi sedaj, ko je prisel dolgo in tezko pricakovani
trenutek, z nerodno kretnjo uniéil Zeni vse veselje?

Previdno, s treso¢imi se rokami grebe Mate s prsti
in Zepnim noZem po kupéku peska v temnem kotu.
Burno mu bije srce. Ko da koplje po skritem za-
kladu. In sreéno izkoplje iz peska steklenico. Stisne
jo k sebi nezno, ko je v&eraj pritisnil sincka na srce.
In mu je pri srcu skoro &isto tako, ko mu je bilo véeraj,
ko je drzal tezko, tezko pricakovanega v rokah.



0, to bo gledala Zena in se ¢&udila! Ve¢ ko be-
sede ji bo povedalo to vino, kako je hrepenel po sinu.
Z besedami ji tega ni mogel dopovedati. In ji ne bi
nikdar dopovedal. Ni besed za nekatere sréne utripe.

Sedem let je bila zakopana steklenica v kleti.
Pred osmimi leti je bila vinska letina! V nebesih bi
pili tisto ¢rnino! Ko se je rodila Katica, je natogil ste-
klenico érnine in jo zakopal v kleti. Pohajala je Ze
&rnina, tista sladka, iskra, nagnjen je bil Ze sod. Reklo
mu je nekaj, da ne bo kmalu tako dobre vinske letine!
Zeni je pa hotel dati na botrinji ob sinovem rojstvu
boljsega vina! Tri botrinje so bile v hisi, odkar je za-
kopal steklenico z iskro érnino! Bile so vesele — ali
vse od veselja je uhajala Mateju misel na zakopano
vino. In érv je glodal v srcu: Kaj bo res za zmeraj
zakopano? In ga bo Bog zna kedaj odkopal zet in se
¢udil in ne bo razumel, kaj je mislil rajni tast, da je
zakopal v pesek to iskro érnino tistega letnika, o
katerem govore stari ljudje z ob¢udovanjem.

Mate spostljivo obrise steklenico, odpre vrata in
jo dvigne proti solncu. Crno, érno je v steklenici, ko
so bile ¢érne misli na zeta, ki bi prinesel tuje ime
k hisi. O, dobra je bila tista &érnina pred osmimi leti,
svetniki bi jo pili! Kaka, le kaka mora biti Sele sedaj?
Zena, to ti zapolje kri po zilah! Mate, ali se ti ne bo
samo smejalo, ko ti bo v hvali ponudila ¢aso?

Ne, ne, ne! Ni kapljica tega vina ne bo kanila na
Matejev jezik. Nihée, nihée ga ne bo pokusil razen
nje! Tako je bilo dologeno Ze pred osmimi leti, Tako
gotovo ga ne bo pokusil nih&e, razen nje, kakor go-
tovo ne zve nihée razen nje, da je bilo zakopano sedem
let, sedem dolgih let, in ¢emu je bilo zakopano in
¢emu sedaj odkopano. Misli Mate. Gresil bi, smrtno
bi gresil nad svojim silnim hrepenenjem, ¢e bi ga po-
kusil, In e to mu zavrsi po glavi — Bog ve odkod —:
Ne bilo bi v sre&o sinu, da pokusi kdo drugi vino razen
matere, pa naj bo rodni oge! Zanjo, za njeno veselje,
njej v zahvalo je bilo zakopano! In nihée drugi nima
pravice do njega. Samo ona!

Skrije Mate steklenico. E, prisel bi radoveden
mejas, Pa bi silil, silil v €loveka, Pa da se ¢loveku
zaree beseda? Pa da éuje o tisti érnini pred osmimi
leti...?! Skrije Mate steklenico, tja v dno kosare jo
polozi in jo pokrije z grozdi, ki jih je natrgal za Katico,
Anico, Miciko, Toncko. In odpre na stezaj vrata. In
odpelje voz izpred vrat. Pridite sedaj, mejasi, sosedje,
Zejni popotniki! Pridi kdorkoli, Mate te napoji! Mate
te nasiti! O, koliko je nakuhala in napekla soseda za
botrinjo ob sinovem rojstvu! In mu zlozila v kosaro in
jo polozila na voz, ko je zapregel vola, da pojde po
vino za botrinjo in odpelje v zidanico sode za sko-
rajénjo trgatev! Pridi popotnik, pridi mejas! Mateju
je mehko pri dusi, rad bi se porazgovoril! Pridi!

Hipoma Mateja toplo stisne pri srcu. Da prideta,
o, ljubi Bog, da prideta mimo po poti, laéna, Zejna,
utrujena; berac¢a bosih nog, v raztrganih, capastih ob-
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lekah; zapuséena, da bi se ju ¢lovek, ki ju ne pozna,
ne doteknil iz strahu pred udmi. Sklju¢en, zgrbljen,
plesast staréek s sivo, razmrieno brado, ki se je drzi
slama iz hleva, v katerem je prespal noé; visok, vitek
njegov spremljevavee, z dolgimi lasmi in rdeckasto
brado, utrujen, da omaguje in se opoteka; skriva si
o¢i, ker kdor mu pogleda ¢isto od blizu v oé&i, ga mora
prepoznali, njemu pa ni do tega, da ga kdo prepozna.
0, da prideta ... Da pride vsaj eden... Da pride tisti
vitki! ... Da pride vsaj starec! Saj ne hodita vedno
skupaj, pripovedujejo ljudje... Vitkega samega so v
starih casih videli ljudje omahovati po strmih potih,
pripovedujejo. Berac¢u, staremu, nadloZznemu, razcapa-
nemu bera¢u so Ze stregli po zidanicah. In ko se
usmiljeno srce ni balo, da bi se nalezlo usi od njega,
so mu zable3cale solze hvaleZnosti v o¢eh! In je rodil
tisto leto vinograd, da je bilo premalo domacih sodov
v zidanici. Sele tedaj so sprevidelii, komu so po-
stregli. O, da prideta, da prideta...

Mate silno zahrepeni in premisli, kako bi bilo:
Delal bi se, ko da ju ne pozna. Postregel bi jima, o,
tako postregel, da se ne bi mogel premagati tisti vitki,
da bi ne rekel ob slovesu: »Imas kako Zeljo, Mate?«

»Sin naj bo srecen. . .«

0, da prideta danes! To bi jima danes postregel
Mate, ko je na mizi vsega...

»Ali bi jima dal poskusiti tudi tiste sedemletne
starine?« pride od nekod misel in se zagrize v moZgane.

M. Gaspari: Belokranjski deéek z vréem,
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. Gaspari: Belokranjska deklica.

»Tista je za zeno!« se brani Mate in se hoce otresti
te misli. Ali bolj se je otresa, bolj ga vznemirja. »Kaj
bi beraéi s takim vinom?! Vesela bi bila, da Zejna
dobita kapljico vode, nikar $e tega lanskega vina,
ki tudi ni slabo! Tista érnina je za Zeno! Pa saj sem
rekel, da se ne bi izdal, da ju poznam. Kako bi mogla
beraga vedeti za skrito vino?«

Bedak si, Mate! Ali ne ve§, da vitki bera¢ vse vidi
in vse ve? Tudi Peter, stari berag, je velik gospod
v nebesih in veliko ve in vidi. Pa bi se potuhnil pred
njima? Misli§, da te ne bi spregledala? Kaj bi napravil,
Mate, da te poprosita za kozarec sedemletnega vina?

»1,« misli Mate, »da zaprosita zanj, bi se razodela!
Potem pa jima ne bi bilo treba hoditi v razcapanih,
beragkih oblekah! In bi ne skusala so¢utja ljudi s svojo
lakoto in Zejo in utrujenostjo!«

Ali, Mate, ali nisi éul, da nista vedno taka, ko
ju vidi§ v duhu? Pride véasih berag, nadlozZen, bolan,
sestradan, da se mu sibe kolena. Ni podoben staremu,
niti zdale¢ ni podoben vitkemu. Pa da se zgrudi pred
zidanico in zajeéi po kapljici érnine, ker mu sicer zgori
drobovje? Ne ves§, Mate, kako se vcasih spremenita
i vitki i stari? Ni zdale¢ ne bi slutil, kdo je pravzaprav
razcapani beraé.

»Tako je bilo v&asih, v davnih dneh sta hodila po
svetu! Dandanes ne hodita veél«

Ker ti je Zal za osemletno vino, mislis tako, Mate!

»1, za Zeno je to vino! Dal bi mu lanskega vina, do
grla bi ga napojil, najostudnejsega beraa, pa da je ves

v ranah, pa da mu tece gnoj iz sto ostudnih ran, ne
bi se mi studil, kozarec bi mu nesel k ustom, ¢e ga
ne bi mogel sam.«

Mislig, Mate, da bi bilo za sincka kaj boljsega na
svetu, ko da pomisli nanj tisti vitki bera¢ in mu doloci
zivljenjsko pot? Ali da poprosi zanj tisti stari, bradati,
plesasti bera¢? Ali da pomoli zanj skrivnosten berag,
ki bi nenadoma prisel mimo . .. Nikdar ga Se nisi videl.
Ni iz nasih krajev. Nikdar ga ne bo§ veé videl. Ves
skrivnosten je in zelo, zelo in ostudno bolan, da ti
vzbuja strah in gnus...

»Za zeno je bilo zakopano in je éakalo sedem let!«
si skusa izbiti iz glave to misel. Pa ne gre in ne gre.

Ali sin¢ek, sin¢ek! Kaj bi mu mogel dati lepsi dar
v njegovo zibelko, ko molitev skrivnostnega beraca?

Boj bije sam s seboj Mate. Sin¢ek, sin¢ek! Taka
proénja skrivnostnega beraca je blagoslov bozji!

Sincek, sinéek!

Raznezi se Mate. Plaho vstaja misel: »Da pride,
da pride skrivnostni bera&, o, nato&il bi mu kupico
tiste sedemletne starine. ..«

Res, Mate, res bi mu jo natoéil? V vsakem beracu
tudi ni tisti vitki, ni tisti stari. '

»Dal« Krepko in jasno se odlo¢i Mate in spre-
govori glasno. In udari z nogo ob tla. In se siloma
trudi, da odZene iz srca dvom in upanje, da beraé
morda ne pride.

0, kako zakipi v srcu veselje, ko spozna, da je
sklep trden in neomajan! Da je premagal dvom!

In zavriska Mate. -

Sam Bog mora biti vesel njegovega vriska.

Pa e ga zatozi doma Barica? Naj ga! Razlozi
7eni, cemu je zavriskal, Ali mu bo mogla reéi ocita-
jo¢o besedo?

QL.

M, Gaspari: Belokranjca v narodni nosi.

.
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Pregled slovenske umetnosti.

Viktor Steska.

Woliova doba.

Leta 1871 je odsel Janez Subic v Benetke na
zavod Accademia di belle arti k prof. Molmentiju.
Tu je kmalu zacel izdelavati kompozicije po svojih
osnovah. Prvo vecje delo je bil karton »Betlehemski
detomor«, Na tem delu je sicer §e nekaj hladnih pri-
zorov, v podrobnostih pa opazujemo Ze dokaj lepotnih
udinkov. Leto pozneje je ze tekmoval za darilo ime-
novane akademije, Narisal je karton »Rafaelovo smrt«
ter dobil soglasno prvo darilo. S tem delom je pokazal,
kaj more ¢&lovek dose&i s pridnostjo in vztrajnostjo.
Ta karton je resni¢no umetnina. Risba je izvrSena
s toliko ljubeznijo in tolikim éutom, kakrsnega opazu-
jemo le pri pravih umetnikih. Brzkone je iz te dobe
tudi osnutek za Emilijo Galotti, last slikarja Bradaske
v Kranju.

Leta 1871 je naslikal za Javorje nad Skofjo Loko
podobo sv, Egidija za glavni oltar in manjso sv. Dru-
zine za medaljon.” To leto je z brati poslikal strop
sveti&€a v cerkvi na Zalostni gori'* pri Preserju in
svetisée v Sorici.

V Benetkah je imel mnogo strodkov; zato se v
pismu z dne 3. avgusta 1872 priporoéa v Zgodnji Danici
za delo:' »Meni se tu slabo godi in bolj kot kdaj sem
zdaj potreben pomo¢i.« L, 1872 je naslikal za cerkvico
na Hribcu pri Skofji Loki sv. Petra iz Alkantare. Isto
leto je prevzel njegov ole poslikanje stene za glav-
nim oltarjem pokopaliske kapelice sv. Roka v Starem
trgu pri Lozu. Izvrsil je delo s svojimi sinovi. Gotovo
je sodeloval tudi Janez.

Leta 1873 je napravil oljno sliko za Podgrad pri
Novem mestu. Zupnik piSe 17.aprila: »Te dni sem
dobil iz Benetk lepo sliko sv. Mohorja, kako Loko
blagoslavlja.«**

Leta 1874 je naslikal za Poljane Kristusa na
krizu' in za Sent Lenart pri Poljanah Brezmadezno
in morda tudi KriZanega.

V Benetkah je pridno kopiral slike velikih moj-
strov. Te kopije je prodal, samo gornji del kopije Tizia-
nove Assunte hranijo Se v domaéci hisi v Poljanah.
S tem kopiranjem je mnogo pridobil, izpopolnil svojo
tehniko in se temeljito seznanil s skrivnostnim kolo-
ritom benecanskih mojstrov."”

Leta 1875 je prisel v Rim, da bi si ogledal dela
najveljavnejiih mojstrov. V Rimu je delal dve leti zelo

1z 7¢. Danica, 1871, 316.
13 Zg. Danica, 1872, 272.
14 Zg. Danica, 1872, 258.
18 Zg. Danica, 1873, 165.
16 Zg. Danica, 1874, 101.
17 Dom in svet, 1892, 146.

marljivo in ustvaril tu svoje najboljge slike. Dne
28. januarja 1875 je Ze pisal starSem obsirno pismo.'*
Stanoval je v Palazzo Venezia." To leto je dobil na-
ro¢ilo za krizev pot pri Sv. Juriju ob j. Z. Leto pozneje
je bil dovrsen; 7 postaj je napravil doma, 7 pa v Rimu.
Stal je 420 gld.*

Leta 1876 je bilo posebno blagoslovljeno. Na-
pravil je sliko: »Sv. Martin ozdravlja bolnico« za
glavni oltar v Smartnem pod Smarno goro. Slika je
bila v Ljubljani razstavljena na ogled.** Za Horjul
je dovrsil oltarno sliko sv. Marjete za 250 gld. Tedan;i
bogoslovni profesor in horjulski rojak Andrej Zamejic
se je z njim pogodil za poslikanje svetis¢a v Horjulu.
Dogotovil je tudi oltarno sliko sv. Marjete za Smar-
jeto** na Dolenjskem (160 gld.) in dve sliki za Cem-
Senik: sv. Mihaela in sv. Notburgo. Obenem je pre-
novil krizev pot.*® Tudi za cerkev sv. Valentina pri
Javorju je naslikal l. 1876 nekaj podob.

Sliko sv. Martina za Smartno so nasi listi laskavo
ocenjevali,*!

Ob svojem bivanju v Italiji je obiskal tudi druga
mesta, n. pr. Florenco in Neapol.

Leta 1877 je sel na Dunaj. V Italiji se mu je zadnje
tase »tako tesno godilo, da se ni mogel dlje muditi,
ako bi prav hotel.«*® Ze 22.marca 1877 naznanja
Zg. Danici*® svoj naslov na Dunaju.

Leta 1877 je naslikal za ljubljansko fran¢iskansko
cerkev Marijo z Detetom v narod&ju. Pri sestavi se je
naslonil na Ittenbachovo sliko. Dne 9.julija 1877 pa
je bil ze v Horjulu, kjer je pricel slikati svetisée.”
Pomagali so mu bratje Jurij, Valentin in Pavle. Delo
so dovrsili 20. oktobra 1877. Naslikal je na evangelijski
strani zaslisanje sv. Marjete pod Olibrijem, na epi-
stelski strani njeno mucenisko smrt, na stropu pa
Stirinajst pomoénikov v sili, med njimi sv. Marjeto.**
Te freske pa niso imele srece, ker je cerkev zelo
vlazna. Zato so barve zginevale.

18 Zg. Danica, 1875, 62, 63.

19 7¢. Danica, 1875, 69. .

20 Stegensek, Zgod. poboZnosti sv. krizevega pota, 125, —
Zg. Danica, 1876, 87.

21 Zg, Danica, 1876, 276.

22 76, Danica, 1876, 273, 382, — Volé&i¢, Zivljenje prebl.
D.M,, V., 268, in Zgod. §marjeske fare, 44.

28 7Z¢. Danica, 1876, 399.

24 Slov, Narod 22, avgusta. — Laib. Zeitung 23. avgusta. —
Slovenec 26. avgusta.

25 7g. Danica, 1876, 276.

20 Zg. Danica, 1877, 96.

*i Zg. Danica, 1877, 146,

2% Zgod, Zbornik, 787.
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Leta 1878 je dogotovil 1 m visoki kriZzev pot za
Jurkloster pri Laskem,** Slikal ga je doma v Poljanah
za 550 gld. To leto je naslikal za Smartno pod Smarno
goro §tiri oljne slike: §tiri latinske velike cerkvene
ocete, za Sturije pa sv. Trojico. Za glavni oltar v Ra-
dovljici je naslikal Kristusa, ko izro¢a sv, Petru kljuce
nebeskega kraljestva.®

Ko je bival Subic $e v Rimu, so ga naprosili za
sliko Zalostne Matere bozje na Breznici. Slika naj bi
soglasala z oltarjem, ki ima romanske okraske, in naj
bi bila na zlatem dnu. Sele 1. 1879 jo je mogel dogoto-
viti. Za to sliko je rabil Zive barve. Sredisée podobe
sta Jezus in Marija. Njiju kolorit je svetel, topel, vse
drugo je temnejse.”

Leta 1878 bi moral njegov brat Jurij napraviti
sliko za glavni oltar v Voklem. Toda ob izbruhu bo-
sanske vojne je moral v Bosno. Naéeto delo je zato
dovrsil Janez.®

Kmalu, ko je prisel Janez Subic na Dunaj, je
vstopil v delavnico tedaj slove&ega slikarja Hansa
Makarta. Tu je delal izprva studije in manjse kom-
pozicije, ki jih je prodajal umetniskim zavodom na
Dunaju in drugod. Tu je nastala tudi salonska slika
sv. Magdalene za Zupnika Tavéarja na Raki, sedaj
v lasti rodbine dr. Tavéarjeve. Ocenjevavec hvali
globoko ¢ustvo, mirno vzvisenost, pravilno risanje
in krasen kolorit. Istodobno je naslikal portret svo-
jega bratranca Ivana Subica, ki je tedaj na Dunaju
z njim skupaj stanoval. Za Stritarjev »Zvon« je na-
risal po Levstikovi pesmi sliko »UbeZni kralj« in
po Jenkovi pesmi »Studenca« sliko, predstavljajoco
»Loégiteve,®

Ob cesarjevi srebrni poroki 1. 1879 so Dunajéani
priredili velikanski slavnostni sprevod. Hans Makart
je tedaj naprosil Janeza, naj mu pomaga risati ko-
stume za sprevod. Oba sta ve& tednov marljivo risala
histori¢ne obleke in delala priprave za zanimivo slo-
vesnost. Dunajsko mesto je izdalo v spomin na to
slavnost album. Zanj je risal Janez Subic karton
»Trgovstvo«. Ocenjevavei so med prvimi pohvalno
naglasali Subieve risbe. Slikar je bil sregen, ker je
poleg pohvale tudi gmotno dosti zasluzil.*

Domaéi Zupnik v Poljanah je tedaj narogil tri
slike za podruZnico sv.Volbenka, in sicer: sv.Petra,
sv. Matijo in Brezmade?no. Prvi dve kaZeta dovrieno
tehniko, zadnja pa izredno ljubezniv izraz na obli&ju
sv. Device.

Cehi so zgradili v Pragi novo narodno gledali3ce.
Poklicali so Janeza, naj bi sodeloval pri okraSevanju
te stavbe. Leta 1881 je odsel v Prago in zaéel po Zeni-

20 Zg.Danica, 1878, 317. — Stegensek, Izpovednice itd,,
100. — Zgod. poboZnosti sv. krizevega pota, 125,
30 7g. Danica, 1878, 397.
31 Zg. Danica, 1879, 212.
2 Lavtizar, Dekanija Kranj, 89.
3 Dom in svet, 1892, 147,
3 Dom in svet, 1892, 148,

=

Skovem kartonu slikati stropno podobo v zbiraligéu
gledalis¢ca »Propad« in luneti »Otava« in »Zalov«
iz cikla M. Alesa, Izmed &tirih velikih slik na stenah
v zbirali§¢u je izvrsil umetnik dve: »Zivljenje« in »Zgo-
dovino«. Delo je Zelo brezpogojno priznanje zlasti
radi fine risbe in prijetnega kolorita.

Ob poroki cesarjeviéa Rudolfa so ¢eski umetniki
poklonili cesarjevi¢u v dar album, za katerega je na-
slikal Janez Subic vodenko: »VpraSanje«, uprizar-
jajo¢o mlado deklico, ki se pogovarja z Amorjem.

Ko je dovrsil praska narodila, se je slikar po-
vrnil na Dunaj in potem domov v Poljane. Tu je slikal
razna dela.

Leta 1883 je bil zopet povabljen v Prago, da bi
popravil po pozZaru pokvarjene freske v narodnem
gledali¢u. Radi sre¢no uspelega dela mu je pragki
mestni svet izrocil Se okrasitev proéelja nove vo-
darne. S slikarjem Zeniskom je napravil tam osem
slik, predstavljajo¢ih razne dogodke iz &asov Sved-
ske vojske. Istotasno je ustvaril med drugimi deli
sliko: »Prodajalka sadja«, ki jo je kupil neki dunaj-
ski bankir.

Iz Prage se je Subic povrnil na Dunaj; toda kmaln
je odsel domov, ker se je lotila o¢eta smrtna bolezen.
Tu je naslikal sv. Notburgo za cerkev na Bukovem
vrhu in po ocetovi smrti (9. junija 1884) sliko sv. An-
tona Pad., namenjeno kot dar rajnega o&eta kapu-
cinski cerkvi v Skofji Loki. Ker pa na sliki sv. Anton
nima kapucinske kapuce, je kapucini niso sprejeli;
zato jo je daroval franc¢iskanom v Ljubljani.

Poleti 1884 je bil pozvan za uéitelja dekorativ-
nega slikarstva na novo postavljeni obrtni muzej v
Kaiserslauternu v Renski Palaciji. Dne 14. avgusta
1884 se je od doma napotil. Bavarska vlada mu je
naroéila, naj olepsa vezo, loZe in strop velike dvo-
rane obrtnega muzeja z raznimi slikami. Delo je bilo
ogromno. Ze v obeh loZah je bilo 56 ovalnih in 112
okroglih tabel, Za vse te je slikar sestavil primerne
podobe, zajete iz svetovne zgodovine, iz duSevnega
in politi¢énega razvoja najvaznej§ih narodov. Dovrsil
je tudi dve veliki sliki: »Mo¢&« in »Izobilje«, Pri delu
so mu pomagali starej§i uenci na zavodu in drugi
pomoéniki. Ko je 12. decembra 1885 poZar pokoncal
zahodno loZo, se je delo iznova priéelo. V 18 mesecih
je umetnik obnovil poskodovane slike.

V tej dobi je kazal slikar najvisjo delovno silo.
Vlada ga je poslala v Dérnbach, da je prenovil dve
stari gotiski sliki na mokrem ometu. Za razstavo v
Antwerpenu je leta 1885 okrasil razstavni paviljon
tvrdke Stumm iz Neunkirchena. Za isti namen je iz-
vriil veliko dekorativno sliko: »Delavei v kovaénici«.
Vmes je dogotovil ve& portretov. Poleg vsega tega
je pouk v Soli vzorno vodil. Vlada je vse to priznala
in mu s 1,januarjem 1886 podelila osebno doklado
500 mark, v pri¢etku Solskega leta 1885/86 pa ga je
imenovala za stalnega ucitelja. Leta 1886 je vodil na



razstavi v Monakovem vsa razstavna dela iz Renske
Palacije in je zato bival v Monakovem ve¢ mesecev.
Pocitnice je porabljal, da je potoval po Nemskem in
obiskoval umetniska sredii¢a, Vsako leto pa je pri-
hajal na poéitnice tudi domov, kamor ga je vleklo
vedno hujSe domotozje. »Kakor mladenié je sanjal
no¢ in dan o tratah in vodah rodne vasi, o njenih le-
potah in njenem ljudstvu,« kakor omenja Ivan Subic.*
V tej dobi je dovrsil
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za Krasnjo sv.Tomaza; na Vacah je poslikal neko
znamenje.

Narodna galerija je kupila leta 1921 v Pragi tele
Subiteve slike: 1, Marijo z Detetom, 2. Ljubimca pri
mizi, 3. akt. Vizitko s puttom in z napisom: »Bog zivi
na mnoga leta« je kupila neka ondotna gospa. Iz za-
puséine Janeza in Jurija Subica je kupila Narodna
galerija 1. 1925°* 48 vodenk, 238 risb, 30 osnutkov in

sliko: »Umetnosti se kla-
njajo Carnioli« za tedaj
novo ljubljansko muzejsko
poslopje. Slika krasi svod
stopnisca,

Za delo: »Die dsterr.-
ung. Monarchie in Wort
und Bild« je narisal veé
ilustracij: Kmecko svatbo,
Prodajavca v Gorici, Hri-
bovca s kosem in mehom,
Dvokolesni volovski voz,
Kmetico iz goriske oko-
lice in Furlanko pri vod-
njaku, Na poéitnicah je
slikal svoje sorodnike:
oceta, mater, sestre, brate
razen Jurija, strica Ja-
neza, podobarja v Skofji
Loki, in njegovo Zeno, po-
sestnika Cadeza iz Poljan
in Zeno, posestnika Ka-
lana na Visokem in nje-
govo Zeno — vse dokaz,
da je tudi poéitnice upo-
rabljal za svoje umetni-
sko delo.

Spomladi 1. 1889 se je
na izletu v okolici Kai-
serslauterna prehladil in
je dne 25, aprila 1. 1889
umrl. Pokopan je v tuji
zemlji. Ravnatelj umetno-
obrtnega muzeja mu je

na grobu govoril in se
v prav genljivih besedah
poslovil od njega.

Razen tu omenjenih del je dovrsil Janez Subic
Se mnoga druga.

V Bakru je slikal cerkev na mokri omet; za
Poljane je naslikal Zalostno Mater boZjo in Smrt
sv. Jozefa; za Zalostno goro pri Preserju® Jezusovo
in Marijino Srce; za Senéur pri Kranju Brezmadezno
1.1884,*" za Ledine sv, Jakoba star.in Mater bozjo;

35 Dom in svet, 1892, 243,
36 Bogoljub, 1904, 292,
37 Lavtizar, Dekanija Kranj, 66.

Janez Subic: Potrpezljivost. Osnutek slike v Kaiserslauternu.

17 oljnih skic; dalje dve pokrajinski sliki: Blegas in
Rimsko pokrajino (olje); 1. 1924* pa dve sliki: 1. Po-
krajino, 2. Putifarko. Vladni svetnik dr.Fr. Vidic ima
Subicev osnutek za friz v Kaiserslauternu (12>X30 cm).
Veé lepih osnutkov hranita tudi Strahlova zbirka in
ljubljanski muzej.

Janez Subic je bil ljubezniv znaéaj, mehka du3a,

K Euieio zlasti iy
ar spricujejo zlasti njegova pisma (Dalje prihodnjic)

38 ZUZ, 1925, V., 180.

30 ZUZ, 1924, 154
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Za Cezarija.

Angleski spisala baronica Orczy. — Z dovoljenjem pisateljice prevel Jos. Poljanec,

Deseto poglavije.

»Da bi se svet po njem zveli¢al.«
Jan 3, 17.

aurus Antinor se je poslovil pri gospodarju
in ostalih gostih ter odsel.

Nobene besede niso veé izpregovorili
o Cezarju ali njegovem mogo&em nasledniku.
Zarotniki so nekoliko streznjeni pustili prefekta prog,
ne da bi ga bili e kolickaj skusali pridobiti za svojo
re¢. Odgovor so bili dobili. Dasi mnogo njih ni docela
razumelo popolne globine njegovega pomena, so bili
vendar zadovoljni, ker je bil dokonéen. Mirno in brez
sovrastva so se poslovili; misel na morilski naért jim
je za trenutek usla iz spomina in spor med Horten-
zijem Marcijem in prefektom rimskega mesta je bil po

vsej priliki najvaznejsi dogodek tega vecera.

Taurus Antinor je zapustil sam stebrsko dvorano
Gajeve hise. Po vezi se je potikala kar cela vojska
suznjev, ki so bili last raznih gostov; razgovarjali in
smejali so se med seboj ter se gostili z ostanki s pa-
tricijske mize, katere so jim donasali streZaji iz dvo-
rane. Kakih stirideset nosilnic je delalo napotje; toda
Antinor se ni zmenil zanje, stopal je skozi mnozZico

brbljajo¢ih moskih in Zenskih proti stopnicam, ki so -

drzale na ulico.

Dan je minil, minil je bil Ze zdavnaj; oblak zvezd
se je Ze zgrinjal nad spe&im mestom in dale¢ proti
vzhodu, onstran pozlacene strehe Augustove palace,
je zahajajo¢i mesec, svetel in miren, obrobljal rez-
barije na Stevilnih templjih s tenkim, zlatim prame-
nom in razsvetljeval bronaste podobe, ki so vencale
Kapitol.

Taurus Antinor je nekoliko ¢asa postal in uzival
no¢ni mir. Iz Sirokih prsi se mu je izvil dolg dihljaj
bujne vzhi¢enosti ob izbrani vonjavosti zraka. Kako
dale¢ se mu je tedaj videla tista dolga, razko&na
sobana z omadeZevanimi prti in zmeckanimi blazi-
nami, z nizko mizo, ki je jecala pod ostanki minule
gostije, in vrstami leZis¢, ki so vabila k mirnemu po-
¢itku. Za hip so bili celo prepiri Nepotovih gostov,
njihovi sebi¢ni nameni in laZnivi jeziki kakor po-
maknjeni v daljavo., Tukaj pod zvezdami je vladal
mir in pokoj.

Rahla sapica mu je od daljnih gricev pihala v
¢elo in hladila silni utrip v sencih. Iz bliZine mu je
cvetje neznih heliotropov (cvetic), ki ga je podila
sapica, dona3alo blagodise¢ prasek v nosnice,

Ozrl se je krog sebe in strmel z zadudenimi
of¢mi na mogo¢no mesto, ki je spalo na sedmih hol-
mih, po sijajnih Tiberijevih in Kaligulovih pala&ah
ter umazanih ko&ah dale¢ na Aventinskem gridu,
po mogoénih templjih z zlatimi strehami in doli po

areni, ki je bila sedaj zapu3éena in tiha, kjer pa se
bodo drugi dan trgali ljudje in zveri na kosce v za-
bavo gospodarju sveta.

Ko so mu nemirne oéi Svigale po okoliski po-
krajini, so se obrnile proti kraju, kjer je v senci
palaé¢ Tiberija in Augusta stala hisa Dee Flavije.
Njena pozlaéena vrata so odsevala sijajni svit za-
hajajotega meseca in visoko zgoraj na strehi so
velikanske bronaste skupine redkih, spacenih Zivali
gledale proti nebeskemu obloku nalik posastim,

V mogoénem zidovju je vladala tema in tisina;
v blizini veZe sta dve stari cipresi tvorili naraven
obok in tik njiju je v neznih vejah skupine akacij
noc¢na sapica otozno Sepetaje vzdihovala med listjem.

Taurus Antinor se je nagiboma okrenil, da bi
naredil nekoliko stopinj proti hisi, in kmalu je do-
spel do kraja, odkoder je videl veZo in njen tlak
z mozaiki, ki je lezal nekoliko niZe pod ulico. Nekje
v bliZzini so razne cvetice Sirile blagodise¢ vonj po
zraku, dasi jih ni videl.

Iz daljave, kjer so se razprostirale neizmerne
moévare proti morju, je prihajal otoZni glas bobnarice,
ki je klicala odsotno druzico.

Neko ¢udno hrepenenje je zavrelo v prsih krep-
kega mozaka. Iztegnil je roke proti temnemu, z zve-
zdami posutemu nebesu, in iz priprtih ust se mu je
izvil vzdihljaj, nekoliko nestrpen, docela otoZen.

0&i so mu skusale prodreti skozi marmornato
zidovje, za katerim je cvetela krasna lilija.

Popolnoma zoper njegovo voljo so mu misli po-
letele nazaj k oni poldanski uri, ko je pred njim stala
Dea Flavija v vsem sijaju svoje mladosti in miline,
Kako krasna je bila in kako slovesna je bila njena
osamljenost sredi tolike krasote!

Celo sedaj je mislil nanjo, ko je morebiti spala
nekje v tej veli¢astni palaéi — povsem sama, Ceprav
jo je obdajalo na tisofe suZnjev, brez prijateljev,
Zeprav je bila iz hise Cezarjev, na katero je bila
tolikanj ponosna.

Skozi eno malih oken se je zasvetila migljajoa
lu¢. Taurus Antinor je ugibal, ali je tod mogo¢e njena
spalnica. Zamizal je in si jo slikal pocivajoto na
blazinah, s &ipkami obrobljenih, z valujo¢imi lasmi
okoli obli¢ja. In ugibal je, ali ji je v spanju rosna
solza mogoée polozila dragocen demant na trepalnice.

V srce so mu vrele nazaj bridke misli na moZe,
ki jih je bil pravkar zapustil. Imeli so namen, narediti
iz tega mladega dekleta orodje, ki bi jim pomagalo
kovati njihove &astihlepne naklepe.

»Augusta naj izbere enega izmed nas za soproga
in njega potem pozovemo, da vzame Zezlo Cezarjev
v roke.«



Enega izmed njih za soproga! Enega teh pohotnih
samoljubcev, ki bi jo uporabljal za sredstvo v dosego
svojih namenov in ki bi jo potem, ko bi dosegel
po njenih neznih rokah najvisjo oblast, vrgel pro&
kot nepotrebno orodje in ji strl srce, preden bi se
zavedela, da ga sploh ima,

Od misli na krasno dekle mu je duh poletel ka-
kor po naravnem nagonu nazaj v ono ¢udno dobo
njegovega zivljenja — v one nepozabne dni v Judeji,
ki so bili kakor nekak preobrat vsega njegovega bi-
vanja. Poklical si je v spomin vsak trenutek onega
pomembnega due, ko je stal med mnozZico na pustih
galilejskih tleh in zavit v érn plad¢ mol&e poslusal
besede in nauke, o kakrsnih se mu poprej niti sa-
njalo ni.

»Samo da bi Te bil mogel takrat bolje razumeti,«
je mrmral; »ako bi bilo ve& Tvojih besedi doseglo moja
usesa . .., tedaj bi ji bil povedal nekaj tega, kar si Ti
govoril ..., nasel bi bil besede, da bi razumela...
Toda sedaj sem neveden in beden... O Galilejec!
Tako kmalu si umrl... in pustil toliko nas, da ta-
vamo v temi,.. Ti, Sin boZji, vrni se k meni, Ceprav
samo v sanjah ..., pokaZi mi pot, resnico, lu¢; pokazi
mi zvezdo, o kateri pravijo, da je vodila pastirje
k Tvojim jaselcam ..., daj mi Svoj kriz in daj, da
bom 3Se kedaj stopal po Golgoti k Tebil«

Ko so mu te besede strastnega hrepenenja napol
sli¥no prisle iz ust, so se mu pomikale o¢i po sedmih
gri¢ za forom zazdel v noéi spremenjen, Spomin je
hitro odgrnil zaveso sedanjosti in mu v prividu po-
kazal sliko iz preteklosti. Marmornati templji pogan-
skih bogov so izginili, gri¢ je postal samoten, teman,
zapu$ten. Okrog in okrog je vladala velika tiSina,
samo iz daljave se je vé&asih &ulo daljno bobnenje
groma, Nebo je bilo zaoblageno, velike kope oblakov
svinéene barve s krvavordeéimi sviti v silnih nedrjih
je gnal vihar naglo po nebesu.

Tedaj se je iz doline spodaj za¢ul neki glas, iz-
poéetka nerazlo¢no oddaljen, a zatem vedno glasne;jsi,
kakor bi mogofen hudournik drl nizdol. In ko se je
Taurus Antinor sedaj ozrl na tisti gri¢, mu je spomin
pokazal tisoée in tisoce &loveskih glav, ki so valovale
kot razburkano morje in vse vrele proti vrhu grica.

Prihajali so v veliki mnoZini, prihajali, venomer
prihajali, in kakor se orjaski valovi razlivajo po
gladkem obrezju, tako so se valovi &loveskih bitij
razkropili in razprsili po gricu.

Med njimi pa je stopal sam s sklonjenim hrbtom
in s trnjem ovenéano glavo, ki se mu je skoraj do
praha pripogibala, Clovek s kriZem na rami...

Taurus Antinor Ga je videl sedaj, kakor Ga je
bil videl tedaj, ko sta mu kri in pot kapljala s &ela:
potrpezljivo obli¢je mu je bilo jasno in vedro, priprte
o¢i so se mu navzlic skrajnim bole¢inam svetile v ne-
izrekljivi ljubezni in v popolnem miru dovrSene Zrtve.
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In v morju obrazov, ki so gledali to samotno
postavo, je Taurus Antinor spoznal samega sebe.

Videl se je takega, kakrSen je bil takrat: sirov
pohotnez, brezmiselna, ¢uteca zival, ki je dotlej Zi-
vela prazno, varljivo Zivljenje, v katerem je dan za
dnem, leto za letom jedel, pil, spal in zopet bedel.
Videl je samega sebe, kakrsen je bil tisti dan, eden
med tisoéi in tiso¢i radovedneZev, ki so gledali triurni
smrtni boj praviénega Cloveka na krizu.

Spominjal se je vsake minute tistih treh ur, ki
mu jih je gri¢ cesarskega Rima sedaj slikal kakor
v sanjah.

Stal je takrat ondi sam med veliko mnozZico,
zavit v temen plag¢, nespoznan in nepoznan, ampak
napenjajoé vse zivce, da bi ujel besede, ki so pri-
hajale iz tistih umirajo¢ih ust. Sligal je bridki klic:
»Moj Bog! Moj Bog! Zakaj si me zapustil?« in oni
klic neskonéne ljubezni in najve&jega odpuscenija:
»QO&e, odpusti jim, saj ne vedo, kaj delajol«

Nebo se je stemnilo vse naokoli, ozraéje je po-
stalo mirnejée, samo okrog one umirajoge postave se
je svetil obsij, ki ga veé&ina ni videla; saj ko bi ga
bili videli, kakor ga je takrat Taurus Antinor, bi bili
gotovo vedeli, bi bili razumeli.,

In ob vznozju tistega kriZa so stali mozZje in Zen-
ske ter plakali, in brezmiselni vojaki so sipali Zalitve
na svojega umirajotega Gospoda, Ustnice, ki so iz-
pregovorile zgolj besede polnega usmiljenja, je Zejalo
po kapljici vode; gobo, namo&eno s kisom, so mu
zasmehljivo pritisnili nanje.

Toda roke so bile 3e vedno iztegnjene, kakor
da bi v svoji vsemogoéni ljubezni hotele objeti vso
tisto valujoéo &lovesko mnozico, vse one, ki so upali,
kakor tudi one, ki so dvomili, one, ki so Ga zasme-
hovali, in one, ki so Ga obozevali.

Tedaj se je v Tauru Antinorju oglasila vsa moska
narava in ga pozvala, naj gre in se sam bori zoper
vso mnozico, otrese mo¢ Rima in kljubuje ljudski
volji, naj plane k tistemu krizu, ki se je vzdigoval
nad ostala dva, da s krepkimi prsti izdere krute
seblje, da zavije sveto Telo v mehka, hlade¢a obla-
¢ila in poljublja vse rane, dokler se ne zacelijo.

Celo sedaj, po tolikih letih, so trdemu vojaku
gorela lica od sramu slabosti.

Gledati tako Zrtev in biti brez moéi, da bi jo
ustavill Gledati tako smrt in e vedno Ziveti slep,
Se vedno neveden, dasi je Ugitelj, ki je prisel uéit,
vzdihnil, preden je umrl: »Kon&ano jel« In vendar
se je Taurus Antinor, zro& na svoj nekdanji jaz, za-
vedal, da mu je tisti as vzlic vsej grozoti, usmiljenju
in Zalosti prevzemal srce obéutek sree, celo nejasno
¢uvstvo zmagoslavija.

Kar je videl tamkaj z o&mi, ki niso razumele,
je vedel, da je bilo, ker je moralo biti, ker
je bilo naprej doloteno in izvr§eno po Njem, igar
volja je mogotnejsa od smrti. Dasi je z bolestnim
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srcem in posu$enimi o¢mi gledal vsako minuto smrt-
nega boja, mu je vendar nekaj v njem celo takrat
pravilo, da so vse te minute smritnega boja bile Zrtev,
ki ne bo zaman. In ko je v svoji slabosti stokal od
goreéega cuvstva nad vsem, mu je srce vendarle
utripalo v ¢udni radosti in z onega kriza so mu
v vsesplo$ni tisini zadonele na uho poslednje besede
popolne dovrsitve, popolne zZrtve:

»Kon&ano jel«

In ko so te besede iznova zvenele Tauru Anti-
norju v usesih, je izgdinila strasna tema tiste po-
membne ure na gricu, ki so mu ga prikazale sanje.
Golgota s svojimi tremi visokimi kriZi je izginila pred
njegovim zamaknjenim pogledom. Iznova so pred njim
vstali marmornati templji poganskega Rima, ki so
ventali Kapitol — sijajni maliki, pokriti z zlatom,
ti namisljeni bogovi, pred katerimi je najmogoénejse
cesarstvo sveta zadovoljno poklekalo.

In v prefektovem sanjavem srcu je vzklilo isto
sladko, otoZno hrepenenje,

»Samo da bi bil mogel éesce slisati Tvojo be-
sedo... Da bi se bil vsaj doteknil Tvojih rok, potem

se mi dozdeva, da bi bil razumel ... Ampak sedaj.. .,
sedaj je Se vedno sama tema pred menoj... in pot
je tako teZavna.«

Komaj mu je vzdihljaj ugasnil na ustnicah, je od
zadaj zacul glasove dolgega, hripavega smeha, za
njimi pa odlomke neke pivske pesmi in glasno kli-
canje suznjev in nosilnic,

Gostje Kaja Nepota so navsezadnje zapuscali
gostoljubno hiso. Pijani od vina, prenasiceni cvetic,
polni vsakega epikurskega veselja so odhajali sedaj
domov. Nemara so Ze pozabili, da so kovali zaroto,
da umore Cezarja in se za vsako ceno sami povzpnejo
do oblasti in moéi, celo ako bi jih to stalo morje krvi
in razvaline Rima.

Petje in smejanje se je kmalu izgubilo v daljavi.
Taurus Antinor je razlogeval glas Hortenzija Marcija
in glas Ancyra starejsega. Vzdihljaj Zalosti se je
spremenil v vzdihljaj bridkosti, roke so mu visele
ob strani in oster, zani¢ljiv krik se mu je izvil iz
sesusenega grla.

»0 Galilejec,« je zamrmral, »ali si umrl tudi za

take, kakor so ti?« (Dalje prihodnji¢.)

Oreh.

(Legenda iz cikla: Kras.)

Zasadil je stari Torkar

oreh. Dvajsetleten bil je takrat,
pa se ze mu je vsesala

v dudo grenka zalost

in z bridkostjo ga pojila...

Pa je priSel v Sestdeseto,
zagorelo je v poljanah,
zagorelo je po mestih, —

Pa se hrbet mu skrivil je,
pa so mu zobje izpali

in lasje se pobelili

(bili so kot bela volna),

stari Torkar pa kot jagnje
cakal tolaznice Smrti.

In v oktobrskem veceru,
ko da duse izprasuje,
je viharilo v drevesih,

dvigalo je skednjem strehe
in divjalo in divjalo
in Se oreh je izrulo.

Ali glej: nenadoma —

kaj prihaja s svetlim ognjem,
kaj prihaja z blaznim vriskom?
Svoboda vihra na konju,

vsa goreta, vsa ble3ceca

(tla pod njo so vsa gorela),
na ognjenem zlatem konju,

Pa nenadoma je prislo
kakor ¢érn oblak. In Torkar
reCe sinu: »Vsadi oreh,

o, mogoce Se docakas,

kar neko& sem ¢akal jaz.. .«
In izdihne. — Mraz pritiska,
mraz pritiska na ves Kras,
tam pa raste grenki orch.

Rasti, rasti, grenki oreh!

Sreéko Kosovel.

Tri vrbe nad potokom.

Tri vrbe nad potokom trudno
se sklanjajo... samevajo

in z listi ovenelimi

bolestno podrhtevajo —

kot z ustnami brezkrvnimi

tri starke, sklju¢ene od bede...
ki sklepajo roke k molitvi

vse tihe, Zalostne in blede...

A nekdaj — ah!... S smehljajem bridkim
iz blodnih sanj se zdrznejo.

Jesen je zdaj. Veceri zlati

nazaj se veé ne vrnejo — —

Tri vrbe nad potokom bolno
roke v daljino prozijo,
ihtijo, mro od hrepenenja
in toZijo in toZijo..,
Miroslav Kunéié.
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Po okrogli zemlji.

Dogodki na daljnem Vzhodu in
Evropa.

J. B. Sedivy.
Rusija.

Boljseviska Rusija je na svojem
ozemlju sijajno redila narodnostno
vprasanje. Kakor Wilson s svojo za-
htevo o samoodloé¢bi narodov, pa hoce
biti tudi sedanja Rusija dobrotnik
majhnih narodov. Razlika je v tem, da
Rusija bolj vsestransko pojmuje Ziv-
ljenje in se ne zadovoljuje samo s po-

Novi dom boljseviske delavske zveze
v Moskvi,

liti¢nimi sredstvi. Politika je pa& samo
majhen del ¢loveskega udejstvovanja.
Kdor si hoée pridobiti duso ¢loveka
ali ves narod, ta mora postaviti svoje
delo na trdne prosvetne, verske, go-
spodarske in socialne temelje,

Doslej so se edino misijonarji de-
jansko brigali za neizobrazene narode.
Katoliska Cerkev se je znatno raz-
Sirila zlasti zavoljo tega, ker niso njeni
misijonarji samo oznanjali kri¢anstva
v jeziku domacinov, nego so jim po-
magali ustvarjati tudi prosveto. Se-
slavljali so zagetnice in knjige v do-
macem jeziku, ustanavljali $ole in bol-
nidnice ter ucili ljudstvo umnega po-
liedelstva in naprednih obrti. V naj-
novejsem &asu pa so se pojavili kot
tekmeci ruski boljseviki. Med naj-
manijse narode posiljajo uéitelje z abe-
cedniki in knjigami. Konec februarja

tega leta pa so sklicali celo veliki
turkoloski sestanek v Baku. Prisli so
zastopniki iz Krima, Uzbekistana, Ta-
tarije, Kazakstana, Jakutije, Baskirije
in Turkmenistana. Ta sestanek je imel
namen, poloZiti temelj prosvetnemu
delu med narodi iz teh pokrajin. S
skupno abecedo, ki so jo sprejeli na
tem sestanku, naj bi se obdrzala ne-
kaka skupnost med temi sorodnimi
narodi. U¢enjaki pa so se bavili tudi
z vprasanjem, kako urediti socialno in
psihologko raziskovanje teh narodov.
Dokler jih namreé¢ Rusi ne bodo dobro
poznali, jih tudi ne bodo mogli popol-
noma prepojiti s svojim naukom.

Sedaj se Se niti izdaleka ne more
oceniti pomen kitajske univerze v Mo-
skvi. Njen rektor je Karel Radek,
eden izmed najbistroumnej$ih ruskih
boljsevikov. Ruska vlada sicer izjav-
lja, da se ta visoka Sola vzdrZuje iz
dobrovoljnih prispevkov. Vendar je to
zelo malo verjetno. Kajti ni si skoraj
mogoce misliti, da bi znasali letni pri-
spevki toliko, da bi bilo moéi vzdr-
Zevati razkoSno opremljeno poslopje
z bogato knjiznico, z laboratoriji in se-
minarji in da bi lahko plagevali pro-
fesorje. Razen tega imajo vsi kitajski
visokosolci zastonj hrano in stano-
vanje ter dobivajo Se denar za zabave,
S pomocjo mladine ho¢e Rusija dobiti
odlogilen vpliv na ogromno kitajsko
drzavo. Na Kitajskem, kjer so revo-
lucije na dnevnem redu, se borita za
premoé dve struji. Ena je proti social-
nim reformam in se naslanja na ev-
ropske velesile, druga pa je popolnoma
narodna, ki zahteva popolno neodvis-
nost Kitajske v politiénem in tudi go-
spodarskem oziru. Narodna stranka
je presinjena s socialisti¢nimi idejami
in se opira na sovjetsko Rusijo. Ker
se Rusija zaveda, da to narodno gi-
banje ni e dovolj mo&no in tudi ni Se
dovolj prepojeno z boljseviskimi ide-
jami, zato mu $e ne pomaga do odlo-
¢ilne zmage, temve¢ rajsi z vso naglico
pogpeduje na kitajski univerzi vzgojo
prosvetnih delavcev, ki bodo delovali
v njenem duhu. Sovjetska propaganda
ne nosi na Kitajskem znakov interna-
cionalizma, ki ga je u¢il Marx, temve¢
je zelo pobarvana s fanati¢nim nacio-
nalizmom.

Ruski vpliv se moéno §iri v Perziji.
Sedanji perzijski $ah Riza Pahlevi ni
sicer prista§ boljievizma, vendar pa bi
tezko dosegel prestol brez tajne ruske
pomoéi. Rusiji je uspelo v kratkem

¢asu napraviti s pomoé&jo perzijskih
izobrazencev, ki so se Solali v tujini,
pravi gospodarski prevrat. Namesto
zastarelega nacina obdelovanja polja
se ¢im dalje bolj uporabljajo stroji in
umetna gnojila. Zaéele so se izrabljati
vodne sile. Po vegjih mestih so razen
perzijskih 3ol tudi Sole, ki jih vzdrzuje
Rusija. Vojne umetnosti so se nauéili
Perzani od ruskih &astnikov in tudi
v orozju ne zaostaja Perzija za ev-
ropskimi drzavami, ako jih celo ne
prekasa, ker so se najnovejsi nemski
izumi prenesli preko Rusije Ze tudi
v Perzijo.

Mongolski poslanik (na sredi) izro&i Cice-
rinu poverilne listine mongolske republike.
Cicerin (ljudski komisar za zunanje zadeve
v sovjeiski republiki) je obleéen v mon-
golsko narodno obleko, ki mu jo je po-
klonil predsednik mongolske republike.
Znac¢ilno je zlasti pokrivalo, ki je prav
tako, kakor so bile Se v srednjem veku
krone mongolskih knezov.

Mogogno gibanje tristomilijonskega
indijskega ljudstva za narodno in go-
spodarsko svobodo, dobiva vedno no-
vega ognja od spretne ruske propa-
gande. Dogodki v Egiptu, ki delajo
Anglezem toliko skrbi, imajo moralno
oporo v boljseviski Rusiji. Francozi so
pri Abdel-Krimovi vojski v Maroku
zaplenili precej ruskih pusk.

Boljgeviska Rusija razsirja z veliko
vnemo svoj vpliv izven mej svoje dr-
zave, zlasti med dosedaj neprebuje-
nimi narodi in dviga njihovo narodno
zavest. S prosvetnim delom jih skuga
pritegniti v krog narodov, ki odlo¢ajo

’
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usodo ¢lovestva. Znadilno je, da se pri
tem delu naslanja na njihove obiéaje,
tradicije in celo na njihovo vero. Ker
se zaveda, da preprosta vera vzhodnih
narodov ne bo vzdrZala znanstvene
kritike, zato se Rusija ne bori na-
ravnost proti nekriZanskim verstvom,
temveé jih celo uposteva. Med vse
narode pa seje nauk, ki bistveno na-
sprotuje kri&anstvu, namreé sovrastvo
do kri¢anskih narodov, zlasti do An-
glije in Francije. Z vsemi najbolj uspes-
nimi sredstvi se bori tudi proti delo-
vanju misijonarjev med temi narodi.
ki razsirjajo blagovest ljubezni do
Boga in vsega é&lovestva. Tako pri-
pravlja Rusija na Vzhodu zvezo ve-
&ine ¢&lovestva, ki ne bo ve& voljna
pokoravati se angleski ali francoski
samovolji. Z japonsko naglico se dvi-
gajo vzhodni narodi na kulturno viSino
in se seznanjajo z najmodernejSim
oroZjem in z najnovej$imi naéini boje-
vanja. Ako se ti narodi dvignejo pod
vodstvom Rusije proti Evropi, jim bo
ta tezko kos. Gotovo pa je, da Ev-
ropa ne bo mogla veé dolgo s samim
orozjem drZati vzhodnih narodov pod
svojo oblastjo v narodni in gospodar-
ski suznosti.

Boljsevizem se &im dalje bolj od-
daljuje od komunizma, kar pa je tudi
vzrok, da sta se zaéeli pojavljati dve
struji. Cim bolj prihajajo najsirSe de-
lavske in kmecke vrste v boljsevizmu
do veljave, tem bolj se opazZata ti
struji. Na letoSnjem kongresu ob za-
tetku jnauarja je bila Ze borba med
obema strujama precej ostra. Lenin-
gradska skupina je mnenja, da se vrsi
socializacija industrije preve& po&asi
in da preve¢ hitro napreduje oboga-
tenje velikih posestnikov. Moskovska
skupina, ki je bila v ogromni veéini,
se izreka za dosedanjo taktiko in
naglasa spri¢o oditkov leningradske
manjdine, da je teZii¢e pri srednjem
kmetu in da se na kmetih ne more
zateti boj na razredni podlagi. Manj-
§ino je vodil Zinovjev. Po Zestdnevni

‘ burni razpravi so se porocila sprejela.
Pomirljivo so vplivali zlasti Leninov
naslednik Rykov, Kalinin in Stalin.
Na pomirjenje je posebno vplivalo po-
ro¢ilo komisarja za zunanje zadeve,
Cigerina, ter njegovega pomoé&nika
Stalina. Pod vtiskom teh referatov so
izvolili v izvrSilni odbor tudi zastop-
nike leningradske opozicije Zinovjeva,
Kamenjeva in Sokolnikova.

Kljub navideznemu pomirjenju pa
traja boj med obema strujama dalje.
Veéina ho&e konénoveljavno poraziti
manj$ino z uspehi v inozemstvu, manj-
Sina pa ho&e dokazati svojo sposob-

nost prav tako zlasti z uspehi izven
\J

drzavnih mej. Cim veé&ja pa bodo na-
sprotstva med obema strujama, tem
zivahnej$e bo delovanje med vzhod-
nimi narodi. Tako ograza boljseviska
Rusija ¢im dalje bolj svetovni mir,
Ker pa uporablja predvsem dusevna
sredstva, zato je treba tudi delo
za svetovni mir nasloniti na Sirjenje
kritanskih idej o bratstvu vseh na-
rodov in z razSirjanjem prakti¢nega
kri¢anstva  Siriti ljubezen in pravico
tamkaj, kjer razdirja Rusija sovrastvo.
A tudi v Rusiji sami je treba Siriti
pravega kr3anskega duha. Ideja cer-
kvenega zedinjenja je sedaj bolj &asu
primerna kakor kdaj prej. Od nje je
v veliki meri odvisno ne samo misi-
jonsko delovanje katoliSke Cerkve,
temveé¢ tudi svetovni mir in reSitev
zapadnoevropske omike in civiliza-
cije. Bodoénost pa bo pokazala, ali se
bo Evropa e dalje vdajala misli, da
more ohraniti svetovni mir samo s
pomoé&jo Zveze narodov in s politi¢-
nimi sredstvi, ali pa bo spoznala,
da ni boljse bodoénosti, dokler ne bo
pravi¢nost zakraljevala vsem naro-
dom, tudi zaostalim, in dokler se ¢im
ve¢ posameznikov in narodov ne na-
sloni na trdne temelje Kristusovih
naukov.

Mednarodni kongres knjiZznicarjev
in knjigoljubcev v Pragi.

Ob zvokih narodne himne, ki jo je
zapel zbor praske »Tipografije«, se je
letos 28. junija dopoldne v slavnostni
dvorani &eSkega narodnega muzeja
otvoril mednarodni kongres knjiZni-
¢arjev in knjigoljubcev. Bil je v res-
nici mednaroden. Svoje zastopnike so
poslale tele drzave: Anglija, Bel-
gija, Bolgarija, Danska, Egipet, Eston-
ska, Francija, Nizozemska, Latvija,
Palestina, Poljska, Portugalska, Av-
strija, Rumunija, Rusija, Severna
Amerika, Spanija, Svedska, Svica in
Turéija. Nemci so sicer par tednov
prej imeli svoj lastni kongres knjiz-
ni¢arjev na Dunaju, ko so slavili dve-
stoletnico dunajske nacionalne (prej
dvorske) knjiznice, vendar so poslali
posebno deputacijo, med katero je bil
tudi predsednik druitva nemskih knjiz-
ni¢arjev; nemski knjiZniarji &esko-
slovaske republike so bili navzoéi
polnoitevilno. Nado kraljevino so za-
stopali trije oficijelni delegatje: Uros
DZonié, ravnatelj belgrajske vse-
uéiliske knjiZznice; Franjo Fancev,
ravnatelj zagrebske vseuéiliske knjiz-
nice, in Joza Glonar, bibliotekar
drZzavne licejske knjiZnice v Ljubljani.
Tako se je v pozdravnih govorih na
slavnostni otvoritveni seji &ul pravi
mednarodni Babilon. Poleg znanih

svetovnih jezikov se je &ula tudi la-
tis¢ina, hebrej$¢ina in — paé prvi¢
na kakem mednarodnem kongresu —
luzis¢ina. Castitljivemu Muki se je
na glasu poznalo, kako ga je ganilo,
da se sme na mednarodnem kongresu
v svoji materini&ini oglasiti tudi —
»slovanski Benjamin«. Posebno po-
membna pa je bila izjava voditelja
nemske delegacije, ki je v imenu
drudtva nemskih bibliotekarjev, ki
obsega vse bibliotekarje nemske na-
rodnosti na nems$kem etnograiskem
ozemlju, izjavil, da je ta organizacija
pripravljena sodelovati pri vseh onih
podjetjih, ki delajo na tem, kar ¢lo-
vestvo druzi.

Ta lepi akord, ki je zazvenel v otvo-
ritveni seji, se je takoj naslednjega
dne v pomembni obliki oglasil znova.
Predsednik zveze francoskih knjiz-
ni¢arjev je v prvi sekciji predlozil, naj
se osnuje stalen mednaroden odbor iz
zastopnikov posameznih knjizni¢arskih
organizacij, ki naj bo nekaka med-
narodna reprezentanca knjiZni¢arstva.
Skrbel bi naj za prireditev medna-
rodnih kongresov, za varstvo stanov-
skih pravic, za izdajo mednarodnik
pomoznih knjig za bibliotekarje, pred
vsem pa bi naj delal na to, da stopi
v zvezo in stike s sorodnimi organi-
zacijami, kakor je n.pr. Drustvo na-
rodov ali Zavod za intelektualno ko-
operacijo. Skratka, delal bi naj na to,
da se mednarodna organizacija knjiz-
ni¢arjev tudi formalno pridruzi delu
onih zavodov, ki so nastali po vojni
kot nekaka reakcija, kot organizacija
duha proti organizaciji sirove sile in
materije; v tako organizacijo so bi-
bliotekarji Ze po naravi svojega dela
naravnost poklicani. Ko se je v ta
namen predloZil pripravljalni odbor,
sestavljen iz po enega Francoza, An-
gleza, Sveda, Ceha in Poljaka, je vstal
zastopnik Nemcev in vpraSal pred-
sednika, ali ne obstaja mogoge Zelja,
da se v ta pripravljalni odbor izvoli
tudi kak zastopnik Nemcev. Po kratki
pavzi, ki je bila nekoliko muéna, je
vstal referent in predlagatelj, Fran-
coz, in izjavil: »Taka Zelja, gospoda
moja, ne obstaja — obstaja marveé
naravnost potreba.« Razen skrbi za
to mednarodno reprezentanco je prva
sekcija obravnavala $e druge probleme
mednarodnega znacaja: mednarodno
zameno publikacij, dublet raznih knjiz-
nic, mednarodno zameno profesorjev
knjizni¢arskih $ol in knjiZni¢arjev ter
mednarodno statistiko knjig.

Razprave druge sekcije so bile bolj
tehni¢nega znadaja in so za javnost
manj zanimive; govorilo se je o raznih



sistemih katalogizacije in biblijografije.
Videlo se je, da stojijo na tem poiju
med vsemi Slovani najvise Poljaki.

Tretja sekcija je bila posvelena
zgodovini knjig in knjiznic. Vrsila so
se predavanja o maloruski lepi knjigi,
o zgodovini slovanskih tiskov v pet-
najstem stoletju, o razvoju hrvaskega
knjizni¢arstva (beseda »knjiznica« se
pojavi majprej v kajkavs&ini v Sest-
najstem stoletju), o zgodovini poljskih
knjiznic, o ¢eskih kancijonalih v polj-
skih zbirkah itd.

V ¢getrti sekciji so se ¢ula porocila
o znanstvenem knjiZzni¢arstvu danas-

Ta velikanski program se je obrav-
naval tri dni dopoldne in popoldne;
neizogibna, dasi neprijetna stvar je na
takih kongresih, da zborujejo razne
sekcije ob enem, tako da je ¢&lovek
v vednih zadregah, kam bi Sel, ker ga
vse mice. Poleg obravnav pa je na-
menom kongresa sluZila tudi cela
vrsta razstav, ki so njegove obravnave
ilustrirale. Vse znameniteje &eSke
biblioteke so na te razstave poslale
svoje znamenitosti. Za SirSo javnost
so se odprle tudi sicer teZe dostopne
knjiznice, kakor n. pr. prekrasna knjiz-
nica premonstratov v Strahovu pri
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Nove knjige.

Sveti Alojzij Gonzaga, zas¢itnik
kricanske mladine. Za dvestoletnico
kanonizacije 1726 — 31. dec. — 1926
Sestavil dr. JoZe Debevec. Za-
lozil Glasnik. Tiskalo Tiskovno dru-
$tvo v Kranju. Dobiva se v Ljubljani
pri upravi Glasnika, Zrinskega c. 9.

Sveti Alojzij. Studije in pesmi. Sil-
vinSardenko.

Dve knjigi — istega naslova, a vsaka
zase posebnost. 1z3li sta ob 200letnici,
odkar je bil Alojzij proglasen za svet-
nika. Prva knjiga je zgodovinski Ziv-

nje dobe po raznih drzavah, o telesnih
in duevnih pogojih za knjizniZarski
posel, o mnovih tipih visokoSolskih
knjiznic, o vodstvu znanstvenih knjiz-
nic itd.

Za SirSo javnost so bile posebno
vazne obravnave pete sekcije, dolo-
&ene za probleme ljudskih knjiznic in
o tisku in knjiZznicah za slepce. Ce bi
hotel samo nasteti naslove predavanj,
bi dale¢ prekoraéil skopo mi odmer-
jeni prostor. Ko bo izSlo poroécilo o
kongresu v tisku, bom o obravnavah
te sekcije porogal posebe.

Sesta sekcija se je bavila s tehnic-
nimi problemi tiska, s problemi lepe
knjige in knjigoljubstva.

Pragi. Ob enem si lahko ogledoval
kompletne izlozbe ¢&eskih zaloZnikov,
se zamisljal nad modeli in statistikami
ljudskih knjiznic v &e8ki provinci, ob-
¢udoval silni razmah maloruskega in
beloruskega slovstva po vojni, in se
trudil, kako vsaj v naglici in za silo
uredi$ obilico novega in lepega, s &i-
mer si napasel o&i.

Znana &eSka organizatori¢na spret-
nost in ljubezniva, ne vsiljiva gostoljub-
nost pa sta pomogli, da noben ude-
lezenec kongresa pod obilico dela ni
omagal, in da se vsak teh lepih pra-
skih dni spominja z veselim zadovolj-
stvom in v Zivi zavesti, da so bili res-
ni¢no plodni. G. Kifeljc.

lienjepis. Toda ni obi¢ajen, vsaj v
nasem slovstvu ne. Pozna se mu, da
ga je pisal moz, ki je po Danteju v Ita-
liji doma in ki pozna ono dobo, v ka-
tero je moral ob spisovanju posegati.
Pozna se mu, da je pisatelj tocen po-
znavavec starih pisateljev in pesnikov,
grikih in latinskih, ki so jih bas v dobi
pred Alojzijem in ob njem kakor vnovi¢
izgrebli iz prahu in posebno mnogo ¢&i-
tali. Tudi je novo v spisu, da pisatelj
ob dogodkih, ki se po vsakdanjem
misljenju zde »¢udni«, ki so nam res
teze umljivi, sam obrazlozi, kako jih
je umevati in razlagati. S tem pa pri-
dobi spis potrebno Zivahnost in zani-
mivost, katero podpira lep jezik, ki
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nikdar ne utruja. NajboljSa ocena za
knjigo je pa dejstvo, da se mora pri-
pravljati Ze drugi natisk, pri katerem
naj se nekatere tiskovne pomote iz-
trebijo in pri avtorju, ki v Slovencih
njegovo ime Ze toliko velja, da nam
ni treba Se stanu podértavati, gim-
nazijski profesor ¢&rta. (Zasel je baje
preko avtorjeve volje tja na naslovno
stran. Sploh naslov in &ast ne jaméita
nikdar, da bi bila knjiga »bolj polita
in bolj§'ga Zita«.) Ta prva knjiga pa
je za vse, ki niso 3e brali Alojzije-
vega Zivljenjepisa, potrebna, da gladko
umejo drugo, SilvinovoSarden-
kovo knjigo o sv.Alojziju. Ob tej
knjigi ¢lovek ocaran obstane, ko jo
prime v roko — zaradi zunanje oblike.
Knjiga je po svoji opremi zares bela
vrana v naSem tisku. Vsa resna ime-
nitnost, ves ¢udoviti mir in neka topla
preprostost ti zaveje iz take knjige.
»To pa je samo za psalme ali za
Sirahovo modrost,« je bila prva misel,
ko sem knjigo odprl. Priznati moram,
da je Sardenko v tej kmjigi podal
sv. Alojzija &isto od posebne strani,
na nacin, kot doslej ni bil doimevan
fe noben svetnik med nami. Ni ga
prikazal kot &loveka, ki je tako od
nas in nad nami, da obupan odlozi§
knjigo in pomislis: Kaj bi? Ta ni hodil
po zemlji. Cemu bi mi bil? Je v knjigi
dozivljanje svetnikovega Zivljenja, je
umevanje njegovega heroizma (juna-
stva), ki je bil doslej kajkrat tako
zmotno in bledo umevan. Vsa vsebina
je razvri¢ena po rasti Alojzijeve duse
v ulenca, viteza, angela, apostola,
mojstra, romarja, muéenca, redov-
nika, svetnika, vzornika. Tem raz-
misljanjem odmevajo v drugem delu
zbori pesmi. Brez dvoma je ta za-
mise] izvirna in mladim duSam v se-
danjosti blizja, ker poglobljena, se-
veda za vsesplosno umevanje nekaj
tezja. Zato so v pomo& umevanja do-
datki, ki pesmi osvetljujejo z zgodo-
vinskimi dogodki, ki so nagibi za te
pesmi. So med njimi, ki jih ne po-
zabi§ in ti ob prvem branju zaZare z
veliko otro3ko ljubeznijo. So pa tudi
tezje, premisljujoge, ob katerih se
mora$§ ustaviti — in so ti bolj du-
hovno berilo nego pesem. Veselo
dejstvo je: dve novi knjigi imamo, ki
naj bi §li v naSe druzine. V dobi, ko
sport in goja telesnosti ni ve¢ samo
pot k namenu, ampak namen sam, ko
tekma za zgolj materielne dobrine od-
riva dusevnost, ko gre skozi roke in
srce toliko sirovega &tiva, je branje
take knjige res kakor bi si ¢&lovek
umil dufo z bozjo roso. R.C.

Mladim in starim »trudoljubivim
peresnikome,

Ob versko pesem bi postavil tudi
prigodnico, ki jih kajkrat dobiva
urednidtvo. Prigodnice peti — je ne-
kako potrebno rokodelstvo. Ko sta
sedela Ivan Cankar in Dragotin Je-
senko v kavarni, je pristopil dimni-
karski mojster in je poprosil: »Go-
spoda, ki znata pesmi zlagati, nare-
dita mi vsak eno pesem za novoletno
dimnikarsko vos¢ilol« Ivan Cankar je
bil dobre volje. »MoZ, koliko plagate
za pesem?« Mojster: »En goldinar za
tri kitice; ¢&e je daljfa, tudi veé!«
Cankar: »Jesenko, ti naredi pet kitic,
ker si Ze oZenjen, jaz pa tri.« In pri
priéi sta jih zlozZila in spravila honorar.
Ivan je veckrat pravil o teh pesmih
»na vatle«. Vemo pa, da so najboljsi
pesniki zlagali tudi prigodnice: Pre-
Seren, Zupandi¢ itd. Toda vsaka ima
v sebi zZivljenjsko moé& in, dasi pri-
godnica, ne bo nikdar umrla. To so
pa¢ dela mojstrov. Vsakdanje pri-
godnice (za cerkvene, narodne in
osebne slovesnosti) so ob prazni¢nem
razpoloZenju druzbe redno jako burno
pozdravljene, kar marsikoga zavede,
da ponudi pesem listu. Taka pesem
pa nima nobene vrednosti za splosnost
in je list tudi priob&evati ne more in
ne sme.

Naj navedem nekaj primerov:

Novomasniku

““ornar v nevihti imajoé tezkoce,
prifedsi v luko, drago mu zavetje,
a varnem mestu gledajoé imetje,
dorece tebe moli, veéni Oce!

Samo ta kitica zado§¢a in razodeva
vso pesnisko revi&ino tega soneta.
(Se to: soneta se loti ne-pesnik, ko
se ga resni¢ni pesniki boje. Ni mnogo
Prefernov in Petrark in Dantejev na
svetul)

Pravtako druga prigodnica za isto
slavje:

Orglie so bile se mogoéne oglasile,

zbor pevcev v pozdrav je zapel:

Novomasnik, bodi nam pozdravljen,

od Boga si nam poslan.

Iz src zbranega ljudstva prihaja isti
pozdrav;

Novomasnik, bodi nam pozdravljen!

»Otmi, otmi nas, Bogl« — samo to

molitev ima Krivogled ob takih verzih.
Ali pa tale:

Manom pisatelja F.D.

Gromko zadoneli so
bronasti zvonovi,
ali razumeli so

nadi jih domovi?

Bim, bam, bim, bom,

poéival bom;

bom, bim, bam, bom,

saj mir Zelim itd.
Res, da je v pesnitvi nekaj verzov
boljsih, toda te dve kitici iztisneta
iz prsi: »Otmi, otmi nas, Bog.. .«

Se eno:

Spominéica za god,
Zivljenje nase — temna noé
(saj ni resl)
in polno potov zmote,
ki vodijo v grehote;
ogniti nam se ni jih moé&.

(Tako? Ali verujete v kismet? Ste
Turek?)

Teh zgledov naj bo dovolj za to
stroko. Veljaj: ne muéite Krivogleda
s temi nadlogami, ima drugih za po-
trebo dovolj.

Podobna bridkost kot s prigodnicami
je tudi z domorodnimi pesmimi. Vsak
narod je prezivljal dobo nacionalnega
prebujenja. V tej dobi je tudi vsak na-
rod pel o domovini, o rodu, o zemlji
domaéi, o zgodbah svojih dedov, o
junakih in borcih za osvobojenje. Za
tako dobo so bile domorodne pesmi
potrebne in so marsikatere take, da
so prezivele ¢as prerojenja in so Se
danes branja vredne, in $e druge, ki
so ponarodele ali so postale narodne
himne (»Naprej zastava Slave«, »Lepa
nasa domovina«, »Kje dom je moje,
»Buéi morje adrijansko« itd.). Pre-
prican sem, da je tudi danes »domo-
rndna« pesem §e uvaZevanja vredna,
in resni¢no je le vesel pojav, da take
pesmi prihajajo iz vrst preprostega
naroda, ki z njimi dokazuje, da je
narodno - zavedno ¢ustvovanje pro-
drlo od prvih nekdanjih klicarjev
in buditeljev Ze v najdir§e plasti. Se-
veda nekaj drugega je, ali se taka
pesem posredi, ali je tiska vredna.
Le prerada izzveni politiéno; Se zme-
‘aj pa velja: politiéna pesem — grda
pesem.



N. pr.: Tozba.

Da tezko mi je v srcu,

to sam najbolje znam.

Da pelina dosti je v vréu,
skrbi Ze narod mi neznan (?).
Pa tudi lastni narod

za dobi¢kom hrepeni.

Za ideje, sreen zarod

pa malokdo sedaj stremi.

Ce das mu cvenka dosti,
obljube in ministra stol,
izvedel kmalu bo§ novosti,
da v Beograd sam hiti Ze dol.

Da nas bi vodil ideal,
ljubezen, spostovanje do jezika,
ne bil na§ Bog bi materijal,
beraé bi bil vladika.

A vsaki zdaj le caka,

da zlato se v naro&je suje,
na to mu sveta stvar je vsaka,
a narod, narod pa gladuje.

To je narodno-socialno-politiéna
»pesem« — in vendar ni pesem. Vse-
bina je pripravna za asopisne &lanke,
za govore na shodih, za dnevno stran-
karsko borbo, ni pa za pesem. — Ali:

Moja bol

Slovenija!

Ko bila si se héi,
te srce je bolelo,
da ti se bolje ni.

Zdaj nisi samo pastorka;
se manj ko dekla si.

Znoj in solze so tvoj deleZ.
Slovenija trpi!...

Izrazito politiéna pesem: politisch

Lied — ein garstig Lied. — Ali:

Klic iz zasuZnjenih (?) groboyv.

Oh, &uj peti (?) rodne brate,
ki jim rodovitne trate

tujec tla&i Zalostno.

Cuj njih klice po pomoc¢i,

ki glase se v vsaki noéi,
&ez prostrano temno plan,

Naj ti zgledi zado&&ajo. Ponovim: So
veseli dokazi o Zivahnem razmahu in
poglobitvi narodne zavesti, o trdnem
prepri¢anju, da politi¢ne meje medse-
bojne ljubezni med brati ne zaduse, da
je delo za narodno prebujenje med
nami dovrieno in je Ze doba, ko se na-
rod kot samostojna, zavedna enota po-
sveluje delu za vigje kulturne dobrine

S temi splodnimi ugotovitvami naj
bi bilo odgovorjeno tudi na mnoge
druge posiljatve, ki spadajo v te sku-
pine. Vsak si bo sam ustvaril sodbo.

Urednistvo e opozarja: Teh roko-
pisov naj nih&e ne zahteva nazaj. Kdor
hote imeti »za spomin« pesemco, najjo
ima doma prepisano. Urednistvu jih je
nemogo&e vraati. — Mnogo pesem
pa imamo, na katere bomo odgovorili
kesneje — posamig, ko e prej v pri-
hodnji Stevilki zapiSemo nekaj misli
o eroti¢nih pesmih. F.S.F.

Mladika 1926.

NasSe slike.

Dne 3. oktobra 1926 pote&e 700 let,
odkar je umrl »Zenin svete revscine«
FranéiSek Asiski. Pri vseh kri¢anskih
narodih slave 700letnico tega moza,
ki je z nepopisno preprostostjo in
brezmejno ljubeznijo do Boga in bliz-
njega prestvaril tedanjo zelo’ propalo
&lovesko druzbo. Najslovitejsi umet-
nik, ki je bil rojen nekaj let po Fran-
¢iskovi smrti (1266) in se od pastircka
popel do umetnika in preslikal zgor-
njo in spodnjo cerkev sv.Franciska
v Assisiju, je Giotto di Bondone. Iz
njegove mladostne dobe, ko je bil
spomin na Franc¢iska Se tako ziv, je
28 slik v zgornji cerkvi, iz kesnejse
dobe so slike na mokri omet v spodnji
cerkvi sv. Frané&iska v Assisiju. Giotto
je slikal mnogo v Rimu, tudi v Na-
poliju. Leta 1334 je bil poklican v
rojstno mesto Firenco, kjer je vodil
stavbo stolnice. Pokopan je v tej cer-
kvi, ko je L 1336 ob naértih za zvo-
nikovo proéelje umrl. Mladika prinasa
njegovo sliko, ki predstavlja sanje Ino-
cenca IIL, ko je videl papez, kako se
podira cerkev sv. Petra, pa jo opre
slaboten menih ter jo otme, da se ne
zrudi. Druga Giottova slika kaZe Fran-
¢iska pred ofetom, ko mu vrne obleko
in denar in gol veselo vzklikne: »Sedaj
ne bom ve& rekel: ofe Bernardone,
marve& O&e na§, kateri si v nebesih.«
— Slika Franéidkova, ki je v spodnii
cerkvi, je izpod &opi¢a Simona Mar-
tinija in velja za najlepsi portret svet-
nikov.

Bela Krajina. Opozarjamo na M. Ga-
sparijeve risbe iz Bele Krajine v pri-
Eujodi Stevilki Mladike. Predoujejo
nam domove, zidanice in ljudi iz tega
boZjega vrticka, o katerem je izpre-
govoril Belokranjec Matija Malesi¢ z
»Zakopanim vinom« tako toplo besedo.

Slovniski in slovarski brus
knjizne slovenscine.
. Kostial.

svota (shrv.) * vsota, znesek,

svrha (shrv.) * namen; v svrho pro-
daje * za prodajo.

sirokejsi * Sirsi.

Slem (., iz germ.) * &elada (it., a ljud-
stvu domaéa beseda).

Spranja (nemski) * razpoka, razporek,
reza, vrzel.

Stampa (it.) * tisk, asniki.

stediti * vargevati.

Stedljiv * varcen.

§teti v neprehodnem pomenu * Steti
se, veljati; n, pr. »tu Steje vsaka
ura mnogo«* velja; sluzbena doba
mi $teje od... * se viteva, se Steje.

393

stevniki glavni nesklanjani * se mo-

rajo sklanjati; n. pr. kapital stiri-
deset milijonov * stiridesetih; v sta-
rosti trideset let * tridesetih; iz
sedem fara * sedmih,

Stevniki glavni pri samostalnikih brez
ednine * lo¢ilni: dve sani * dvoje
sani; tri vrata * troja; med dvemi
vrati * dvojimi; sedem ust * sed-
mera usta.

Stevniki locilni * glavni v takih pri-
merih: preden mine troje dni * pre-
den minejo trije dnevi.

Strena (nemski) * pramen, predeno.

ta (zaimek): a) edn. dajalnik in mest-
nik Zenskega spola ti * tej: pri ti
priliki, pri ti Zenski * pri tej; po
ti poti * po tej; — b) edn. orodnik
moikega in srednjega spola s tim
* s tem.

tekom * med, v; n,pr. tekom leta * med
letom; tekom &tirih let * v Stirih
letih.

temelj (shrv.iz gr$¢.) * podstava, pod-
laga, osnova, vklada,

temeljit * korenit,

temu ni tako (po nem3&) * (to) ni
tako, stvar ni tako,

ticec se (od tikati se, -Eem se) * ti¢o¢
se.

tico€ (od tidati, -im) * tiGe&.

tirjati kaj od koga * terjati koga za
kaj,

tja: do tja v ¢asovnem pomenu * do-
tlej, do teda;j.

tla; mnoz. orodnik: nad tlom *
tlemi.

tolikanji, -a, -e * tolik(3en); s tolikanjo
vztrajnostjo * s tolik($n)o.

tolovaj (madz.) * razbojnik, ropar.

Tolstéj: rod. in toZ -toja, or. -tojem,
daj. -toju, mest. pri -toju * Tol-
stega, -tim, -temu, -tem.

topova krogla * krogla iz topa (topov-
ska krogla).

toraj * torej (iz to-Ze-j),

tozevati, -ujem * toZiti, obtoZevati.

tozilnik edninski srednjega spola enak
rodilniku (pri imenih Zivihbitij) *enak
imenovalniku; n. pr, X. zavrne pre-
Zivega dekleta (gorenjski provinci-
jalizem) * X. zavrne prezivo dekle;
tistega teleta je Balant Ze prodal
* tisto tele.

tozilnik kot predmet pri povratnem
glagolskem nacinu * mora biti ime-
novalnik (osebek) ali pa naj se sta-
vek izrazi po tvornem nacinu: tam
se dobi steklenico rakije * stekle-
nica (ali pa: dobig, je dobiti stekle-
nico); bitje, ki se ga mora krotiti
* ki se mora (ali ki ga je treba
krotiti ali ki ga mora3 ali moramo
krotiti); naj se ju obesi * naj ju obe-
sijo; kar se jih je vprasalo * kar so
jih vprasali (sodniki).

nad
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tozilnik kot predmet pri povratnih
glagolih * rodilnik; n. pr. »da se jo
je lotevala omotica« * da se je je
lotevala; parada, ki se jo je ude-
lezil kralj * ki se je je udelezil.

tozilnik (predmetni) namesto rodilnika
(»delnega«) v takih primerih: Orehe
smo smeli jesti, kolikor se nam je
poljubilo * orehov.

tozilnik: predmet v tozilniku v nikal-
nem stavku * mora stati v rodilniku
(izjeme: ni&, kaj, nekaj, kar): n. pr
Jeanne ni opazila kri * krvi; ni
znala premeriti dolgost skoka * dol-
gosti; ni mogel razumeti ta nadin
boja * tega nacina.

tozilnik prosti (nezavisni) * s (z);
n. pr. zivali sta se nasko¢ili, prsa
ob prsa * s prsmi (Z sp.) ob prsi;
v srcu upanje, se je vrnil M. v hribe
* z upanjem v srcu se je vrnil; moZ
je stal, o&i obrnjene proti oltarju
* z o¢mi, obrnjenimi.

trd: 2. stopnja trdeji * trsi.

trebati * (po)treba biti; n. pr. drzavi
trebajo sposobni delavei * drzavi je
treba sposobnih delavcev (drZava
potrebuje .. .).

tresaje (od tresti se!) * treso& se.

trpni deleznik glagolov L vrste: a) s
si¢nisko osnovo, stvorjen s Sumev-
cem * s siénikom; n.pr. prineSen,
pomolZen, popaSen, zagrizen * pri-
nesen, pomolzen, popasen, zagrizen;
— b) z ustnisko osnovo, stvorjen
z -lj- * brez -lj-; n. pr. oskubljen, iz-
dolbljen * oskuben, izdolben,

trpni deleznik neprehodnih glagolov
* II. tvornopretekli deleznik; n. pr.
lepo (z)ras¢en ali (z)rasten moz *
(z)rastel, (z)rasel; zamrznjeno jezero
* zamrzlo; nagnito sadje * nagnilo;
zgnit zajec * zgnil (segnil); otrp-
njeno mesto * otrplo; vojaki so bili
opeSani * opeSali; zatedeni prsti *
zatekli; pretedeni Eetrtek * pretekli.

trpni nacin s predlogom od * tvorni
sklad: zmagan je bil od I * L ga je
(bil) premagal; K. je bil ubit od de-
lavcev * K—a so ubili delavci.
tulenje * tuljenje.

tuhtati (nemski) * modrovati, mozgati.

tutorstvo (lat. tutor) * varustvo.

u- (predponka) v besedah, ki izrazajo
gibanje v kaj (noter) * v-; n.pr.
utis * vtisk; utikati se * vtikati se;
uprezni psi * vprezni; udihavati *
vdihavati; umesati se * vmesati se.
Prav pa se piSe: umesiti kruh, ker
sluzi tu predponka u- le v to, da se
iz nedovrsnika mesiti napravi do-
vrdnik; uvod, uvajati, uvesti, ker
stoji predponka pred v. :

uciti se ¢emu * Cesa.

ugasniti, -snem lug, svedo * ugasiti,
-sim (sve¢a pa ugasne),

*

ugasati v neprehodnem pomenu * uga-
sovati ali gasniti; n.pr. ugaSajoca
Zerjavica * ugasujoéa. (UgaSati je
prehoden glagol: ugafamo sveée.)

ukiniti (shrv.) * razpustiti, razvelja-
viti, opustiti, ustaviti, odpraviti,

ukvartirati * nastaniti (-im), dati sta-
novanje.

umiliavati se (shrv.) * dobrikati se,
prilizovati se.

umreti na jetiki, vsled naporov, na
vnetju * za jetiko, za vnetjem, od
naporov.

umreti nasilne smrti * storiti nasilno
smrt,

uni, -a, -0 * oni.

upiti, upitje * vpiti, vpitje.

upleniti koga, kako mesto * opleniti
(upleni se pa plen).

usmey (Ceski) * smehljaj.

usodepol(e)n * usoden.

usojati si * usojati se (iz shrv. usudi-
vati se),

ustmen * usten,

utemeljen * obrazloZén, osnovan, upra-
vi¢en.

uvideven (shrv.) * razsoden,

uvideti * spoznati, sprevideti.

v- predponka v besedah, pri katerih
si ne moremo misliti gibanja v kaj
(noter) * u-; vleZem se, vle&i se;
* uleZem se; vsesti se * usesti se;
vstaviti koga v diru, vstaviti se
(= ne iti dalje) * ustaviti; vloviti
* uloviti; vieti * ujeti; dez se vlije
* ulije (toda: vliti olje v ogen;j).
Prav pa je: vstati, vZgati (ker sta
nastala iz vz-stati, vz-Zgati); vsta-
viti (zaplato v rjuho).

vajen temu, na to * tega.

varjem, varvati * varujem, varovati.

véeraj zvecer, véeraj pono¢i * sinoci.

varovati se pred &im (po nems¢.) * ¢esa.

veé * nekaj, nekoliko, nekateri; n. pr.
Cez ve¢ dni sta bila spet pri moc-
virju * nekaj. — Ve & naj se rabi
zgolj v pomenu pravega primernika
(2. stopnje): mi smo se udili ve& ur
kakor vi.

ve¢, sklanjano * se ne sklanja; n. pr.
na vecih krajih, v teku veéih let
* veé (¢e misli pisatelj 2.stopnjo);
nekaterth (¢e ne misli 2. stopnje,
ampak le: na veé kot enem kraju,
v veé kot enem letu).

vedeti, vem (in zloZenke), IL tvorno-
pretekli deleznik (za)vedla, (za)vedli
* (za)vedela, (za)vedeli.

velelnik dovrsnih glagolov v prepo-
vedi in svarilu * velelnik nedovrs-
nih glagolov; n. pr. nikar me ne
vprasaj * ne vpra¥uj; ne prisezi po
krivem * ne prisegaj!

velelnik glagolov na -ijem: pite, po-
krite, nalite, zavite, razbite, zaSite
* pijte, pokrijte, nalijte...

vendar v vpra$anjih (za nemski doch)
* pa, neki; n.pr. kako bolezen je
imel vendar? * kako bolezen je pa
(neki) imel?

verjeti, verovati na kaj * v kaj.

ves, vsa, vse, Napaéne oblike: edn. im.
in toZ. sr. sp, vso * vse; edn, or. m.
in sr. sp. vsim * vsem (tako tudi
mnoZ. daj. vseh sp.); mnoZ, or. vseh
sp.vsimi * vsemi; mnoz.rod. vseh sp.
vsih * vseh.

vesa (arovnica; noéni metulj) * vesca,

ves¢ las¢ini * laS€ine.

vezbati (shrv. od »svje§te —
* uriti, vaditi,

vidé * videé.

vids§i * videv$i ali bolje: vide& (ko je
videl).

vinoto¢ * vinotoénica, vinarn(ic)a.

vitezki, viteztvo * viteski, vitestvo.

viz * vidi§ (skréeno: vis).

vocigled (po nem&¢&.) * sprico.

vodena povrSina * vodna povriina
(ali povrsina vode).

voz: mnoZ, vozi * vozovi,

vpogled * pogled (v kaj).

vprasalni zaimki in prislovi se rabijo
po krivem namesto oziralnih v ta-
kihle stavkih: »&lovek ali kaj je Ze
bilo se je moral prikrasti« * kar;
»v Bistrici ali kje je bilo so videli
divjo macko« * kjer.

vragoljast * poreden,

vrdevati * vardevati.

vrviti * vrveti.

vs- (predponka) * vz- (brez ozira, ali se
izgovarja zvo&no vz- ali nezvoéno
vs-); n.pr. vshod, vstrajen, vsklik-
niti * vzhod, vztrajen, vzklikniti.

vsak za predlogom »brez« * kak, no-
ben, najmanjsi; n. pr. brez vsakega
dvoma * brez kakega (nobenega,
najmanjSega) dvoma; brez pomoéi
vsakega drugega &uta * kakega (ka-
terega koli),

vseeno v pomenu »vendar« * vendar,
le.

vsesti se * usesti se.

vseucelisée * vseudilisce,

vsikdar * vsekdar.

vsled (po nems¢.) * po, zaradi, iz, od:
n. pr. oba sta vsled lakote slabela
* od lakote.

vitevsi: do vstevsega () 15. decem-
bra * do vstetega...

vtis (utis) * vtisk. V glagolu IL vrste
vtisniti je k izpal pred n, v samo-
stalniku pa ni vzroka za izpad.

vzeti k sebi jed * pouziti,

vzeti si kaj k srcu * gnati si...

vzhi¢en (shrv.) * zamaknjen; navdusen,
zavzel.

vznojiti se * uznojiti, oznojiti se.

vzor-Zena, vzor-moz (po nemsé&.) * Zena
vzornica, vzorna zena, vzor Zene...

(Konec prihodnji¢.)

vesg)

*

*
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O lepem vrtu.

Roza — kraljica vrtov,
Inz, Ciril Jeglié.

Spenjavke sadimo po navadi spo-
mladi, preden za¢no odganjati, Kakor
vse vrtnice, imajo tudi spenjavke naj-
raj$i moéno ilovasto (ne pretezko gli-
nasto) zemljo, ki je dobro obdelana in
rahla. Ako zemlji primanjkuje apna, ji
moramo primedati pred saditvijo ap-
nenega prahu, presejano sipo od sta-
rega zidovja ali pa cestno blato, pre-
delano v kompost, itd. Prav bujno in
krepko se bodo razvijale rastline, ako
denemo v izkopano jamo ob straneh
ali pa tudi na dno nekaj dobro dozo-
relega govejega gnoja, tako da stare
korenine ne stoje neposredno na njem,
ampak se Sele pozneje vrastejo vanj
nove mlade koreninice. Pri saditvi ko-
renine nekoliko prirezemo in moramo
paziti, da se zlasti finejSe koreninice
ne sprimejo vkup, ampak da se raz-
prostro po jami lepo na vse strani. Ce
ho¢emo posajenim spenjavkam se bo-
lie postre¢i, denemo okrog posajenih
rastlin priblizno dva prsta debelo plast
preperelega hlevskega gnoja. Pri po-
mladanski saditvi rastline takoj prav
na kratko obreZemo, tako da kmalu
krepko odZenejo. In &eprav tedaj ne
cveto takoj prvo leto, kakor bi zeleli,
se pa v tem Casu okrepe in bodo tem
bogateje cvetele v prihodnjih letih.

Vrtnice-spenjavke nastavijo najveé
cvetja na enoletnih poganjkih, torej
na tistih krepkih sibah, ki so vzrastle
v teku prejsnjega leta. Priobrezovanju
spenjavk pa marsikdo napravlja hude
napake, ker poreZe in odstrani bag
tiste divje poganjke in pusti le sta-
rej$i les. Ce hogemo imeti vedno bo-
gato cvetoce in krepke spenjavke, mo-
ramo pravilno obrezovati. Ze poleti,
ko odeveto, odstranimo star, odcveteli
les, kolikor je nerabnega, ter napra-
vimo prostor letodnjim dolgim poganj-
kom ($ibam), ki bodo cveteli prihod-
nje leto. Na ta nadin lahko starejse
spenjavke prav lepo pomladimo. Spo-
mladi jih ponovno oé¢istimo, zlasti ¢e
je bila zima neugodna in so poganjki
nazebli. Zdravih mladih poganjkov pa
prav ni¢ ne skrajsamo.

Vrtnarji vedinoma tudi spenjavke
cepijo na Sipek, in sicer nizko, tik nad
koreninami divjaka, ki ga vzgoje iz
semena. Potrebno pa to cepljenje ni.
Prav tako dobro in lepo se razvijajo

spenjavke, ako jih razmnozZujemo kar
s potaknjenci, tako kakor vzgajajo
kmetska dekleta mesecne roze.

S potaknjenci se razmnoZujejo spe-
njavke na dva nacina. Poleti, v juliju
in avgustu, napravljamo zelene potak-
njence od mladik, ki so dovolj olese-
nele. Potaknjenec naj ima vsaj tri
ocesa. Spodnji del potaknjenca odre-
zemo tik pod ocesom, kjer je vsajen
pecelj lista, katerega popolnoma od-
rezemo, a daljnja dva lista nekoliko
prikrajsamo. Te potaknjence moramo
potakniti v pesek ali v prav pesc¢eno
prst pod steklom (v topli lehi, rastli-
njaku, v kaksni posodi, s steklom po-
kriti, itd.) ter jih moramo imeti v vlaz-
nem zraku zaprte, dokler ne poZenejo
koreninic. Za preproste razmere in za
ljudi, ki se le bolj mimogrede utegnejo
baviti z vrtnicami, je pa ta naéin raz-
mnozevanja preveé zamuden in zvezan
s stroski.

Mnogo bolj prakti¢en in silno pre-
prost, pa tudi zanesljiv je tale naéin
razmnoZevanja s potaknjenci:

Od vrtnic spenjavk nareZzemo v prvi
polovici oktobra po 20 do 30 cm dolge
potaknjence, ki pa morajo biti Ze ole-
seneli. Spodaj jih odrezemo tik pod
kak$nim ocesom, odstranimo jim liste
ter jih v razdalji 30 do 40 ¢m do polo-
vice potaknemo na dobro pripravljeno
vrino gredico, kjer smo zemljo globoko
prekopali in premesSali s preperelim
gnojem. Ko pritisne hud mraz, zava-
rujemo potaknjence Se s tanko plastjo
iglicevja ali drobnega gnoja. Spomladi
ti potaknjenci poZenejo korenine in
ozelene. Na jesen ali naslednjo pomlad
jih pa presadimo na stalno mesto.

Za nekatere namene, zlasti za okras
na pokopalis¢u, se najlepse podajo
spenjavke, vzgojene v obliki visoko-
stebelne Zalujke, Tu je pa treba cepiti
na §ipek. Jeseni, v oktobru, nakoplji
v goscavi lepe, krog dva metra visoke
in ravne Sipke ter jih presadi na dolo-
¢eno mesto. Vsajen divjak poloZi na
zemljo in ga pokrij s prstjo, da ga ne
posue zimski vetrovi. Ko zaéne spo-
mladi odganjati, ga dvigni in privezi
h kolu, V drugi polovici julija ali v av-
gustu okuliraj na spece oko. V divjak
vstavljeno oko bo tedaj odgnalo pri-
hodnjo pomlad. Za cepljenje (okula-
cijo) uporabljaj le dobro razvita ogesa.
Na visokostebelni sipek cepljena spe-
njavka napravi s svojimi tankimi vi-
se¢imi vejami vrbi Zalujki podobno
krono. Toda za to obliko niso vse

spenjavke enako sposobne. Crimson
Rambler in njej sliéne sorte z debe-
lejsimi, pokonénimi poganjki niso pri-
kladne za cepljenje v krono, pa¢ pa
sorte z vitkimi, mehkimi poganjki,
zlasti krizanke Wichurove roZe (n. pr.
Excelsa, Dorothy Perkins i.dr.).

Po nasih krajih mislijo ljudje, ki se
bolj malo ukvarjajo z vrtnicami, da so
spenjavke uporabljive le za okras his-
nega zidovja. Toda povedali smo Ze,
da se zlasti Crimson Rambler, speljana
v kaksnem zakotju na brajdo ob his-
nem zidu, redkokdaj dobro pocuti in
da najdemo na taksnih krajih pogo-
stoma le slabotne in bolehne rastline.
Spenjavkam se ho&e svobode v pro-
storu, da morejo v svobodi in sveZem
ozraéju razvijati vso svojo bujno rast
in cvetenje,

Koliko hvaleznih moZnosti se ti
povsod nudi za spenjavke! Lepo se
podajo spenjavke, napeljane v loku
nad vhodom v cvetliéni vrti€, na vrt-
nih lopah, ob potih in nad poti, kot
pergole, posebno pa $e pokaZejo vso
svojo krasoto, ako jih pustimo, da se
neprisiljeno v solncu razraséajo preko
vrtne ograje ali ¢ez kaksno $karpo,
ki jo prekrijejo in odenejo z bujno
¢arobnim cvetjem.

Prav lepo u¢inkujejo spenjavke, ako
jih posadimo posamié na kaksni trati
in jim naravnamo rast v obliko cve-
tocega stebra ali piramide. V zemljo
utrdi§ v obliki kroga nekaj 3 do 4 m
dolgih kolov, katere na vrhu skupaj
zveze§, in ob njih gojis spenjavke. Po-
sebno lepa je v takem cvetocem stebru
Dorothy Perkins s svojim mogocnim
obiljem zarko roznatega, dehtivega in
jako trpeznega cvetja.

NiZje sorte spenjavk s tanj§imi in
vitkimi mladikami (n. pr. Hiawatha)
so prav pripravne, ako jih zasadimo
na kakSnem praznem poboé&ju, ki se
najde v marsikaterem vrtu, ali pa na
pokopalis¢u na gomilah. Nasih umrlih,
ki jih ljubimo, bi se vse bolj morali
spominjati z rozami, rde&imi in gore-
cimi . ..

* * *

Ali ste si Ze oskrbeli gnoj in kom-
post; pognojili in globoko prekopali
grede, da razzebejo &ez zimo; posadili
petersilj, zeleno, drobnjak v lonéke in
zabojtke za vsednjo rabo pozimi? Vi-
soke roze odvezite, da bodo varne pred
nenadnim snegom. Iz zemlje vzemite
gomolje kan, dalij ter gladiolusove ¢e-
bule, Debla sadnih dreves namazite,
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O prehrani,

Pise dr. Anton Brecelj, zdravnik
v Ljubljani.

10. Dopolnila,

Bilo je Ze omenjeno, da &loveku ne
zadoSéajo za zdravo zivljenje telo-
tvorne in silotvorne snovi ali hraniva
v ozjem pomenu besede. Ako bi dajali
¢loveku dovolj vode, rudninskih snovi,
beljakovin, toli¢e in sladkornin, kar
jih potrebuje za sestavo svojega telesa
in opravljanje notranjega in zunanjega
dela v kemiéno é&isti obliki, bi se mu
jedaca in pija¢a kmalu uprla, da bi jo
s studom zavracal. Kemiéno ¢ista voda
je zoprna, ker je brezokusna, 3e bolj
pa organske snovi. Zato je nujna po-
treba, da so hraniva okusna, da torej
vsebujejo poleg telotvornih in silotvor-
nih snovi Se take, ki ugodno vplivajo
na nase zivéevje, pred vsem na okus
in voh, ter tako vabijo na uZivanje in
s tem pospesujejo prebavo. V vsakem
naravnem hranivu je nekaj pozivil
v kakrsnikoli obliki, studenénica je
vabljiva ne samo po svoji hladosti in
soleh, marve¢ po vsebini ogljikove
kisline; mleko ima svoj prijeten okus
in vonj, Se bolj pa razliéne zelenjave,
pred vsem plodovi. Kako slasten je
dobro napravljen kruh, posebno v
skorji! O okusnem in zdravem pri-
pravljanju jedi ali kuharski umetnosti
pride razgovor na vrsto v posebnem
poglavju.

Zadostna, to je glede mnoZine hra-
niv popolna in okusna hrana pa Se
vendar ne zado$¢a. Clovek, ki bi se
hranil s tako hrano, bi kmalu obolel
s hudimi motenji svojega zdravja in
pri daljSem nedostajanju potrebnih do-
polnil tudi umrl z znaki razkroja.
Ve¢ takih razkrojnih bolezni je bilo
znanih Ze izza davnine, kakor skor-
but, omehé&anje kosti in beriberi. Pro-
uéevanje teh bolezni in iskanje njiho-
vih vzrokov je dovedlo neutrudne uée-
njake do odkritja in spoznanja prav
posebnih snovi, ki so jim vzdeli ime
najprej vitamini (glej poglavje §t.2
na strani 75), potem pa bolj splosen
naziv dopolnila.

Znanje o dopolnilih v nasi hrani je
Se prav mlado in nepopolno, a zelo
zanimivo in glede prehrane izredno
vazno. Glavni in splosno priznani po-
datki o dopolnilih so tile:

Dopolnil je ve& vrst, ki se bolj ali
manj razlikujejo med seboj po uéinkih
in nahajalis¢ih. Njihova sestava je po-
velini neznana, ker je njihova mnozina
sploh neznatna, e bolj pa zategadelj,
ker so te snovi silno razkrojne, da se
raztvarjajo Ze pri navadnih kemiénih
preskusnjah.

1. Dopolnilo »A« je raztopno v
tolsei, na zraku se polagoma razkraja,
dobro pa prenasa vroé¢ino. To dopol-
nilo oskrbuje presnovo kosti in
delovanje ma§&obnih Zlez ter vzdrzuje
ali zviSuje odpornost telesa zoper oku-
Zenja.

Nedostajanje dopolnila »A« povzro-
¢uje splo$no onemoglost, zmeh&anje
kosti, izsuSevanje o&i in zviSuje spre-
jemljivost za okuZenja. Sporno je
vprasanje glede rahite ali angleske
bolezni, ali je ta v vzroéni zvezi z
dopolnilom »A« ali ne; mnogi uce-
njaki jo spravljajo v zvezo z meno
rudninskih snovi.

Dopolnilo »A« se nahaja v obilni
mnoZini v rumenih Zivalskih tols¢ah
(maslo, rumenjak, ribje olje), v zelenih
rastlinskih delih in rumenem korenju,
pa tudi v rdeé¢ih paradiZnikih. Malo
ali skoraj ni¢ ni tega dopolnila v sla-
nini ali salu ali rastlinskih tols¢ah ter
v gomoljih, Zitnem zrnju ali stro¢nem
semenju.

Dopolnilo »A« razvija uspesno svoj
zdravilen uéinek samo v zvezi z do-
polnilom »Be,

2.Dopolnilo »B« je raztopno v
vodi in prenaSa kratkotrajno in ne
previsoko vro¢ino. To dopolnilo omo-
goca uspesno prebavljanje in prisnav-
lianje hrane, ker budi delovanje pre-
bavnih Zlez, zato pospesujerast.
Brez tega dopolnila zastane rast in
nastopi hiranje. Dopolnilo »B« deluje
uspedno samo z dopolnilom »A«, torej
nekako v en jarem vpreZena dvojica
volov.

Dopolnilo »B« se nahaja v zadostni
mnozini skoraj v vseh naravnih hra-
nivih, ‘najve& sevé v rastlinskih; v
Zitnem zrnju samo v kali in zunanjih
plasteh (»otrobi«), ni ga pa mnogo ali
ni&¢ v mesninah, v »beli«, otrobov in
kali o¢is¢eni moki, v zglajenem rizu
in raznih shrankih (konservah).

3. Dopolnilo »C« je v vodi raz-
topno ter je zelo ob&utno zoper iz-
sudenje, zrak, lugaste snovi in dlje
trajajoto vro&ino (kuhanje). To dopol-
nilo ohranja kri v pravini sestavi;
hrana brez dopolnila »C« napravi v
krvi razkroj, bolezen, ki ji pravijo
skorbut*

* Skorbut se javlja v krvaviénosti, iz-
redni obéutljivosti za poskodbe in oku-
Zenja. Takemu bolniku Zile ne drze krvi,
izprva se pojavljajo majhne krvavitve iz
zilic, kesneje tudi iz veéjih zil. Vidne so
krvavitve v kozi, na sluznicah -— zlasti
v ustih v dlesni okoli zob —, nahajajo
se pa tudi v drobju, v kosteh in é&lenkih.
Bolnik je zelo ogrozen po vsaki okvari,
najbolj nevarna so pa okuZenja. Tudi do-

Dopolnilo »C« se nahaja v obilni
mnozini v vseh zelenih rastlinskih de-
lih in paradizZnikih, v sadju (zlasti v
citronah in malinah, manj v drugem
sadju) in v izkaljenem Zitnem zrnju,
izgublja pa se to dopolnilo pri izsu-
Sevanju, kuhanju in druga&nem shra-
njevanju hraniv, zato ga ni ni¢ ali
skoraj ni¢ v posuSenem sadju, Zzitu,
stro¢ju ali drugace shranjenem hra-
nivu (konservah).

To dopolnilo je izmed vseh najbolj
obéutljivo in pokvarljivo, dasi je iz-
redno vazno, :

4, Dopolnilo »D« je v vodi raz-
topno in je obé&utno za vrogino, To
dopolnilo posreduje pravino oskrbo
migié¢ja s hranilnimi snovmi; brez
tega dopolnila opesa miSi¢je. Skoraj
vsa naravna hraniva vsebujejo dovolj
tega dopolnila, ni ga pa v sredini se-
menskega zrnja in v shrankih (konser-
vah), pravilo, ki velja za veé&ino drugih
dopolnil, saj je z njimi zdruZeno v
delovno skupnost.

5. Vitamin, izmed dopolnil prvi
odkrit in raziskan, je zelo obé&utljiv
nasproti vroéini. To dopolnilo se na-
haja v zadostnih mnoZinah skoraj v
vseh naravnih hranivih; ni ga pa v
semenski moki in Zivilskih shrankih.

Vitamin omogo&a pravino delovanje
7ivéevija; brez vitamina hranjeni
Jjudje obolevajo na hudi Zivéni bolezni,
ki jo imenujejo v Indiji beriberi, na
Japonskem pa kakke. Pojavlja se ta
bolezen pri ljudeh, ki se hranijo z olu-
§¢enim rizem. Glavno hranivo vzhodno-
azijskih narodov je riz, ki ga uZivajo
v bolj naravni obliki in pri tem dobro
uspevajo. Ko so pa zageli tudi tam-
kaj uzivati olui€eni riz (sadovi mo-
derne kulture!), so se pojavila huda
obolenja pri ljudeh, ki se hranijo ve&i-
noma samo z rizem. Taka obolenja so
uéenjaki tudi umetno povzroéili na
zivalih. Krmili so na primer golobe
izkljuéno z oluiZenim riZzem in vodo.
Taki golobi so kmalu oboleli, oslabeli
so in medleli, nato so dobivali kr&e in
v njih poginjali. Golobjo bolezen beri-
beri so ué&enjaki brz ozdravili, ako
so dodajali golobom rizeve otrobe ali
samo izvle¢ek iz otrobov, kar je iz-
pricalo obstoj in uéinkovitost vita-
minov.

jenci dobivajo &asih skorbutu zelo po-
dobno bolezen. — Svoj ¢as je bil skorbut
zelo razdirjen in zelo strahovit, posebno
pri mornarjih na dolgotrajnih vozZnjah, pri
kaznjencih in v vojskah, Tudi v svetovni
vojni se je pojavil skorbut, in sicer v
srbski vojski pri umikanju &ez albanske
gore in pri angleskih &etah v Mezopota-
miji, ki so se hranile veéinoma ob mesnih
shrankih ter beli moki.



Vitamin uspe3no deluje samo v
druzbi z dopolnilom »D«, torej ja-
remska dvojica, kakor pri dopolnilih
nA« in »Bu.

Razpredelnica na strani 357
(glej stev.9) nam nudi pregled prav-
kar omenjenih dopolnil in kako so
porazdeljena v posami&nih hranivih.
Priporoam vsem gospodinjam in ku-
haricam, prav posebno pa materam, naj
pazno in velkrat proucujejo to raz-
predelnico, ako ho&ejo pravilno hra-
niti svojo druzino, zlasti pa otroke,
ki rastejo in so majbolj potrebni do-
polnil.

Vsebina razpredelnice se da kaj
lahko doumeti in zapomniti po tehle
vidikih:

a) Dopolnila so Zivljenju nujno po-
trebne snovi, ki se nahajajo v neznat-
nih, a vendar Se zadostnih mnoZinah
v vseh naravnih hranivih. Cim bolj je
katero hranivo predelano ali umetno
obdelano in &m dlje je shranjeno,
tem manj ima dopolnil v sebi. Umetna
hranitev nujno povzroéa raznovrstna
obolenja — razkroj telesnih sestavin.
Shranki ali konserve hraniv v kakrs$ni-
koli obliki so splo$no manj vredni ko
sveza hraniva in naj veljajo samo kot
namestki za naravno hrano. Vsajnekaj
dopolnil naj dobiva &lovek redno, prav
posebno v dobi rasti!

b) Najbolj obéutno in tudi najbolj
potrebno dopolnilo »C«, ki odloguje
pravino sestavo krvi, je obilno zasto-
pano v listnatih hranivih, v krompirju,
korenju in paradizniku ter nekaterih
sadovih, torej v hranivih, ki imajo
povprek malo hranivne vrednosti. Do-
polnilo »C« daje tem sicer manj vred-
nim hranivom izredno, nenadomestno
vrednost.

c) Dopolnili »A« in »B«, ki razvijata
svoj vpliv na splo$no rast, sestavo
kosti in odpornost zoper kuZne bo-
lezni, se nahajata v istih hranivih ka-
kor dopolnilo »C«, vrh tega v Zivalski
tols&i, nastali v Zlezah, ter rumenjaku.
Obilo dopolnila »A« ima ribje olje (na-
pravljeno iz ribjih jeter) in pa drozje
ali kruini kvas, ki sestoji iz samih
glivic,

¢) Dopolnilo »D« in vitamini, neob-
hodno potrebni za oskrbovanje misi¢ja
in Zivéevja, se nahajajo v mleku, v
jedrnih plodovih, v zunanjih plasteh
Zitnega zrnja, v zeljnatih hranivih,
gomoljnicah in paradizniku, v nekih
sadnih vrstah in mnogo v droZju,

d) Vsa dopolnila v najobilnejsi meri
vsebujejo $pinada, zelje in posebno
paradiznik (celé kuhan), zato naj se
tudi gojenje in uporabljanje paradiz-
nika, ki je zelo hvaleZna rastlina, &im
bolj razsiri po nasi domovini.

Kosmetika.

Pise Lea Fatur.
Oko.

»Ligece gladko kakor jajéece« ima
Ivka, in vendar ne sodijo fantje, da
bi bila lepa. »Tako vodene o&i ima,«
pravijo. »Lepo dekle pa gledi, kakor
sveéca gori.« In pogodili so. Bodi
obraz 3e tako pravilen, prikupljiv ni,
&e ne gore iz njega Zive oé&i, zrcalo
dus$e in uma. Ni lepote brez lepih o¢i
in grd ne more biti, kdor ima take.
Lepe oéi so skrivnost privlagne sile,
ki jo ima marsikatera oseba s pohab-
ljenim telesom.

Lepoto o¢i so opevali pesniki vseh
¢asoy in narodov, narodna pesem jih
omenja tolikrat: usoda dveh src se
odloéi, ko »se sre¢ajo oéi«. »Naredila
mu je z ofmi, urotna je« razlagajo
¢udna pota ljubezni, »Zaljubljene o&i
ima,« zmajujejo skrbno stare matere
nad vnukinjo.

Kosmetika pa razsoja: Lepo je oko,
ki je prav postavljeno in je po svoji
obliki in barvi v skladu z obrazom;
in je zmozno, da ozivlja obraz z onim
nepopisnim gibom zenice, ki mu pra-
vimo pogled. Pri pogledu se udejstvu-
jejo: duSevna sila, ki Zari iz vidnega
zivca, gibanje in napetost ocesnih
misic, razmerje mokrote do punéice
in njene okolice in kolikor toliko so-
delovanje obraznih miSic. DuSevna
sila, ki jo imenujemo lahko tudi or-
ganskoelektriéni tok (ali Zivéni fluid
ali kakorkoli), se javlja po Ziveu, ki
prihaja naravnost iz sredine moZganov
in se razsirja po punéici; Zivec je lo¢en
od zunanjega sveta s pretenko mre-
nico in je zakrit od tmine v o&esni
votlini.

Obliko oéi doloéajo veke, votlina,
bolj ali manj ravna razpora, punéica
in $irina nosnega korena. Barvo oé&i
dologa Sarenica ali mavrica, njih lesk
je odvisen od prosojnosti optiénih
kozZic in od vlaZnosti punéic.

Lobanje razliénih &lovegkih plemen
se razlikujejo po obliki in zato imajo
razli¢na plemena tudi drugaée vstav-
liene in oblikovane o&i. Etijopsko
pleme ima $irok nosni koren, oé&i stoje
torej bolj dale¢ vsaksebi in vise po-
Sevno proti nosu. Praprebivavec Ame-
rike skriva pod gostimi obrvmi svoje
drobne, zaspane o¢i. Mongolska ple-
mena imajo poSevne, ozke razpore,
ki so debelo obrobljene, le Samojedi
in prebivavei Kaméatke imajo raz-
pore bolj ravne. Pri nafem plemenu
je naravna oblika: ravna razpora, ki
je 3iroko odprta in lepo podolgovato
zaokroZena, v njej pa je jasno in Zivo
oko.
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Da je lepota o& popolna, morajo
biti vsi o¢esni delci v nekem pravem
razmerju; oko pa mora biti v pravem
razmerju z obrazom. Ni lepo, &e bo-
dejo drobne o&i iz Sirokega obraza,
ali &e srepo gledajo debele iz drob-
cenega. Izbuljene oé&i, ki silijo izpod
oblastnega &ela v nos in so nekje
dale¢ skrite, kakor bi utonile, pre-
debele ali prekratke veke, prekoZate
ali preredke obrvi — pokvarijo le-
poto.

Barvo ogi dologa érna snov (pig-
ment), ki pokriva notranjo votlino
punéice. Kjer ni te snovi, sta rdeéi
pungica in mavrica in je oko ob&ut-
ljivo za svetlobo. Lepa barva oé&i je
velikega pomena. Zmedena ali pre-
bleda barva moti, posebno &e se ne
ujema z barvo las in polti. Tako na
primer: lasje &rni, polt rjava, o&i ka-
kor siratka, Ob&udovane so plavo-
laske z modrimi oémi in z dolgimi
¢rnimi trepavnicami, in rjave oéi z zla-
timi trepavnicami. Crne oé&i in plave
lase proslavlja Italijan: »Occhio nero,
capell' biondo, bellezza del mondo.«
(Crno oko in plavi lasje so najvedja
lepota.)

Navadno se drzi modro oko plavih
las, &rnih las pa &rno, rjavo in sivo
oko. Rdecelasci pa imajo o&i, katerih
modrina prehaja na zeleno. Take o&i
imajo morske deklice in so nevarne.

Kakor smo Ze omenili, so Sloven-
cem najbolj ljube in lepe &rne o&i, ki
so sladke kakor é¢ére$nja in »omamne
kakor strup«. Sive o0& so »madje,
Vendar imajo tudi sive o&i veljavo,
&e so &iste in globoke. Francozi in
Italijani, pa tudi Nemci proslavljajo
sinje »kosce neba«, »cvetke spomin-
¢ice« itd. Slavne so bile globoko mo-
dre o¢i cesarja JoZefa IL; po teh o&eh
so posneli Dunajéani barvo in oblagili
so se v sukno barve »Kaiseraugen-
blaue,

Mnogo junakov in vojskovodij je
imelo o&i »kakor jeklo«, Take oé&i so
imeli tudi stari Ilirci; njih blesk je bil
tako hud, da ga niso mogli prenasati
sovrazniki.

Pri nekaterih osebah pa ni barva
o¢i stalna, zato Blaz odlo¢no trdi, da
ima Jelka modre o&i, a Lipe pravi,
da ima rjave. Barva o¢i se izpreminja
v jezi, v Zalosti, sploh ob globokem
¢ustvovanju; bledejsa postaja od bo-
lezni in starosti, ko postajajo o&i
medle.

Svet rad sodi zna&aj ljudi po barvi
oéi. Toda znagaj se zrcali v pogledu
in ne v barvi; le pogled odkriva duso.
Sicer pravijo: »Modro oko zvesto oko,
sivo zvito, &érno zaljubljeno.«

(Dalje prihodnjié.)
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Kuharica,

Svez goveji jezik v gobovi polivki,

Kuhan, osoljen in na kose zrezan
jezik naloZi na kroZnik in ga oblij
z gobovo polivko.

Gobova polivka.

Osnazi gobe, juréke; kar je slabega,
odstrani ter jih zreZi na liste, popari
jih in urno odcedi, da se preve¢ ne
napijejo vode. Za globok kroznik gob
deni v kozo eno veliko Zlico masti;
ko je vroga, prideni drobno zrezane
¢ebule in strok ¢&esna, odcejene in
oZete gobe, prideni nekoliko soli,
pokrij in praZi, da se mokrota posusi,
potresi jih z moko, prideni $¢ep popra
in nekoliko juhe; ko gobe 3e nekaj
minut vro, jim prideni nekaj Zlic kisle
smetane in nekaj kapljic limonovega
soka.

Ostalo meso s papriko.

“Letrt kilograma kuhanega ali pece-
nega mesa drobno zreZi. Razgrej v kozi
Zlico masti in prideni drobno zrezano
¢ebulo in zelenega petersilja. Ko se
nekoliko zarumeni, prideni zrezano
meso in ga prazi nekaj minut, prilij
nekaj Zlic juhe, prideni $¢ep popra in
kuhaj nekaj minut, prideni $e eno
zlico na drobno zrezane paprike, ki
si jo vzela iz kisa, in en debel
olupljen, kuhan in na kocke zrezan
krompir. Postavi kot samostojno jed
na mizo.

Piska v obari.

OsnaZenega pistanca zreZi na dele
(po udih), povaljaj vsakega posebej
v moki in naloZi kosce v kozo, kod&ek
poleg kosZka, polij jih s segretim si-
rovim maslom, pokrij jih in dusi na
ognjid¢u. Ko so po eni strani zarume-
neli, jih obrni in zalij z juho, da se
poéasi skuhajo. Med kuhanjem dodaj
vejico majarona, koséek limonove lu-
pine in nekoliko soli. Ko je dovolj
mehko, naloZi v skledo, okisaj z limo-
novim sokom in postavi obaro s ku-
hanimi in odcejenimi, drobnimi rezanci
na mizo.

Moigani z majonezo.

Mozgane, goveje ali telegje, polozi
v vodo ter jih osnazi in kuhaj v slani,
prav malo okisani zavreli vodi 15 mi-
nut. Kuhane poloZi na cedilnik, da
se odteko, mrzle zreZi na kosce, dva
prsta Siroke, jih poloZi na kroznik ter
polij z majonezo in okrasi s kuhano
cvetaco, s krhljicki v trdo kuhanih
jaje, z nekaj ko¥¢ki kuhane pese,
s peresi zelenega peterilja, s solato
in motovilcem, zabeljenim z oljem in
kisom, ter postavi moZgane po juhi
ali kakor samostojno jed na mizo.

Majoneza L

Deni v lonéek dva rumenjaka,
zlico kisa in Zlico vode; to meSaj na
ognjiséu z moti¢em, da se zgosti.
Potem Se me3aj, da se ohladi, in po-
¢asi prilivaj 3—4 Zlice olja, soli, $¢ep
popra, zlico limonovega soka in malo
zli¢ico gordice, in &e holes, tudi zli-
¢ico drobno zrezanih kaper.

Majoneza II.
Me3zaj v skledi tri sirove in tri kuhane

rumenjake prav poéasi; ko so dobro

narastli, primesaj pol Zli¢ice soli, §¢ep
popra, Zli¢ico gor¢ice in med vednim
mesSanjem prilivaj osminko litra olja,
sok limone in 1—2 zlici pehtranovega
kisa. To majonezo vlijes lahko na
kuhano ribo, pegenko ali pis¢anca.

Strukelj iz kravjega sira — kuhan.,

Napravi vleéeno testo iz pol litra
moke, osminke litra mla¢ne vode, solj,
drobnega jajca in za oreh masla ali
masti. Ko je testo vsaj pol ure po-
¢ivalo, ga razvaljaj, pomazi z oljem,
prav tenko razvleci in namazi s sle-
dedim nadevom: Zmesaj v skledi 20 dkg
kravjega sira, 2 rumenjaka, ?/, litra
kisle smetane, $¢ep cimeta in sneg
dveh beljakov; ko si testo s tem na-
devom namazala, potresi nanj Se za
veliko pest krusnih drobtin. Nato zvij
testo rahlo skupaj, ga zavij v namo&en
in oZet tenek prti¢ ter povezi narahlo
z vrvico. Tako pripravljen 3trukelj
kuhaj v Siroki kozi v vrelem, osolje-
nem kropu (vode bodi za 2 do 3 prste)
ter ga kuhaj pokritega pol ure. Ku-
hanega zrezi na poSevne kose in za-
beli z maslom, v katerem si zarumenila
zlico krudnih drobtin. Preden 3trukelj
zvije§, ga lahko potreses tudi s pestjo
rozin,

Strukelj iz kravjega sira — pecen.

Tega napravis prav tako kakor ku-
hanega, samo potresi ga z veliko pestjo
rozin, nekoliko sladkorjem ter drobno
zrezano limonovo lupino. Zvit strukelj
poloZi na pomazano pekado, ga po-
mazi s smetano ter peci pol ure.

Bosenska kostanjeva torta.

Mesaj &etrt ure 6 rumenjakov, 3 dkg
sirovega masla in 12 dkg sladkorja.
Nato prideni sneg iz 5 beljakov in
12 dkg moke. Ko si vse narahlo pre-
mesala, stresi v dobro pomazan in
z moko potresen tortni model in jo
peci pol ure. Ohlajeno torto po sredi
prerezi in jo nadevaj s sleded¢im na-
devom: Stepaj v kotlicu 4—6 zlic
sladke smetane, prideni 5 dkg slad-
korja in 15 dkg kuhanega in pretla-
¢enega kostanja. Po vrhu pa oblij
torto z bledordedim ledom.

Zelé iz kutin.

Zrele, neuleZane kutine obridi in
razrezi na krhlje; peske in muhe od-
strani. Na krhlje nalij toliko vode, da
se bodo prav narahlo kuhali; kuhaj jih
pocasi, da se ne razkuhajo. Nato od-
cedi in precedi sok, ga zmeri in deni
v kotlicek za 1/ soka 60 do 70 dkg
sladkorja, ki ga polij s 3 desetinkami
litra vode ter ga pusti, naj vre in po-
stane bel in gost kakor kasa. Nato
sladkor odmekni in zlij vanj sok ter
me3aj toliko ¢asa, da se sladkor nikjer
ne bo drzal kotlita. Potem pa porini
kotlicek nazaj na vroge ognjisce, da
bo med veckratnim meSanjem hitro in
neprestano vrelo toliko &asa, da se
kapljica, ki jo dene$ na kroznik, ko je
ohlajena, strdi. Tako pripravljeni zelé
zlij e vrogega v ogrete kozarce. Drugi
dan zelé po vrhu potresi s salicilom
in zaveZi s pergamentnim papirjem.
Kutine pa porabi za mezgo.

Kutinova mezga.

Ko si odlila sok od kutin, porabivéi
ga za zelé, te kutine pretlagi skozi
sito. V kotli¢ek pa deni za 1 kg pre-
tlacenega soka, 80 dkg sladkorja, po-
litega s 2/, I vode, ki ga gosto skuhayj;
nato prideni pretlageni sok, potegni
kotlicek, ali v kakrdni posodi ga ku-
ha$, na kraj ognjis¢a in dobro mesgaj
sladkor s sokom toliko &asa, da se
sladkor nikjer ne bo drzal kotlicka.
Potem porini kotli¢ na vro¢e ognjisce
{pa ne na odprto), kjer naj hitro in ne-
prestano med vednim meSanjem vre,
toliko &asa, da bo mezga dovolj kuhana,
Da spoznag, ali je mezga kuhana, je
deni eno zlico na kroZnik, ki ga postavi
na hladno: ko se ohladi, nagni kroZnik
in ako ne te¢e s krozZnika, je zadosti
kuhana. Kuhano mezgo 3e gorko nalij
v kozarce, ki jih prej v peéici dobro
segrej. Ko si na ognjis¢u nehala ku-
riti, postavi steklenice v peéico, da
se po vrhu osuse. Po vrhu jih potresi
s salicilom in drugi dan s pergament-
nim papirjem zavezi,

Mesani kompot.

Kuhaj v 1 I vode */, kg sladkorja
5—10 minut. Nato prideni 1 kg olup-
ljenih ter na krhljicke zrezanih hrusk;
ko 20 minut vro, prideni 1 kg olup-
ljenih in na krhljicke zrezanih jabolk
in ko vro 10 minut, prideni 1 k¢ olup-
lienih &espelj (da se &esplje laZe lupijo,
jih poprej z vrelo vodo popari). Vse
skupaj narahlo premesaj in kuhaj se
10 minut. Nazadnje prideni 3 g sali-
cila ter napolni kozarce $e z gorkim
sadjem; ko se ohlade, potresi §e vsak
kozarec po vrhu s salicilnim praskom.
Zavezi jih s pergamentnim papirjem
in shrani. M. R



SALE IN UGANKE

Za smeh.
Sodnik: »Gospodiéna, Vi
ste navedli napaéno starost.«
Gospodiéna: »Nikakor,

res stara...«
Sodnik:

timi leti?«

gospod sodnik, toliko sem bila {

»Hm, pred dese-
*

Dama (sintku svoje prijate-
ljice, ki je na obisku): »Ali hoges
malo torte?«

Sinéek: »Nel«

Dama: »Kaj pa bi rad?«

Sinéek: »Veliko!«

¥

Gost: »Na vsakem krozniku I
se vidijo odtiski Vasih prstov.«
Natakar: »Odtiske mojih
prstov lahko vidi vsakdo, ker
sem postenjak od nog do glave.«

*

Punéka: »Danes ne morem l
v Solo.«

Mati: »Zakaj ne?« :

Puné&ka: »Se ne pocutim
dobro.«

Mati: »Kje se ne pocutis "
dobro?«

Puné¢ka: »V 3olil«

Radovedneza.
Zdravnik: »Kaj pa Vam
ie?«
Bolnik: »To bi rad tudi jaz
vedel, zato sem pa prisel.«

Znati je treba.

Peter Samasamié je star fant,
ima 3tirideset let in, odkar je bil
pri birmi, zmeraj slabo uro, Po
poklicu je uradnik in mora, dasi
nerad, vsak dan ob osmih v pi-
sarno. Ker Peter v jutranjih
urah dobro spi in se zbudi le
s tezkim trudom, si je nabavil
budilko, ki je sicer prav dobra,
pridna in poStena ura, toda kaj
pomaga, ko pa jo gospodar to-
likokrat pozabi naviti. Peter rad
ponoduje in ko pride pozno v
no¢ domov, budilka stoji, Zepna
ura pa — ne gre in Samasamié
ne ve naravnati budilke ter je
v skrbeh, kdo ga bo zjutraj zbu-
dil, da pojde pravoéasno v urad.
V takem primeru si moZ po-
maga takole: Gre $e enkrat
) pred hiSo in zaloputne na vso
mo¢ hisna vrata, tako da se
strese do tal vse poslopje. Te-
daj pa se odpre v prvem nad-
stropju okno, v katerem se po-

¥

Milica: »Na tej klopi sem
se logila od Ljubomira.«

Malica: »Ali je bilo zelo
dramati¢no?«

Milica: »Ne prav posebno.
Njega ni bilo in zato sem $la
Se jaz.«

Prehitro.

Predstojnik: »Kako se pa ve-
dete? Ali ste mogote Vi Sef pod-
ietia?«

Uradnik: »Ne, gospod 3efl«

Predstojnik: »No torej, potem
se Vam ni treba vesti tako neumno.«

Rajsi oba skupaj.

Gospa gre k slovitemu slikarju in
ga vprasa:

»Kolik honorar bi zahtevali, gospod,
¢e bi me portretirali?«

»6000 dinarjev!«

»In &e bi portretirali mojega fantka?«

»Prav toliko, 6000 dinarjev.«

»Cetudi je tako majhen?«

»I, sevedal«

»Potem pa naredite eno samo sliko!
Fantka bom drzala v naroéju.«

Castnik naroca slugi: »Tu sta dva ,kovaca’;
za tega mi kupi vardaric, za tega pa slanine in
érnega kruha.«

Sluga se zbegan kmalu vrne: »Gospod pod-
poroénik, kova&a' sem dejal v Zep in zdaj ne vem,
za katerega naj kupim cigaret in za katerega
slanine? «

Trde besede.

Jernej Prekla, ki je ranil svojo Zeno
na glavi, je bil klican k sodi$¢u, da se
zagovarja.

»Kaj naj Vam regem, gospod sodnik,«
je rekel Jernejéek tako poniZno in
nedolzno kakor kak samostanski brat,
»ni¢ hudega ni bilo, samo lahek pre-
piréek, nekaj besed. Moja Zena in so-
sedje pretiravajo.«

»Nekaj besed, kakopa,« ga zavrne
osorno sodnik, »mar je njena rana na
éelu zgolj od besed?«

Jernejéek pa nedolZno in mirno ka-
kor prej: »Res je, zgolj od besed, ka-
kor sem rekel; bile so samé besede,
samé besede, gospod sodnik. . .«

Zena (mu hitro in jezno seZe v be-
sedo): »Seveda besede, ampak v Ple-
lerSnikov slovar vezane.«

javi ple3asta glava vpokojenega
davkarja Séetine, ki vpije na vse
grlo: »Sram Vas bodi! Ura je Ze
dve, pa 8e vedno ni miru! Sala-
menski krokarjil« Peter se smeje
sam pri sebi, gre v svojo sobo,
navije budilko in zaspi...

Otrogje.

»Mama, ali smem papigo, ki si jo
véeraj kupila, tudi tikati?«

Carodejev koti¢ek,

Mrtvaska lué.

Na kroznik nalij vinskega cveta in
primesaj soli in zdrobljenega Zvepla.
V to tekoino namoéi stenj iz pavole.
Ko je zadosti moker, ga prizgi. Vsi
navzo&i obrazi dobe mrtvasko barvo.

Goreda voda.

Porcelanasto posodonapolni z vodo
in vrzi vanjo kos&ek sladkorja, kate-
rega si prej namo¢il v fosforovem etru.
Povriina vode se bode svetila kakor
ogenj. Ce piha3 nanjo, se bo gibala
kakor plameni.
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Uganke,
Urednik: Peter Butkovié-Domen,
Zgonik, p.Prosek, Italia.

1. Podobnica.
(Stefan Jerko, Crnute.)
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2. Posetnica.
(Miroljub, Kolevije.)
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Kar. Dimnik

Loéane

Kaj je ta gospod v zvezi z ,Mladiko“?

3. Skrit pregovor.
(Rihter%i& Boris, Celje.)
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Namesto pik vstavi &rke, da dobis samo-
stalnike. Vstavljene &rke dajo pregovor.

4. Crkovnica.
(Rihter3i& Boris, Celje.)
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5. Carobna podobnica.
(RihterSiZ Boris, Celje.)
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Besede pomenijo: I—13 del voza, 2—14
drevored, 3—15 sovraznik divjacine, 4—16
vrsta pesnitve, 5—9 usluzbenec, 6—10 me-
sto v Rusiji, 7—11 nebesna stran, 8—12
ameriSka drZzava.
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6. Zvezda.
(Miroljub, Ko¥evje.)

7. Ptitek.
(Pladnik, Skofja Loka.)
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8. Razvalina.
(Stric JoZe, Bloke.)

9. Zlogovnica.
(Miroljub, KoZevje.)

Rojstni kraj slov. pisatelja,
vzrok odlikovanja,
@] | raj ob Soi,
I; slov. pisatelj,
o | stov. tasopis,
hrvatski ban,

Teski skladatelj,

|

|| stov. Zasopis,
|

| | Zensko ime,

tvarina za pokrivanje streh,
slov. pesnik,
Stevnik, -

slovni¥ki izraz.

Uredi zloge: bi, &i¢, dost, e, ga, glas, go,
ia, ia, je, krat, kse, la, lja, lo, mla, mu, na,
ne, ni, nik, nit, o, pod, ra, se, slu, sme, stri,
ta, tar, ter, tri, va, za, Zi¢ v gorenji lik tako,
da dobi$ besede poleg stoje¢ega pomena.

Crke, ki jih dobi$ namesto pik, povedo
ime slov. pisatelja in naslov njegovega dela.

Razpis nagrad.

Prva nagrada: za pravilno resitev vseh
ugank Silvina Sardenka najnovejse Studije
in pesmi; druga nagrada: za pravilno re-
Sitev Sestih ugank Zepna elektr. svetiljka.

Ako bo veé reSivcey, dolo€i Zreb.

Vse reSitve — tudi iz inozemstva — je
treba poslati vsaj do 20. oktobra 1926 v za-
prtem pismu na naslov:

Uprava »Mladike«, Prevalje.

Resitev ugank v 9. Stevilki.

1. Steklenice. Crke na steklenicah so
zaletnice besed, ki imajo toliko &rk, kakor
znadijo Stevila, ter dajo rek:

Zganje pogubi jih veld
kakor kuga, glad in mel.

2. Zgodovinska uganka:
Hl |[rabr] [i bral] [nitel
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Hrabri branitelj Sigeta Nikola Subi¢
Zrinjski je umrl junaske smrti dne osmega
septembra (1566).

3.Ratunska naloga: 6, 28, 486, 8128.

4, Crkovnica: godec, stolp, dlesk,
ﬁluta, tozba, perut, sreda, rkelj, pisun,
nuta, jelka. Pregovor:
Goste sluZbe, redke suknje.

5. Dragoceni nakit. Vzemi najprej
velje ¢rke — na pravo in narobe, potem
manj$e, nazadnje spodnje. In sicer spodaj
in nasproti, na desni in nasproti, na levi
in nasproti. Razbere$:

Iskrenost se druZi s preprostostjo.

6. Podobnica: OkroZni urad za za-
varovanje delavcev.

7. Kuharica. Zaéni z D v prvi vrsti
pojdi takoj na sredo RUZ, dalje na prvi i
v tretji vrsti, nato na zadnja N v prvi in
v tretji vrsti, potem na D v drugi vrsti,
kjer preskodi§ na A v isti vrsti, ter pojdi
na ] v tretji vrsti, itd. Dobis:

DruZini daj pravice,
a ne prepolne Zlice. (Slomsek.)

8. Tovarne. Okna in dimniki tovarn
odgovarjajo &rkam oznalenih mest (v sre-
dini Zagreb, levo zgoraj za Smederovo,
desno zgoraj za Pristino itd.). Vzames &rke,
kidjih oznalujejo dimniki, in sicer v istem
redu, kakor so dimniki oddaljeni od opa-
zovavca, in dobis: Brez dela ni jela.

9. Ograja:
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Jos. Juréié, Deseti brat.
Ivan Mencfnger, Abadon.

10. Spremenitev:

sonet kolar sloka
ponev bojar slama
poliv vojak plima
polje vosek ulica
Celje Sisek Uzice.



